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TIL  MINE  DRENGE 

JAKOB,  EBBE  OG  BENT 


FORSPIL 


L.  C.  Nielsen:  Willemoes 


PERSONERNE  I   FORSPILLET 


Venner  af  Brødrene  Willemoes. 


Frederik  Wilhelm  Willemoes,  kaldet  Fritz,  Kandidat 

ved  Frederiks  Hospital. 
Godske  Willemoes,  cand.  theol, 
Peter  Willemoes,  Søløjtnant. 
Madam  Paaske,  Brødrene  Willemoes'  Værtinde. 
Grundtvig 
Falsen 
Pram 
Saabye 

Første  Student 
Anden  Student 
Vibeke. 
En  ung  Pige. 
En  Kone. 
Flere  Studenter. 

(Versene,  som  synges  udenfor  Scenen,  er  taget  af  da- 
tidige Sange.) 


2den  April  1801.  Brødrene  Willemoes'  Værelse,  en  stor,  rummelig 
Stue,  møbleret  efter  Datidens  Studenter-Tarv.  Værelset  tænkes  beliggende 
i  Amaliegade,  overfor  Frederiks  Hospital,  i  en  høj  Stueetage.  To  Fag 
Vinduer  tilhøjre  vender  ud  til  Gaden.  Indgangsdør  i  Baggrunden  til- 
venstre,  og  Dør  tilvenstre  i  Forgrunden.  Sofa  med  Bord  foran  mellem 
Vinduerne. 

Madam  Paaske;  lidt  efter  en  Kone.  —  Værelset  bærer  Præg  af 
at  være  forladt  i  hastig  Uro.  Et  graat  Eftermiddagslys  falder  ind.  Fra 
Gaden  høres  Larm  af  mange  Mennesker,  Stemmer,  Raab,  ilsomme  Skridt, 
fjerne  Trommehvirvler  o.  s.  v.  Madam  Paaske  kommer  uroligt  ind  ad 
Døren  tilvenstre,  som  har  staaet  aaben,  og  gaar  forstyrret  om  derinde. 
Hun  er  en  gammel  Kone,  der  synes  at  have  kendt  bedre  Dage. 


Madam  Paaske 
Herre   Gud!   Aa,    Herre  Gud!  (begynder  at  ordne, 
men  opgiver  det  straks)  Aa,  Herre  Jesus,  hvor  skal  jeg 

dog   (Opdager   Mængden    udenfor   og   aabner   et  Vindu.    Lar- 
men bruser  forstærket  ind) 

Madam  Paaske 

(raaber  ud) 

Skyder  de  endnu?  Hva  siger  I?  —  Skyder 
de  endnu?  —  Jeg  katte  høre!  Sky-der  —  de 
—  endnu?  —  Er'et  forbi?  —  Hva  siger  I? 
Jeg  katte  høre!  Er'et  forbi?  —  Engelskmæn- 
dene? —  Aa,  Herre  Jesus  og  Frelser!  Og 
Willemoes,  den  lille  Willemoes?  (Larmen stiger,  Hurra- 

raab  høres) 


Madam  Paaske 

(tripper  atter  rastlos  om,  stiger  i  sin   Forladthed  til  Vinduet  igen) 

Kan  I  inte  høre  —  Willemoes,  den  lille  Wille- 
moes   ? 

Konen 

(I  Døren  tilvenstre) 

Madam! 

Madam  Paaske 

(horer  intet,  hun  venter,   Larmen  skal  stilne  af) 

Konen 

(ind) 
Madam!   (nærmere,  rommer  sig)    Madam! 

Madam  Paaske 

(Forskrækket) 

Hva!  Hva  er'et? 

Konen 
Med   Forlov 

Madam  Paaske 
Er  det  kuns  hinner! 

Konen 
Kykkendoren  stod.  Gaa  ind  til  den  goe  Ma- 
dam Paaske,  sa^de  jc^  til  mi^  selv,  saa  er  du 
inte  alene!  Ak,  ak,  sikken  Uvejr  det  har  vaa- 
ren!  je^^  har  sat  i  min  Kælder  og  gruet  og  inte 
turdet  vove  nng  ud.  Nu  er  det  holden  inde. 
Gud  forlade  os  For  vore  Synderes  Skyld,  at 
det  inte  skal  la  lat  igen! 


Paaske 
Ved  hun  noget?  Har  hun  ingenting  hørt? 

Konen 

Hørt!  Jo  det  ved  den  leveste  Gud,  at  jeg 
har.  De  har  jo  skydt  hele  Dagen. 

Paaske 

Jamen  Willemoes,  vores  Willemoes,  ved  hun 
inte  noet  om  ham? 

Konen 

Ih  Gud  min  Frelser  og  min  Skaber,  er  han 
med,  det  lille  Pjok,  er  han  aasse  med! 

Paaske 

Ja,  hvad  siger  hun!  Og  han  skal  komman- 
dere et  gammelt  Skib  og  er  saa  ung,  at  man 
kan  græde  ved  det. 

Konen 

Ak,  ak,  og  jeg  saa  ham  nyssens  for  et  Par 
Dage,  lige  grangiveligen  saa  jeg  ham  her  uden- 
for i  Gaden.  Pæn  var  han  at  se  til,  det  ved 
den  søde  Gud  og  Skaber,  at  han  var,  som 
kunde  det  ha  vaaren  hans  Geburtsdag! 

Paaske 
Aa   Herre  Jesus  ja,  saadan  var  han  immer. 
Endnu   i    Gaar,   da   han   var  herinde   og   sige 
Farvel  til  os,  skinnede  han  varhaftig  og  lo,  som 


han   plejer  van.    I   skal  være  stolt  af  mig,  lille 
Paaske,  sagde  han  saamænd  og  omarmede  mig, 

Saa    jeg    maatte (tørrer  sine  øjne) 

Konen 

Hvad  siger  hans  skikkelige  Brodre,  som  lo- 
gerer hos  Madammen?  De  er  vel  ude  for  at 
avertere  efter  ham? 

Paaske 

Ak  ja,  Doktoren  er  jo  ovre  paa  Hospitalet, 
men  Godske  er  da  der  ude  for  at  se...!  (jjrædende) 
Om  han  saa  var  min  kødelige  Søn 

Konen 

Madammen  skal  inte  græde  Taarer,  det  faar 
hun  inte  noet  for.  Og  hun  skal  se,  han  kom- 
mer fra  det  a,  gør  han,  han  var  saamænd  saa 
polert,  som  kunde  det  ha  vaaren  hans  Ge- 
hurtsdag. 

Paaskf. 

Herre  Gud,  baade  tidlig  og  silde  er  han  jo 
kommen  og  set  til  sine  Brødre,  og  immer  hade 
han  et  kærligt  Ord  til  mig  og  var  saa  mild, 
og  siden  min  egen  salig  Dreng (græder  igen) 

Konen 

Ak,  ak,  ja,  goe  Madam,  men  hun  ved  jo  inte 
noet  begrædeligt  endnu.  Det  er  saamænd  aldrig 
værdt  at  sørge  for  tidligt  og  udgyde  sine  bnen- 


dendes  Taarer.  Madammen  skulde  fortrøste  sig 
og  lave  en  Sjat  Kaffe,  saa  vil  jeg  bie  hos  hin- 
ner,  at  hun  inte  skal  henfalde  udi  Ensomhedens 
Melankolie. 

Paaske 

Aa  Herre  Gud  ja,  nu  er  det  da  vel  ende- 
ligen  osse  helt  forbi! 

Konen 

Huh  —  jeg  maa  ryste  over  min  stakkels 
syndige  Krop,  bare  jeg  tænker  paa  den  gyse- 
lige Torden.  Og  saa  at  de  tilmed  har  villet 
skyde  hinanden  ihjæl  dermed! 

Paaske 
Ak  Herre  Jesus,  hvad  skal  Enden  blive! 

Konen 

Men  jeg  siger  aasse,  til  hvad  Nytte  skal  de 
skyde  hinanden  saa  grueligen  ihjæl,  hvad  ka 
det  nytte!  —  siger  jeg.  Lisom  Hørkræmmer 
Ølgaard  her  omme  i  Gaden,  da  jeg  i  Over- 
gaars  var  inde  hos  ham  og  købte  for  et  Par 
Skilling  Blaanelse.  Hva  ka'et  nytte  noet,  sa'e 
han,  i  Steden  for  at  ruinere  os  allesammen 
skulde  de  føje  de  Engellandske  i  alle  Maader. 

Paaske 

Saa  hun  vil  hellere  lade  sig  plyndre  og  mis- 
handle  skammelig!    Mig   synes,   hun    forleden, 
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da  hun  havde  mistet  sin  Særk,  hun  havde  til 
Torring  ude  i  Gaarden,  holdt  for,  at  Tyven 
skulde  hænges? 

Konen 

Madammen  maa  inte  forglemme,  at  det  var 
min  eneste  Særk,  Skarnet  havde  tyvstjaalet,  en 
pæn  og  proper  Særk  med  mageløse  Blonder; 
jeg  havde  saamænd  arvet  den  efter  salig  Ma- 
dam Korfitsen,  efter  at  jeg  havde  vaaren  henne 
og  pynte  Liget. 

(Larmen  udenfor  stiger  pludseligt) 

Paaske 
Herre  Jesus skyder  de  igen! 

Konen 

(forfærdet) 

Skyder  de,  skyder  de!  Ak  ak,  hvor  skal  jeg 
—  jeg  tror,  jeg  lober  ned  i  Kælderen 

Paaske 

Gaa  hun  heller  ud  og  sæt  Kedlen  over,  saa 
kommer  jeg  ud  til  hinner. 

Konen 

Bare    de    inte  iuill  (»kynJer  »^g  ud  tllvcn«tre) 

Paaske 

(ved  Vinduet,  som  itadig  »lair  tahenl) 

Skyder  de?         Hva  siger  I?  jeg  katte  hore. 

Sky-der  de  igen?    (Forvirret  TummeO 
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Frederik  Wilhelm 

(hastigt  fra  Baggrunden,  kalder) 

Paaske!  Madam  Paaske! 
Paaske 

(som  før,  hører  ikke) 

Frederik  Wilhelm 

(kalder  højere) 

Madam  Paaske!  (tager  hende  i  Ærmet)  Paaske! 

Paaske 
Herre  Jesus,  for  en  Ulykke! 

Frederik  Wilhelm 

(angst) 

Har  her  været  Bud?  Min  Broder 

Paaske 

Aa   nej,  aa  nej!   Aa,   den   sølle    Dreng!    De 
Engelske 

Frederik  Wilhelm 

Hvad  er  der  sket?  Ved  hun  noget,  Paaske? 
Har  her  været  nogen? 

Paaske 
Inte  en  Sjæl,  nej.  Aa  nej,  nej  — de  Engelske  — 

Frederik  Wilhelm 

Paaske  skal   holde   inde   med   sin    Klynken. 
Vi  har  staaet  os  bravt. 
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Paaske 
Og  Peter?  Vores  Peter? 

Frederik  Wilhelm 

Jeg  ved  ingenting  mere  om  min  kære  Bro- 
der end  hun  selv.  Hun  siger  jo,  her  var  intet 
Bud? 

Paaske 

Aa  Gud,  aa  Gud,  den  kære  Dreng  —  nu 
kan  han  være  død  og  kold,  og  Godske  kom- 
mer ikke        og  ingen  ved 

Frederik  Wilhelm 

Jeg  har  ej  Stunder  at  blive,  de  Syge  venter 
mig.  Paaske  maa  sende  Bud,  naar  Godske 
kommer. 

Paaske 

Ak  ja,  ak  ja,  straks,  straks  — 
Frederik  Wilhelm 

(iler  ha-sli^t  ud) 

Paaske 

(gaar  jamrende  ud  tilvcnstre) 

Scenen  M««r  lom.  (icnncm  det  nahne  Vindue  sliber  oj*  fulder  den 
»ydende  Tummel.  Nu  hiireh  taktfaste  Skridt,  der  nærmer  nIk.  bruHendc 
Slemmer  og  Hurraraah.   F.n   Skare    drager  f«irbi  under  fitl^ende  SanR : 

hcdrcncland! 
Meld  dine  mandige   l-Kic, 
som  ej  for  Ijciider  t»r  hlegne. 
Tryg  er  din  Strand! 
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Fædreneland! 

Tak!  for  den  Fred  du  har  givet; 

glade  vi  ofre  dig  Livet. 

Tryg  er  din  Strand! 

Fædreneland ! 

Saa  lad  da  Krigsguden  vinke, 
Danske  for  Farer  ej  blinke. 
Tryg  er  din  Strand! 

Sangen  taber  sig  og  sluttes  af  fjerne  Hurraraab.  Derefter  et  Øjebliks 
Stilhed.  Da  høres  udenfor  Døren  i  Baggrunden:  rTltZ!  rTltz! 
Paaske!    Døren  rives  op,  og  ind  stormer  Godske  Willemoes. 

Godske 

Fritz!  Paaske!  Paaske!  (Løber  over  mod  Døren  tilven- 
stre,  hvor   Paaske  kommer  frem)    Paaske  !     Hail  leVer!     Han 

lever!  Peter  lever! 

Paaske 

(overvældet) 

Er'et  san(jt!  Herre  Jesus,  er  han  inte  sku(dt, 
vores  Dreng! 

Godske 

Nej,  nej  han  er  ej,  lille  Paaske,  han  lever, 
lever,  lever!  Forstaar  hun  (det?  Han  er  ligesaa 
leven(de  som  hun  og  jeg! 

Paaske 

(grædende) 

Aa  Herre  Gu(i  i  Himlen  Tak  og  Pris 

hvor  skuMe  osse  Vorherre  kunne  nænne 

Godske 
Nej,   ikke    san(dt,    hvor   skuMe    (den    algo(ie 
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Gud !    Men  hvor  er   Frederik  Wilhelm? 

Ved  han  det,  har  han  været  her? 

Paaske 

Ja,  aa  Gud  ja!  Han  var  her  jo  og  var  saa 
hjærteangst  og  vilde  have  Bud.  Nu  skal  jeg — ! 
Herre  Jesus,  at  han  lever,  vores  Willemoes! 

Godske 

II,  Paaske,  il  paa  hendes  gamle  trofaste  Ben. 
Peter  lever        lever  — 

Paaske 

(ud  i   Baggrunden.    Døren  lader  hun  staa.    Gennem  det  aabnc  Vindu 
lyder  fjernt:) 

Glade  vi  ofre  dig  Livet. 
Tryg  er  din  Strand! 

Godske 

(der  har  lyttet  til  Sangen  I 

Min   Broder,  min   Broder ! 

Fra  Raggrunden  kommer  To  Stuoknti-k  hastigt;  de  er  meget  unge 
og  ophidsede. 

Første  Student 

Godske!  Frederik  Wilhelm!  Ved  I  det?  Ved 

I  det? 

Anden  Student 

Eders  Broder  lever        vi  saa  ham han 

lever 

(jODSKE 
(trykker  henrykt  derra   Hirnder) 

Tak!  Tak!  Kæreste  Venner!  Ja,  Gud 
være  lovet  og  takket! 
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Anden  Student 
Ja,  et  Under  er  det,  et  Under! 

Første  Student 
Og  du  saa  ham,  du  har  set  ham  selv? 

Godske 
O!  ja,  ja,  kære  Brødre,  ja,  jeg  har  set  ham, 
med  mine  Øjne  har  jeg  set  ham.  Næppe  turde 
jeg  tro  dem.  Dog  Gud  være  evig  priset,  at  de 
ej  bedrog  mig! 

Første  Student 
Vi  stod  paa  Taget  af  vort  Hus.  Fader,  Mo- 
der, Ludvig  og  jeg  og  mange  andre.  Hvilken 
morderisk  Kamp!  Snart  kunde  vi  intet  se  for 
Røgen,  som  væltede  sig  i  sorte,  dødssvangre 
Skyer  — 

Anden  Student 

Kun  Glimtene,   som   lyste   gennem   Mørket, 
og  Mastetoppene,  som  ragede  op  og  styrtede 

ned 

Første  Student 

Og  Baal  af  brændende  Skibe,  Engelskmæn- 
denes tordnende  Kolosser  — 

Godske 
Ja,  ja,  jeg  saa  det  alt.  Det  var  et  forfærdende 
og  opløftende  Syn. 

Anden  Student 
Et  uforglemmeligt 
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Godske 

Og  midt  i  dette  brølende  Ildhelved  vidste 
jeg,  at  min  Broder  — !  Jeg  kunde  ikke  se  ham, 
ikke  hjælpe  ham,  kun  bede  for  ham.  Aa  Ven- 
ner, da  betroede  jeg  ham  i  hans  Haand,  der 
er  de  svages  Beskytter,  min  Broder  og  vort 
elskede  Fædreland,  og  han  har  hørt  mit  Hjær- 
tes  angestfulde  Raab,  bønhørt  os  alle  i  sin 
uendelige  Godhed,  ja  frelst  os,  frelst  os  har 
han,  vort  Danmark  —  vor  Ære  —  min  Broder  — 

(Afbrydes  af  Frkdkrik  NX'ilhki.m) 

Frederik  Wilhelm 

(hastigt  ind  fra  Baggrunden) 

Godske! 

Godske 

Fritz!  Fritz!  Han  lever! 

(l)c  omfavner  hinanden) 

Første  og  Anden  Student 
Frederik  Wilhelm! 

(griber  huns  Hænder) 

Frederik  Wilhelm 
Tak.  Venner,  Tak  fordi  I  kom.  Nu  er  alt  lyst 
igen,  nu  da  Angstens  Tryk  er  taget  fra  mig! 

(  jODSKT. 

(J.  del  har  martret  os  begge  i  disse  skæbne- 
tunge   Timer! 

l-REDHRiK  Wilhelm 

Jeg  gik  derovre   blandt  de  syge  Stakler,  der 
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bævede  af  Rædsel  under  den  forfærdelige  Bra- 
gen og  bønfaldt  os  at  bære  dem  bort;  mange 
havde  vi  Møje  med  at  holde  paa  deres  Leje. 

Første  Student 
De  ulykkelige! 

Frederik  Wilhelm 

Saarede  førtes  ind,  men  jeg  vilde  ikke  tænke 
paa,  hvad  jeg  gruede  for;  en  efter  en  kom  de, 
og  jeg  turde  ikke  se  efter  dem  for  ej  at  møde 

Godske 
Aa,  Fritz!  Fritz! 

Frederik  Wilhelm 

Og  medens  jeg  trøstede  og  hjalp  dem,  hvem 
Frygt  og  Rædsel  havde  omspændt,  sammen- 
snøredes mit  Hjærte  af  Broderkærlighedens 
brændende  Bekymring.  Nu  derimod,  nu  gen- 
nemglødes  det  af  Taknemmelighedens  hede 
Glæde,  nu  kan  jeg  bringe  de  forsagte  Trøst! 

Godske 

Og  vi  kan  sende  vore  kærlige  Forældre  den 
lykkeligste  Tidende  af  alle.  O,  hvor  deres  gode 
Hjærter  ville  røres  af  Fryd  og  Tak  for  Peters 
Frelse! 

Frederik  Wilhelm 

Fortæl  mig  alt,  hvad  du  har  set.  Hvor  saa 
du  ham?  Hvor  stod  du? 
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Mada.m  Paaske  kommer  ind  fra  Duren  i  Baggrunden,  som  hun 
lukker  efter  sig.  Man  ser  af  hendes  glade  Udtryk,  hvad  der  er  sket. 
Hun  horer  den  første  Del  af  Godskes  Skildring,  idet  hun  lyttende  tover 
ved  Doren  tilvenstre. 

Godske 

Paa  Langelinje,  længst  ude,  i  en  Mur  aF 
Mennesker.  Allerede  fra  Morgenstunden  havde 
mange  forsamlet  sig,  overalt  stod  Mængden  i 
spejdende  Forventning,  tause  af  Uro  og  Be- 
kymring   

Første  Student 

Paa  alle  Tage  saa  vi  Mennesker,  ogsaa  Kvin- 
der, hvis  Mænd  og  Brødre  — 

Anden  Student 
Mor,  ogsaa  Mor,  som  er  saa  svag 

Godske 

Alles  Øjne  vare  rettede  derud,  hvor  alles 
Tanker  vare.  Nu  saa  vi  F^jendens  Flaade  kom- 
me op,  en  frygtelig  og  majestætisk  Skare,  som 
indgod  os  end  dybere  Bekymring  En  Skælven 
gennemfor  mig  da  bragede  det  første  Skud 
—    en  drønende  Torden  fulgte 

Frederik  W'ii  iii-lm 
Men  vor  Broder? 

Godske 
Hor  nu'         Fra   alle   Sider    laldt    Skud    paa 
Skud.    Vi   saa    de    l:ngclskc    omslutte   vore    og 
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beskyde  dem  med  dobbelt  Ild,  Røgskyer  væl- 
tede frem  og  indhyllede  alt,  en  knugende  Anelse 
greb  os  

Frederik  Wilhelm 
Ja,  ja  — 

Godske 

Ingen  turde  tale,  blege  stirrede  vi  derud. 
Øjeblikkene  forekom  os  dødstunge  Evigheder. 
Uden  Ophør  rystedes  Luften  af  de  uhyre  Drøn. 
Ingen  Standsning,  intet  Tegn  paa  Træthed! 
Vore  Folk  sagtnede  ikke  deres  Ild,  frygtløse 
bød  de  den  overmodige  Trods,  fast  bestemte  paa 
at  sejre  eller  dø.  Da  vaktes  vort  Haab,  da  op- 
fyldtes vi  af  Stolthed  og  Beundring,  da  tænkte 
ingen  mere  paa  den  enkelte,  men  paa  Fædre- 
landets Frelse  — 

Frederik  Wilhelm 
Men  Peter,  Godske,  Peter? 

Godske 

Vent!  Vent!  —  —  Jeg  kunde  ej  se  hans 
Batteri.  Hvis  han  er  falden,  er  hans  Død  skøn, 
tænkte  jeg,  og  vi  vil  velsigne  Mindet  om  ham! 
En  højtidsfuld  Fortrøstning  besjælede  os  og 
omsluttede  os  alle  med  Broderlighedens  Baand  — 

Anden  Student 
Ja,  ja  —  Broderkærlighedens  dyrebare 

L.  C.  Nielsen:  Willemoes  2 
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Godske 

Saaledes  stod  vi,  jeg  vidste  ej  hvor  længe, 
hver  Stund  forøgede  vor  taknemmelige  Stolt- 
hed. Allerede  var  flere  af  vore  Skibe  bragt  til 
Taushed,  men  Kampen  rasede  usvækket  fra  de 
andre.  Time  henrandt  efter  Time  i  Uvished  og 
frydefuld  Forundring. 

Frederik  Wilhelm 
Ja,  ja,  jeg  føler  det. 

Godske 

Da  saa  jeg  pludselig  et  Syn  —  et  synkefær- 
digt Vrag,  som  lignede  vor  Broders  Batteri, 
drog  sig  nødtvungent  ud  af  Slaget  og  arbejdede 
sig  langsomt  ind  mod  Land.  Hans  Vimpel  vajede 
endnu.  Jeg  tog  det  som  et  Lykketegn  fra  Gud. 
Nu  kom  han  nærmere,  alles  Blikke  fulgte  ham, 
henrevne  af  Beundring  og  skælvende  af  Frygt 
for,  at  Vraget  skulde  synke,  for  han  kunde 
blive  frelst.  Nærmere  kom  han,  nærmere.  Da 
kendte  jeg 

(tici    af  lieva-nclsc) 

Frederik  Wilhelm 

(knuder  taus  hans   Hiini)d) 

Godske 

Oprejst  paa  Dækkel  stod  han,  levende,  le- 
vende -     levende! 
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Frederik  Wilhelm 
Usaaret? 

Godske 

Jeg  ved  det  ej,  jeg  kendte  ham,  jeg  saa  ham, 
jeg  kunde  se  ham  uddele  sine  Ordrer  og  gribe 
ind.  En  henrykt  Mumlen  lød  omkring  mig: 
det  er  Willemoes,  det  er  unge  Willemoes!  Da 
svulmede  mit  Hjærte,  og  Taarerne  —  (tier  atter; 

Frederik  Wilhelm 

(stryger  sig  over  Øjnene) 

Jeg  ved  det.  Godske,  jeg  ved  det! 
Godske 

(efter  et  Øjeblik) 

Endnu  vilde  jeg  ikke  ile  hjem,  jeg  maatte 
følge  ham,  se  ham,  blive  ved  at  se  ham,  og  en 
uudtalelig  Tak  til  Gud  bevægede  min  Sjæl. 

Første  Student 

Ogsaa  vi  saa  ham.  Fader  holdt  Kikkerten  for 
Øjet.  Det  er  Flydebatteriet,  udbrød  han,  det  er 
vor  unge  Willemoes! 

Anden  Student 

Mor  græd  og  smilte.  Gud  have  Tak,  at  han 
lever,  sagde  hun,  saa  mange  tapre  har  fundet 
Døden  idag! 

Frederik  Wilhelm 
Hvad  skete  ham  videre? 

2* 
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Godske 

Strommen  var  ham  imod,  men  stadig  nær- 
mede han  sig  Frelsen.  Hans  Vimpel  vajede. 
Se,  raabte  nogle,  han  stryger  ikke,  den  kække 
Willemoes  stryger  ikke!  Omsider  var  han  os 
saa  nær,  at  jeg  kunde  høre  hans  Raab  mellem 
Bragene.  Fra  Sted  til  Sted  sprang  han  paa 
Dækket,  hvor  døde  og  saarede  laa  udstrakt, 
alt  var  mærket  af  det  morderiske  Slag,  alt  var 
skudt  isonder  — 

Frederik  Wilhelm 

Ja,  ja,  jeg  vidste  det.  For  vilde  han  ikke  vige. 
Jeg  vidste  det! 

Godske 

Med  et  ophørte  Ilden  overalt.  En  Stilhed 
uden  Lige  udbredte  sig,  som  en  bævende  Lam- 
melse efter  den  frygtelige  Spænding 

Første  Student 

(i   Udbrud) 

Sejren  er  vor,  skreg  Fader,  Sejren  er  vor! 
Jeg  skimter  det  hvide  l*lag  paa   Nelsons  Skib! 

(jODSKE 

i)a  jublede  alle,  alle  lo  o^  ^ned  og  laabte: 
Sejren  er  vor,  Sejren  er  vor,  Nelson  har  bedt 
om  i-red!  Da  bruste  Tusinde  Røster,  som  ikke 
havde  turdet  tale,  da  omfavnedes  de,  som  stod 
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hinanden  nær,  fremmed  kasted  sig  til  fremmed 
Bryst,  som  de  var  Brødre. 

Første  Student 
O,  det  var  et  helligt  Øjeblik! 

Anden  Student 
Indvielse!  Indvielse! 

Frederik  Wilhelm 

Og  vor  Broder,  Godske?  Hvor  er  han? 
Kommer  han  ej  hid? 

Godske 

Jeg  ved  intet  mere.  Jeg  søgte  ind  i  Trængslen 
for  at  ile  herhen,  men  kunde  ikke  komme  frem 
og  ej  tilbage.  Heller  ej  kunde  jeg  se  ham  mere. 
Den  tætte  Mængde  hindrede  mig;  længe  varede 
det,  før  jeg  kunde 

(Han  afbrydes  af  Falsen,  Pram   og  Saabye,  som  kommer 
stormende) 

Alle  Tre 

(raabende) 

Godske!  Frederik  Wilhelm!  Godske! 

Pram 

(idet  han  ser  deres  Udtryk) 

I  ved  det?  Har  1  set  ham? 

(De  trykker  alles  Hænder) 

Falsen 
Vi  har  sejret!  Dagen  er  vor! 
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Saabye 

(samtidig) 

Nelson  har  bedt  om  Fred! 

Anden  Student 
Saa   stor   en   Stund    har    Danmark   ikke    for 
oplevet! 

Pram 

Nej,  sandelig.  Stolthed  maa  opfylde  hver 
Danskers  Bryst.  Men  foran  alle  maa  I  to,  hvis 
unge  Broder 

Frederik  Wilhelm 
Hvor  saa  I  ham?  Hvorledes  saa  han  ud? 

Pram 
Et   Barn,  der  brat  er  modnet  til    Helt!    En 
Gud,  der  har  taget  Ynglingeskikkelse  og  kæm- 
pet! 

Saabye 

Vi  stod  paa  Toldboden  og  saa  ham  bjærge 
sit  blodbedækte  Batteri.  Med  et  begejstret 
Hurra  hilste  vi  ham  velkommen  fra  den  hæder- 
fulde Kamp! 

F'alsen 

Ivrig,  omsorgsfuld  tog  hnn  sig  af  sine  saa- 
rede.  Han  opmuntrede  dem.  lindrede  deres 
Smærter  med  sit  Smil. 

Pram 
Næppe  en  Klagelyd  kom  over  deres  Læber, 
deres  Øjne  fulgte  ham. 
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Frederik  Wilhelm 

Saa  øm  og  kærlig,  som  opblussende  og  vild! 

Det   er   hans    Hjærte,    saaledes    har   han   altid 

været! 

Saabye 

De  Engelske  formente  ham  det  godt,  men 
han  var  dem  for  snild. 

Falsen 

En  Matros  mente,  at  Kuglerne  kunde  ikke 
finde  ham,  fordi  han  var  for  klejn.  Da  lo 
Mængden  og  gav  ham  et  fornyet  Hurra. 

Godske 
Guds  Haand  har  skærmet  ham! 

Frederik  Wilhelm 
Ja,  skjult  sig  har  Peter  visselig  ikke. 

Godske 
Jeg  fatter  næppe  den  Fryd,  at  han  er  frelst! 

Pram 

Hør  Stadens  Jubel!  Den  nævner  hans  og 
vore  Heltes  Navne,  den  blusser  af  Begejstrin- 
gens Forjættelse,  der  varsler  Danmarks  Nytid! 
Sejr,  Sejr  for  Danmarks  Vaaben  som  for  Dan- 
marks Aand! 

Anden  Student 
Sejr  —  Sejr  — ■! 


24 


Larmen  udenfor  stiger,  den  bliver  mægtigere  som  af  en  jublende 
Skare,  der  nærmer  sig. 

Godske 
Hor,  Jublen  vokser! 

Frederik  Wilhelm 
De  levende  forkynder  de  faldnes  Hæder! 

Godske 

(ved  N'induet) 

En  Skare  nærmer  sig  — 

Frederik  Wilhelm 

Vi  hører  det.  Men  alle  de,  hvis  Død  vi  skyl- 
der   

Godske 

(pludselig) 

Fritz!  —  Peter  —  han  kommer!  Det  er  ham! 

(l.uber  mod   Døren   i   Baggrunden  og  ud) 

Alle    springer   op,     Frederik  VX'ilhcIm    staar  et  Mjcblik  i  stærk   Bevæ 
jtelse. 

Frederik  Wilhelm 

Nej  her  vil  vi  ta^e  mod  ham,  herinde, 
hvor  vi  er  alene.  (Da  de  andn-  Krcdor  sig  til  at  gaa)  Cjaa 
ikke,  Venner,  bliv  -  og  lad  ham  føle  Eders 
varme  Hjæ-rtcr  slaa  hans  imodc!  Han  har  for- 
tjent det,  og  jeg  elsker  ham  derfor! 

Pram 

Hor,  hør  lic  har  kendt  ham,  de  raabcr 
hans  Navn:   Willemoes,  Willemoes! 
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Falsen 

(ved  Vinduet) 

De  fylder  Gaden  —  nu  stormer  de  ind  — 
hør  — 

Anden  Student 

(hen  for  sig) 

Den  lykkelige!  Den  lykkelige! 

Døren,  som  staar  aaben  efter  Godske,  fyldes;  i  Trængslen  ses  Peter 
Willemoes,  som  vinker  med  sin  Raaber.  Da  han  faar  Øje  paa  Frede- 
rik Wilhelm,  bryder  han  ud  og  kaster  sig  om  hans  Hals. 

Willemoes 
Fritz!  Fritz! 

Frederik  Wilhelm 
Broder!  Dyrebare  Broder! 

Willemoes  er  lille  og  spinkel.  Trækkene  bløde,  men  af  begyndende 
Fasthed;  et  Skær  af  Højhed  og  ophidset  Kraft  hviler  over  ham,  hans 
fyldige  Mund  lyser.  Uniformen  bærer  Mærker  fra  Slaget,  Raaberen,  som 
han  holder  i  sin  Haand  med  næsten  krampagtig  Lidenskabelighed,  er 
buklet  og  hullet  af  Skud.  —  De  fremmede  i  Døren  trækker  sig  tilbage. 
Godske  kommer  atter,  fulgt  af  nogle  Studenter.  Mellem  disse  Grundt- 
vig, der  er  en  kraftig,  men  tung  og  lyttende  Skikkelse,  ældre  end  sine 
atten  Aar,  bleg;  han  holder  sig  iagttagende  i  Baggrunden. 

Frederik  Wilhelm 

(holder  Broderen  ud  fra  sig) 

Uskadt!  Uskadt? 

Willemoes 
Ja,  Broder!  Jeg  var  usynlig,  tror  jeg,  for  de 
Engelske.  (Løfter  Raaberen)  Paa  Vilje   har   det  ikke 
skortet  dem,  kan  Du  se! 
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Godske 
Aa,  Broder  —  Broder  — 

Willemoes 

(frigor  siK) 

Nu,  her  har  I  mig!  Vel  mødt  igen,  Venner! 
Du,  og  du,  og  du  —  og  Pram  —  Falsen  og 
du  Saabye,  min  troeste  Ven!  —  og  I  — (trykker 
alles  Hænder.  Til  (irundtvig)  Og  du !  Jeg  kendcr  dig  ej, 
men  idag  vil  vi  alle  være  Brødre! 

Grundtvig 

Den  fælles  Dag  forener  os.  Din  Daad  har 
udrevet  mig  af  Dvale  derfor  fulgte  jeg  dig 
hid. 

Willemoes 

(ser  sIr  om) 

Men  Paaske,  Mutter  Paaske  maa  jeg  se! 

Godske 

Hun  græder  af  Henrykkelse  og  rokker  med 
sit  gamle  Hoved  af  Forundrifig.  Ak,  hvor  hun 
var  bekymret,  U)v  du  kom.  (KaUc.)  Paaske! 

Flere 
Madam   l^aaskc! 

Paaske 

(i  ()i«rcn  tiivcniitre) 

Jeg  h(»rcr,  Børn,  jeg  hører.  \\\[\å  skal  jeg 


I 
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Frederik  Wilhelm 
Her  er  han,  gode  Paaske,  se,  med  hele  Lem- 
mer!  Ej  en   Splint  har  kunnet  gøre  ham  For- 

irÆU  .  (skubber  hende  frem) 

Willemoes 

(tager  hende  om  Hovedet) 

Jeg  kunde  kysse  hende,  Gamle,  som  min 
egen  Mor!  Se,  ej  saa  meget  som  den  mindste 
Rift  engang! 

Paaske 

(græder) 

Aa  Herre  Jesus,  at  jeg  faar  ham  frisk  til- 
bage — 

Frederik  Wilhelm 

Ej  Paaske,  det  er  ej  Tid  til  Taarer  nu;  hun 
kan  jo  ikke  se  for  bare  Vand! 

Paaske 

(tørrer  Øjnene) 

Det  gør  saa  godt,  naar  man  er  altfor  glad! 

Willemoes 
Ja,  græd  I  kun,  græd  for  os  allesammen,  om 
hun  vil,  jeg  kan  ej  selv,  men  er  dog  ikke  min- 
dre glad  end  hun! 

Paaske 

(græder) 

Det  er,  fordi  jeg  er  saa  gammel  —  og  før 
var  jeg  saa  hjærteangst,  som  om  han  kunde 
været  min  egen  — 
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Willemoes 
I  har  et  kærligt  Hjærte,  lille  Mor,  det  ved  jeg! 

Paaske 

(idet  hun  gaar  ud  tilvenstre) 

Aa    Herregud,  at   Gud    Vorherre   holdt    sin 

Haand  — 

Willemoes 

Og  nu!  —  Aa,  Brødre,  hvad  jeg  har  set  og 
hørt  og  følt  paa  denne  Dag!  Det  er  saa  stort 
og  frygteligt  — 

Frederik  Wilhelm 
Ja!  frygteligt  — 

Godske 
Fortæl  os,  fortæl! 

Flere 
Ja,  ja!  Fortæl  os! 

Willemoes 

Oplevet  har  jeg,  levet  -  jeg  ved  ej  selv 
hvordan.  Indtil  i  Morges  var  jeg  kun  et  Barn, 
men  nu  nu  !  Jeg  foler  jeg  ved,  at  jeg 
har  ^jort  min   Pligt. 

F'lehk 
Fortæl  os,  fortæl  os! 

Godske 
Hvad  tæ-nkte  du  midt  ufider  Slagets  Tummel? 
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Saabye 

Det  første  Møde  med  din  Fjende,  hvad  følte 
du  derved? 

Pram 
Ja!  Indvi  os  deri!  Oprul  det  for  os! 

Flere 
Fortæl  —  fortæl! 

^  Willemoes 

Ak,  Venner,  jeg  ved  ej,  hvor  jeg  skal  be- 
gynde. Det  synes  som  et  fjernt  ophøjet  Æven- 
tyr  og  er  mig  dog  saa  nær,  at  jeg  — .  Jeg  kan 
ej,  mine  Tanker  — 

Frederik  Wilhelm 

Du  trænger  til  at  hvile,  Peter.  Anspændelsen 
har  udmattet  dig. 

Willemoes 

Ser  jeg  saaledes  ud  for  dine  kloge  Lægeøjne, 
Fritz?  —  Hvile!  O,  altfor  mange  har  vore 
Fjender  sendt  til  en  uophørlig  Hvile,  men  jeg 
—  men  jeg 

Alles  Blikke  følger  ham  med  Forventning,  dyb  Stilhed  opstaar.  Han 
synes  et  Øjeblik  at  overvældes  af  en  Træthed,  som  hærger  hans  Træk. 

Frederik  Wilhelm 

Kom,  Broder,  du  er  altfor  træt;  siden  i 
Morges  —  - — 
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Willemoes 

(pludseligt,  stærkt,  ophidset  som  for) 

ja,  i  Morges!  Det  er  saa  længe  siden  alle- 
rede, men  jeg  ser  det  atter.  Højtidelig  var  Stil- 
heden, skønt  Travlhed  hersked  overalt;  den 
klare  fredelige  Morgen  tilsmiled  os.  Rede  til 
Batalje  laa  vi,  parate  til  at  møde  Fjendens  Ild, 
stolte  ved  at  skulle  værge  vort  Fædreland.  Ja 
—  en  skøn  og  hellig  Følelse  opfyldte  os,  ej 
Overmod,  men  Enighedens,  Kærlighedens  flam- 
mende Kraft. 

Pram 

I  Sandhed,  Danmarks  Ungdom  værdig! 

Willemoes 
Mit  Mandskab  luede  af  Mod.  Kammerater, 
talte  jeg,  lad  os  vise  den  sejrsvante  Britte,  at 
ogsaa  vi  kan  sejre  eller  dø!  Med  Hurra  til- 
svarede de  mig,  med  Hurra  sendte  de  det  før- 
ste Lag  mod  Fjenden  — 

Første  Student 

\^i  hørte  det.  Hurraraabene  bares  ind  imod 
os.  Hør,  hør,  sagde  l-ar,  saaledes  hilser  vore 
Folk  sin   Fjende! 

Willemoes 

Nu  kom  han  op.  Vi  hørte  Bragene  fra 
^PrøVesteen",  som  inlstc  liam  (iodmorgen. 
Festligt  hul  det.  frygtelig  skønt 
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Anden  Student 

(aandeløs) 

Ja  —  ja  — 

Willemoes 

Da  saa  vi  ham;  længe  havde  vi  hørt  ham. 
Det  var  kun  et  Øjeblik,  men  kom  mig  som 
en  Evighed  for.  Fra  „Dannebrog" s  Kanoner 
rystede  en  Torden  Luften  om  os,  Ildglimt  ly- 
nede, og  Røg  indhyllede  alt  omkring  os.  Mod, 
raabte  jeg.  Mod!  Nu  er  vor  Hæders  Time  nær! 

Frederik  Wilhelm 
Jeg  vidste  det,  jeg  vidste  det. 

Godske 
Og  saa,  og  saa? 

Willemoes 

Da  bragede  Stykkerne  omkring  os,  foran 
os,  til  alle  Sider  for  os.  Klar  til  Skud,  skreg 
jeg,  og  i  samme  Nu  brølte  mine  Ildmunde  et 
muntert  Varsko  til  min  Fjende  — 

Anden  Student 
Herligt!  Herligt! 

Willemoes 

(mere  og  mere  henrevet) 

Brødre,  det  var  et  saligt  Nu,  saa  fuldt  og 
altbeherskende,  at  det  ingensinde  kan  udslettes 
af  vor  Erindring.    Indvielsens   Pust  af  Liv   og 
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Dod    omviftede   os.    Da    følte    jeg,   at   jeg   var 
Mand  og  ikke  Barn! 

Frederik  Wilhelm 

Jeg  forstaar  dig,  Broder!  Tro  mig,  jeg  for- 
staar  dig! 

Godske 

Din  Fjende  —  hvem  var  din  Fjende? 

Flere 

Ja,  ja.  Hvem  var  han.  Med  hvem  kæmpede 
du? 

Willemoes 

Røgen  spHttedes.  Da  saa  vi  ham  og  jublede. 
Foran  os  laa  den  store  Nelsons  „Elephant"  med 
Admiralens  Stander  vajende  for  Brisen.  Se 
Brodre,  raabte  jeg,  en  Hæder  at  kæmpe  med 
Helten  Fra  Abukir!  Hans  Stykker  spyede 
mod  „Dannebrog"  og  os.  Uforfærdede  fyrede 
mine  Folk,  kække  midt  i  Farens  Hvirvel.  Nu 
lod  jeg  hale  ind  paa  Tougene,  under  Hurra 
varpede  vi  os  tæt  under  „Flcphantens"  Laaring 
og  gav  ham  alt,  hvad  vi  kunde  bære  mod  ham. 
Dron  bragede  paa  Drøn,  en  øresønderrivende 
Larm,  der  overdøvede  de  saaredes  Stønnen. 
Dog  ingen  æ'nsede  det,  ingen  veg  tilbage  for 
den    morderiske    I  kl.  Da    saa   vi   et   Syn   og 

betoges  af  en  vild  SmæTte,  der  fordoblede  vore 
Kræfter:   „Dannebrog*'   var  tændt  i  Brand 


* 
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Første  Student 

Vi  saa  det,  vi  saa  det.  Nu  brænder  vort 
„Dannebrog"  men  bliver  ved  at  slaa,  raabte 
Far. 

Anden  Student 

Mange  brast  ud  i  Graad! 

Willemoes 

Admiralen  prajede  os,  idet  han  roede  fra 
Borde.  Held  eders  hæderfulde  Kamp,  tilraabte 
han  os.  Og  vi  beseglede  hans  Ros  med  en 
rungende  Torden. 

Anden  Student 
Skønt,  skønt  at  være  Vidne  til! 

Willemoes 

Nu  mærkede  Nelson  vor  Nærhed,  vore 
Kugler  borede  som  Orme  i  hans  „Elephant". 
Paa  Skansen  kom  han  frem  og  beskuede  vor 
Stilling.  Lad  os  hilse  ham.  Brødre,  som  det 
sømmer  sig!  og  vi  sendte  ham  det  glatte  Lag 
i  „Elephantens"  Bug.  Da  begyndte  han  at 
gøre  ryddeligt  blandt  mine  brave.  En  Matros 
sank  om  i  mine  Arme.  Mod!  Mod!  hviske- 
de han  døende.  Hører  I  det.  Brødre,  Dø- 
den opmuntrer  os!  Mod!  —  Endnu  sloges 
„Dannebrog",  mens  Ild  og  Røg  buldnede  ud 
af  dens  Indre.  Ingen  vilde  vige!  Sejre  eller 
dø!  To  Gange  nedskød  de  Flaget  for  os,  men 
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vi  hejste  det  paany.  Vi  stryger  ikke!  Vi  stryger 
ikke!  raabte  vi  og  spigrede  det  fast  for  tredie 
Gang.  Kuglerne  strøg  hen  over  mit  Dæk,  fra 
Skansen  pillede  hans  Ritfelskytter  mine  brave 
bort.  Ingen  lod  sig  skrække.  Jeg  lod  Kanoner 
rette  paa  hans  Rorstok,  en  Kugle  gennembrød 
den.  —  En  morderisk  Regn  faldt  over  mit 
Batteri.  Nu  var  Bataljen  paa  sit  højeste,  mange 
døde  og  saarede  laa  alt  paa  Dækket,  en  hver- 
vet Mand  kastede  sig  plat  paa  alle  fire  og  krøb 
hylende  rundt,  vanvidsskrækket,  som  et  Dyr 
at  se  —  en  ny  Salve  gjorde  Ende  paa  hans 
Liv.  Kun  faa  af  mine  Kanoner  var  brugelige, 
men  mine  Folk  forlod  dem  ikke;  Skud  brølede 
paa  Skud.  Hævn!  Hævn  over  vore  faldne! 
Brændende  drev  „Dannebrog"  bort.  Nelsons 
„Elephant"  var  ilde  medtagen;  endnu  rasede 
en  forbitret  Kamp,  endnu  trodsede  mine  tapre 
Døden,  endnu  vilde  jeg  ej 

Dwrcn  i  Baggrunden  rives  brat  op,  en  un«  Pi^e  styrter  aandcltis 
ind,  fulgt  af  en  yngre;  hun  er  meget  smuk,  hendes  ranke  Skikkelse  er 
spcndt  »om  en  Feder.  Alle  springer  undrende  op.  >X'ii.LEMOF.s  staar  i 
»tum   Hkstase. 

Vibeke 

(med  sit   Blik   hujt  og  stirrende  rettet   mod   \X'illemoes) 

Maa  jeg !  jeg  vikle  blot 

Dl-N    UNGE    F^IGE 

Vibeke!  Vibeke  dog    - 

ViKI  Kl 

De  siger      !  jeg  vikle  jeg  maatte      se 
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Den  unge  Pige 
Aa  Vibeke  —  kom  —  kom  — ! 

Frederik  Wilhelm 
Søger  den  unge  Jomfru  — ? 

Vibeke 

(uden  at  høre) 
Evigt !   Evigt—!    (Brister  pludselig  i  Graad)    O  Gud ! 

—  hvad  har  jeg  — 

(Hun  skjuler  Hovedet  i  sine  Hænder  og  flygter  ud) 

Den  unge  Pige 

(følger) 

Vibeke!  Vibeke  dog! 

Willemoes 

(som  om  han  vaagnede) 

Nej,  gaa  ej  —  bHv  —  bHv  — I 


Vibeke! 


Den  unge  Pige 

(høres  udenfor) 


Alle   bliver  staaende   tause   og   ser   mod    Døren,  hvor  hun  forsvandt. 
Willemoes  stirrer  fjernt  frem,  hans  Ansigt  er  atter  hærget  af  Træthed. 

Willemoes 

(hen  for  sig) 

Vibeke! 

Falsen 

(dæmpet) 

Hvor  skøn  hun  var! 

Pram 

(ligeledes) 

Et  Syn  at  skue  som  en  Aabenbaring! 

3* 
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Saabye 

(ligeledes) 

Saa  brat  — !  Hvor  kom  hun  fra? 
Grundtvig 

(højtideligt,  fast) 

Af  Danmarks  Skø(d   u(dsprang  hun  for  vore 

Øjne.  HeW  os,  som  saa  hen(de!  Held  ham,  hun 

søgte ! 

Willemoes 

Vibeke!  —  Hvem  var  hun? 

Frederik  Wilhelm 
Du   blev  saa   bleg.    Kom,   (iu    trænger  til   at 

hvile! 

Willemoes 

Hun    saa'    saa   sælsomt   paa    mig  — !    Fritz» 
Godske,  lad  Moder  vide,  at  jeg  lever. 

Godske 
Det  vil  vi,  Broder,  det  vil  vi. 

Anden  Student 
Evigt,  evigt!  sagde  iuin. 

Grundtvig 

Som  en   lldodelighedens   Mo,  hvis   Mund  er 
Ryets,  stod   liiin   Iblandt  os! 

Flere 
Ja       ja! 
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Første  Student 
Her  blev  saa  stille. 

Anden  Student 
Saa  højtidsfuldt  — 

Godske 
Hun  var  som  en  forklaret! 

Grundtvig 
Danmarks  Gud   har  set  dit  glade  Offer  og 
belønnet  din  lyse  Daad! 

Willemoes 

(endnu  forvirret  af  Synet) 

Men  hvorfor  græd  hun  —  hvorfor  græd  hun? 


Stille!  Hører! 


Pram 

(med  et) 


Fra  Gaden  høres  Sang,  som  nærmer  sig,  et  Tog  drager  forbi.  Tyde- 
ligt og  stærkt  lyder  Verset: 

Følger,  hvo  som  følge  kan! 
Hører  Fædrelandet  kalde! 
For  vor  Konge  og  vort  Land, 
op  at  sejre  eller  falde! 
Op,  til  Vaaben,  alle  Mand! 
Følger,  hvo  som  følge  kan! 

Sangen  fjerner  sig.  Værelset,  som  nu  ligger  i  begyndende  Dunkel- 
hed, fyldes  af  dens  Højtid.  Willemoes  har  lyttet,  som  kaldtes  der  langt 
borte;  han  har  paany  sit  Udtryk  af  skøn,  opildnet  Kraft. 

Saabye 

(ved  Vinduet) 

Kunstnere  —  Studenter  —  ogsaa  Arbejdere 
—  og  Borgere  — 
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Falsen 

(ligeledes) 

Kvinderne  hilser  dem  —  unge  og  gamle  ! 
Nu  standser  de! 

Saabye 
En  taler!  Se! 

Falsen 
Toget  bevæger  sig  paany  —  hør  —  syngen- 
de — !  Alle  slutter  sig  til  det! 

Saabye 
Det  drager  frem  mod  Slottet      .  Hvor  San- 
gen svulmer! 

(Sanj;en  stiger  fjernt,  klart  hores  Strofen: 

Hører  Fædrelandet  kalde! 

Saa  toner  Lyden  bort) 

Grundtvig 

(efter  en  kort  Stilhed) 

Jeg   horte   Danmarks   Rost  i  disse  Stemmer. 

Sandelig,     Fædrelandet    har    kaldt    og    kalder 

paa  os! 

Flere 

Vi  følger!  Vi  følger! 

(Grundtvig 

Til  Aandens  fredelige  Syssel  eller  Sværdets 
dødindviede  Vaabenleg  lyder  l-ædrelandets  Kal- 
den. I.atI  os  da  gøre  os  beredte,  som  vore 
Brødre,  der  har  stridt  idag.  P)eredte  til  Livet, 
om  det  skænkes  os;  beredte  til  Døden,  hvis 
den   kræ-ves  af  os! 
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Pram 
Vi  er  rede!  Brug  os,  brug  os! 

Grundtvig 
Kravet  er  over  os   som   et  Uvejr  af  Guds 
Vilje;  det  er  vor  Ungdoms  høje  Vilkaar,  som 
forkyndes  os.   Beredte  til  at  ofre  det  store  for 
det  største,  som  er  nedlagt  i  os! 

Flere 
Vi  sværger!  Hør  vor  hellige  Ed! 

Anden  Student 
Indvielse!  Indvielse! 

Pram 

(henrevet,  synger  pludselig) 

Ja,  tag  os,  vor  Moder,  i  din  løfterige  Favn, 
velsign  dine  Sønner,  som  velligner  dit  Navn: 
Danmark,  Danmark,  af  Tusind  Aars  Daab 
kranset  med  Forjættelsers  herlige  Haab! 
Vaar  over  Land, 

og  Vaar  over  Sø! 
Vaar  til  hver  Mand, 

og  Vaar  til  hver  Mø! 
Vaar  i  dit  Hjærte,  at  det  aldrig  skal  dø! 

Ja,  hør  os,  vor  Moder,  som  bar  os  ved  dit  Bryst, 
vi  slaar  en  Sønnekæde  om  din  kornrige  Kyst. 
Kald  os,  kald  os!  thi  stedes  du  i  Nød, 
samles  vi  paany  om  dit  hellige  Skød! 
Vaar  over  Land, 

og  Vaar  over  Sø! 
Vaar  til  hver  Mand, 

og  Vaar  til  hver  Mø! 
Vaar  i  dit  Hjærte,  at  det  aldrig  skal  dø! 
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Saa  kend  os,  vor  Moder,  som  Blod  udaf  dit  Blod! 
Der  blusser  i  vor  Ungdom  den  store  Morgens  Mod! 
Danmark,  Danmark!  —  fremtidsfulde  Jord, 
værdigt  skal  vi  vandre  i  Fædrenes  Spor! 
Vaar  over  Land, 

og  Vaar  over  Sø! 
Vaar  til  hver  Mand, 

og  Vaar  til  hver  Mø! 
Vaar  i  dit  Hjærte,  at  det  aldrig  skal  do! 

Alle  Kentager  Omkvædet  i  første  Vers,  flere  synger  med,  tilsidst 
synger  de  alle,  undtagen  NX'ii.i.e.moks,  om  hvem  de  uvilkaarlig  har  sam- 
let sig.  I  Doren  tilvenstre  er  Madam  Paaske  kommen  frem.  Tæppet 
falder  langsomt. 


FØRSTE  AKT 


PERSONERNE  I  FØRSTE  AKT: 


Gæster  paa 

Tranekjær. 


Generalmajor,  Grev  Ahlefeldt  til  Tranekjær.   Øverst- 
kommanderende paa  Langeland. 

Fru  Constance  Leth  til  Egeløkke 

Carl  Leth,  c.  9  Aar,  hendes  Son 

Grundtvig,  hans  Huslærer,  konsti- 
tueret Feltpræst  paa  Øen 

Vibeke. 

En  tyk  Kaptajn 

Premierløjtnant  Soland 

En  lapset  Officer 

En  ung  Officer 

Peter  Willemoes. 

Pram,  Maanedslojtnant. 

Kanoner  Bahr. 

En  gammel  Kone. 

Johan.    Tjener  hos  Greven 

En  Ordonnants. 


Tjenestegørende 
paa  Langeland. 


I  Tranekjær  Slotspark,  —  høj,  solfyldt  Dag  sidst  1  August  1807.  Til- 
højre Terrasse,  der  fører  umiddelbart  ind  til  Slottet.  Sandstens-Balustrade 
i  Rococo-Stil ;  enkelte  symbolske  Statuer  paa  Pillerne  som  „Frugtbarhed", 
„Fredens  Gudinde"  o.  lign.  En  bred  Trappe  fører  ned  til  en  aaben  Plads, 
som  optager  den  øvrige  og  største  Del  af  Scenen.  Terrænet  falder  tem- 
melig brat  i  Baggrunden;  man  ser  ud  over  Parken,  ud  over  det  blaa 
Bælt  med  Fyens  og  Taasinges  Kyster,  der  syner  nære  i  den  klare  Luft. 
En  Vej  kommer  fra  Baggrunden  og  fører  tilhøjre  under  Terrassen.  — 
Tilvenstre  Trægrupper,  af  hvilke  én  halvcirkelformet  omgiver  et  Stenbord 
med  Bænke  og  danner  Læ  mod  Vest.  En  Vej  fører  ud  i  Forgrunden  til- 
venstre.   Eftermiddag. 

Paa  en  Bænk  tilhøjre  under  Terrassen,  med  Udsigt  over  Bæltet,  sid- 
der Grundtvig  og  Carl  Leth. 

Carl 

Jamen  Grundtvig  —  tror  du  da  aldrig,  Wil- 
lemoes kommer  tilbage? 

Grundtvig 
Det  gør  han,  Carl,  det  gør  han  sikkert.  Han 
rejste  bort,  fordi  man  ikke  brugte  ham  her- 
hjemme. Han  trængte  til  at  virke,  forstaar  du 
nok,  han  vilde  se  og  lære  og  ikke  ligge  ledig 
som  hans  Kammerater. 

Carl 
Og  saa  rejste  han  langt,  langt  bort? 

Grundtvig 

Til  Rusland,  ja!  —  Men  vi  trænger  til  ham, 
lille   Carl;    nu    trænger   Danmark   atter  til   sin 
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Ungdom,  hvis  vi  skal  kunne  møde  Engelsk- 
mandens Angreb.  Og  den  unge  Willemoes  har 
Mod  og  Heltekraft  som  ingen  anden! 

Carl 

Ja,  det  siger  ogsaa  Johan  og  Mor! 

Grundtvig 

Gør  de  det,  min  Ven,  gør  de  det!  —Ja,  der 

ser  du! 

Carl 

(efter  et  Øjeblik) 

Grundtvig  —  vil  du  sige  det  igen,  du  sagde 

før? 

Grundtvig 

Det   vil   jeg.    For   din    Skyld   skrev  jeg   det. 
Hør  saa: 

Dreng  han  var,  men  som  en  Mand 

han  at  lege  vidste, 

da  os  i  vor  egen  Strand 

Britten  vilde  friste. 

Strommen  gaar  mod  Kjobenhavn, 

Kongedyb  er  Strommens  Navn, 

der  blev  Legen  øvet. 

Legen  med  den  rode  Bold 
paa  de  vaade   Hnge 
altid  var  fra   Hedenold 
Leg  for  danske  Drenge. 
I  den   Leg  og  i  den   Kos 
bagerst  gik  ej  Willemoes. 
Britten  det  har  vidnet! 

Tror  du   nu,  at   du   k;iii   huske  det? 
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Carl 


Ja 


Kort  Stilhed.  Grundtvig  har  rejst  sig  og  staar  nu  helt  i  Baggrun- 
den, seende  ud  over  Søen.  Johan,  som  er  kommen  fra  Terrassen,  ordner 
Stolene  omkring  Stenbordet,  tager  Bøger,  Hefter  o.  lign.  fra  Bordet,  gaar 
langsomt  mod  Terrassen  igen,  standser,  som  om  han  vilde  sige  noget, 
men  gaar  derpaa  videre. 

Carl 

(stille  hen  til  Grundtvig,  tager  hans  Haand) 

Grundtvig  —  —  Tror  du  aldrig,  Willemoes 
kommer  her  til  Langeland?  Faar  jeg  ham 
aldrig  at  se? 

Grundtvig 

(klapper  hans  Hoved) 

Min   gode   Carl,   hvor  skulde   jeg  —  (afbryder 

ved  at  høre  Vibeke,  som  møder  Johan  paa  Terrassen). 

Vibeke 

(hun  er  bleg,  spændt  af  Ængstelse  og  Forventning) 

Er  Postbaaden  kommen  over,  Johan? 

Johan 
Endnu  ikke,  naadige  Frøken,  endnu  ikke! 

Vibeke 

Ak  Gud,  hvad  kan  der  være  sket?  Seks 
Dage  er  forløbet  siden  — 

Johan 

Seks  Dage,  ja!  —  Jo,  det  er  der,  naadige 
Frøken,  just  seks  Dage  med  i  Dag. 
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Vibeke 

Hvad  holder  den  dog  tilbage?  Hvad  kan 
der  være  sket? 

Johan 

Bæltet  er  jo  fuldt  af  Engelskmandens  Orlog- 
ger,  naadige  Frøken.  Færgemanden  tør  maaske 
ej  fordriste  sig  til  at  gaa  over!  Naa,  han  kom- 
mer vel,  han  kommer  vel! 

(Gaar  ind) 

Carl 

(lober  hen  til  Vibeke,  som  gaar  ned  fra  Terrassen) 

Vibeke,  du    skulde  høre  — !   Grundtvig    har 

fortalt    mig    om    unge    Willemoes,    om    Helten 

Willemoes! 

Vibeke 

(forundret) 

Om  Willemoes!  —  Har  Grundtvig  det!  Ja, 
det  er  værd  at  hore. 

Carl 
Kender  du  ham,  Vibeke?  Har  du  set  ham? 

Vibeke 

Set  ham,  lille  Carl,  kun  set  ham!  Hvad 
tror  De,  gode  (jrundtvig,  der  kan  være  sket? 
Postbaaden  er  ikke  kommen  over  i  Dag,  hel- 
ler ej  i   Dag! 

(jRUNDTVKi 

Alt  varsler  ilde,  I'rokcn  Vibeke.  Ulykken 
hænger    over    os    som    1  logen    over    Markeius 
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Fugle.  Den  kan  slaa  ned  iblandt  os,  før  nogen 
ved  deraf! 

Vibeke 

(angstfuldt) 

Hvad  er  der  sket!  De  siger  det,  som  om 
De  vidste  — ? 

Grundtvig 

Intet  ved  jeg.  Saa  lidt  som  nogen  anden  her 
paa  Langeland!  Men  kan  jeg  ikke  se,  hvor 
ussel  Tiden  er?  Hvor  lav  og  egennyttig  Folke- 
aanden  kryber  paa  sin  Bug,  nu  da  den  skulde 
løfte  sig  til  Landets  Frelse?  Hvor  kummerligt, 
hvor  vankelmodigt  de,  som  skulde  styre  fast 
og  myndigt,  vakle  hid  og  did  og  ved  ej  deres 
Raad?  —  Enhver,  som  vil,  kan  se,  og  den, 
hvem  Fædrelandet  ligger  mer  paa  Hjærte  end 
egen  Fordel!  De  selv  har  været  Vidne  til  en 
større  Tid;  ogsaa  De  maa  kunne  se,  hvor  sør- 
geligt her  nu  ser  ud! 

Vibeke 

Ak,  De  har  Ret.  Det  er  ej  nu  som  den 
Gang.    Da  var  alt  saa  skønt,  saa  uudsigeligt. 

Grundtvig 

Saa  armt  som  nu  var  Danmark  ej  tilforn. 
Et  Mismods  og  Mistænksomhedens  Øde  har 
lidbredt  sig  overalt,  og  kun  en  enkelt  Røst  i 
Ørknen,  vor  unge  Oehlenschlågers,  vidner,  at 
nordisk  Aand  endnu  kan  avle  Liv.   Her  danser, 
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drikker,  gantes  de  paa  Gravens  Bred  og  dis- 
kuterer Landet  over,  hvem  der  er  størst  i  Kan- 
destoberi  og  Fejghed.  Den  ene  Pjalt  tar  Tonen 
fra  den  anden.  Den  ene  lærde  Doktor  falbyder 
sin  Ufejlbarhed  for  Folket  billigere  end  den 
anden.  Af  Tunger  har  Fædrelandet  fler  end 
nok;  af  Viljer  —  Gud  bedre  det  —  for  faa! 

Vibeke 
Gode  Grundtvig,  er  alting  virkelig  saa  mørkt? 

Grundtvig 

Se  disse  Herrer,  hvis  Hverv  det  er  at  værne 
Landet,  disse  Harlekin'er,  disse  Officerer 

(en  Ukdonna.sts  kommer  hasti>;i  fra   Baj;Krunden  for  at  bringe  Melding 
til  Slottet.     Idet  Soldaten   iler  mod  Terrassen,  raabcr) 

Grundtvig 
Ordonnants!  Hvor  fra? 

Ordonnantsen 
Fra  Færgestedet! 

Vibeke 

(uvilkaarliKt) 

Fr  Postbaaden  — ? 

Ordonnantsen 

1  lun  er  iitf  kuniincii  over! 

(Skynder  n\g  videre) 

Vibeke 
ikke  koiiinicn!  Ak  dutl.  Inad  k;m  der  være      ! 
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(Idet   Ordonnantsen   springer   op   ad   Trappen,    kommer  Grev  Ahle- 
feldt fra  Slottet,  iført  Generalmajors-Uniform) 

Greven 
Nu!  Er  han  der!  Færgebaaden? 

Ordonnantsen 

Hun  er  itte  kommen  over,  Hr.  Generalma- 
jor; Postbaaden  er  itte  — 

Greven 

Endnu  ikke!  —  Og  ingen  Efterretning?  Har 
han  ingen  anden  Melding? 

Ordonnantsen 
Nej,  Hr.  Generalmajor! 

Greven 

Vel.  Han  kan  gaa!  (ordonnantsen  gaar  ned  ad  Trappen 
og  ud  tilhøjre  under  Terrassen.    Carl    følger   ham)      tndnU    ingen 

Post,  heller  ej  i  Dag!    Heller  ej  i  Dag! 

(Han  staar  et  Øjeblik  og  ser  langt  ud,  gaar  derpaa  ned;  først  da  opdager 

han  Vibeke) 

Greven 

Frøken  Vibeke!  — Jeg  tænkte  just  paa  Dem, 
og  saa  staar  De  brat  foran  mig  som  et  Syn, 
et  Fredens  og  Skønhedens  Symbol! 

Vibeke 
De  er  saa  god  imod  mig,  kære  Greve! 

L.  C.  Nielsen  :  Willemoes  4 
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Greven 

Det  siger  De!  Det  siger  De!  Dog  kan  jeg 
ikke  faa  de  blege  Kinder  til  at  blusse? 

Vibeke 

(smiler) 

Rodmer  de  ikke  nu?  —  Hvad  Tanker  havde 
De  saa  om  mig,  kære  Grev  Ahlefeldt? 

Greven 

Tab  ikke  Modet,  Barn!  —  Nægt  ej,  at  jeg 
har  Ret,  De  frygter  for  Deres  gode  Hjems  og 
Hovedstadens  Skæbne? 

Vibeke 

(lettet) 

Ak  ja,  det  er  maaske!  —  Den  frygtelige  Uvis- 
hed   

Greven 

Jeg  ved  det,  bedste  Frøken  Vibeke,  saaledes 
er  det!  En  øm  og  kærlig  Datters  Hjærte  maa 
ængstes  ved  Tanken  om,  hvad  der  kan  ske.  - 
I  Morges  saa  jeg  det.  i  Deres  kære  Øjne  — 
tro  mig,  mit  Barn,  en  Faders  Blik  forstaar  at 
tyde  de  hemmelige  Tegn,  som  vore  Tanker 
skriver  i  vore  Træk!  —  Har  jeg  ikke  Ret? 

Vibeke 
Jeg  ved  ej !  O,  gid  det  var  saa  vel! 

G  RE  VI- n 

Del   har  jeg.   hllc    jomfru,  det   h:ir  jeg! 


I 
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Vibeke 

Og  dog  —  jeg  kender  ej  min  egen  Angst, 
men  føler  den,  føler  den  bestandig! 

Greven 

Maaske  har  Vibeke  i  Drømme  set  de  slemme 
Engelskmænd,  hvis  Skibe  har  afskaaret  os  fra 
al  Forbindelse  med  Hovedstaden? 

Vibeke 

Det  er  ej  det,  det  er  slet  ikke  det!  Og  hel- 
ler ikke  Frygten  for  mine  kære  Forældre,  saa 
inderligt  deres  Skæbne  ligger  mig  paa  Hjærte. 

—  Jeg  ved  ej  selv,  det  er  en  uforklarlig  Angst. 

Greven 

Det  gaar  nok  over,  kære  Barn!  —  Deres 
gode  Forældre  er  ikke  mindre  trygge  i  Kjøben- 
havn,  end   De  skal  være  her  paa  Tranekjær! 

—  Det  gaar  over,  skal  De  se  —  og  de  smaa 
Kinder  vil  faa  deres  Roser  tilbage! 

Vibeke 

De  er  saa  god  imod  mig,  kære  Greve,  altfor 
god  imod  mig! 

Greven 

(til  Grundtvig) 

Ej,  min  brave  Mosjø  Informator,  han  ser  mig 
noget  gravstemt  ud !  Det  gaar  ej  an !  Med  slig  tung- 
sindet Mine  kan  han  umulig  opmuntre  vore  Krigs- 
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folk  og  formane  dem   til  Tugt  og  Orden.    Det 
gaar  sandfærdig  ikke  an! 

Grundtvig 
Har  Tidens   Mørke   afmalet   sig   for   tungt   i 
mine    Træk,    maa    Greven    have    mig    tilgivet. 
Fejlen  er  Tidens,  ej  min! 

Greven 

Nu  —  jeg  mener  ham  det  godt,  min  brave 
Kandidat.  Han  har  vel  ikke  ganske  Uret.  -- 
Forman  kun  vore  Folk  med  Strenghed,  naar 
han  præker  for  dem.  Krigsfolk  maa  kende 
Gudsfrygt,  om  de  skal  kæmpe  med  Bravour! 

Vibeke 

Den  gode  Grundtvig  dømmer  alt  saa  haardt 
og  uden  Haab.  Er  det  ikke  Uret? 

Greven 

Det  er  det,  lille  Frøken  Vibeke,  det  er  det 
visselig.  Han  kræver  mer,  end  han  har  Ret  at 
kræve,  derfor  er  han  uretfærdig.  Vær  streng, 
min  strenge  Hr.  Hovmester,  hvor  det  gøres 
nødig;  men  haFi  maa  ikke  saa'  sin  Vrede,  hvor 
den  saarer  det  modtagelige  Sind!  —  Nu,  vi 
maa  holde  Haabet  fast.  Vor  Sag  er  god;  den 
gode  Gud  vil   staa  os  bi! 

(Fru  Lkth  rulgl  af  luijtnanl  Soi.and  ng  nnglc  andre    IjrndofTiccrcr  kom 
mer  hw|rutilct  leende  og  »nakkende  ud  paa  Tcrramien) 
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Greven 

Der  har  vi  hendes  Naade  med  Herrerne! 
Nu  —  et  muntert  Selskab  spreder  Sorgerne! 

(til  Vibeke) 

Og  jeg  maa  se  de  blege  Kinder  blomstre,  min 
smukke  Frøken! 

(Selskabet  nærmer  sig  Trappen ;  man  hører  Replikker  som 

„Nej,  nej.  Deres  Naade,  tro  kun  ej!"  —  „Til- 
lad mig,  Deres  Naade,  tillad  mig!") 

En  lapset  Officer 

(patetisk) 

Dø  for  Fædrelandet!  Dø  for  Fædrelandet! 
En  Krigsmand  dør  — 

(Grundtvig,  hvis  Blik  fra  nu  af  ofte  følger  Fru  Leth,  har  trukket  sig 

tilbage  i  Baggrunden.    Idet   Selskabet  gaar  ned  ad  Trappen,  faar  det  Øje 

paa  Greven  og  alle  tier) 

En  tyk  Kaptajn 

(iler  frem) 

Ach,  mein  lieber  Graf,  mein  lieber  Graf! 
Was  fiir  ein  excellenter  Wein 

Greven 

(gaar  Fru  Leth  i  Møde) 

Deres  Naades  Munterhed  indgyder  os  alle 
Mod!  —  Jeg  priser  mig  lykkelig,  at  De  valgte 
at  være  min  Gæst! 

Fru  Leth 

Mig  tilkommer  det,  min  kære  Grev  Ahle- 
feldt,  at   prise    Lykken!     Man   lever   her   paa 
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Tranekjær  under  Deres  ridderlige  Beskyttelse 
saa  trygt,  som  laa  vort  Langeland  i  salig  Fred 
og  ej  omsværmet  af  Fjender. 

Greven 

Hvad  sagde  jeg,  min  Naadige!  Flyt  fra  Ege- 
lokke  og  til  Tranekjær,  og  Tryghed  skal  om- 
give Dem!  —  Jeg  vidste  det.  Paa  Tranekjær 
har  Frygten  ingen  Bolig.  —  Jeg  vidste  det. 

Fru  Leth 

Et  sandt  og  trofast  Venskab  har  De  bevist 
os,  nu  som  før.  Jeg  kan  ej  takke  Dem  tilfulde! 
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Soland 

(fil  ViBF.KF.,  som  staar  or  ser  ud  mod   BaKKrunden) 

Ret   en    herlig   Udsigt!    Det    blide,   solvblaa,      ^ 

fredopfyldte  Vand,        de  skønne  Kyster P 

Frøkenen  er  sorgfuld? 

Vibeke 

(ser  paa  ham,  tier) 

Sol AND 
Ak  ja,  Naturens  Sværmerier!  Ogsaa  jeg  har 
elsket  at   hengive  mig  til  den   søde    F^oesi,  der 
lig  en   Kvindes  Yndigheder     - 

ViBrKF 
Løjtnanten  maa  have  mig  undskyldt! 

((.nnt    fra   ham) 
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Greven 

(der  har  fortsat  Samtalen  med  Fru  Leth) 

Og  Deres  Naade  har  alt  erobret  hele  Slot- 
tet, ser  jeg! 

Den  tykke  Kaptajn 

Ganz  und  gar,  mein  lieber  Graf,  ganz  und 
gar! 

Fru  Leth 

Er  Fædrelandets  Krigere  saa  lette  at  over- 
vinde, min  kære  Generalmajor? 

(Officererne  le  bifaldende) 

Den  lapsede  Officer 

For  Kvindehaand,  Deres  Naade!  Ej  for 
Fjendehaand! 

Greven 

Forsvar  nu  Deres  Krigerære,  mine  Herrer. 
Mig  kalder   Pligten.  —  Deres   Naade  tillader! 

(Han    hilser  og  gaar  mod  Terrassen,  medens  Officererne  samles  om  Fru 
Leth.  Til  Vibeke:) 

Frisk   Mod,   mit   Barn,   frisk   Mod!    I    Morgen, 
haaber  jeg,  vil  Lykken  atter  le  paa  Deres  Læber! 

Vibeke 

(smiler  vemodigt,  idet  hun  trykker  hans  Haand) 

Deres  Godhed  gør  mig  godt,  kære  General- 
major; jeg  skammer  mig  ved  min  urimelige 
Uro! 
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(Idet  Greven  vil  gaa  op  ad  Trappen,  hores  nogen  Stoj  udenfor  Scenen 
tilvenstre.  Greven  standser  uvilkaarlig.  Man  horer  Raabet: 

Jeg  vil  snakke  med  Greven,  jeg  vil  snakke 
med  Greven!" 

Derpaa  Johans  Stemme: 

„Nej,  nej,  hun  faar  ikke  Lov;  nu  skal  hun 
gaa!") 

Greven 

(til  Johan,  som  lige  bliver  synlig) 

Hvad  er  paa  Færde?  —  Johan,  hvad  gaar 
her  for  sig! 

Johan 

(helt  frem) 

Det  er  en  Kone,  som 

(Konen    styrter    i    det   samme    forbi    ham    og    kaster    sig   paa     Knæ    for 
Greven.    Alle  folger  Optrinet  spændt) 

Konen 
Naadigste  Hr.  Greve!   Naadigste  Hr.  Greve! 

Greven 

Hvad  vil  hun? 

Konen 

Engelskmanden,  naadigste  Hr.  Greve,  Engelsk- 
manden! 

Flere 

Engelskmanden! 

Konen 

De  siger,  han  gaar  i  Land  ved  Lohals.  Hjælp 
os,  naadige  Hr.  Greve,  frels  os.  Engelskmanden 
gaar  i  Land  i  I.ohnls.  Alle  Kvinderne  er  flygtet, 
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siger  de;  alle  Konerne  i  Snøde,  Bøstrup,  Kor- 
sebølle  flygter,  siger  de;  Fruen  til  Egeløkke  er 
osse  flygtet,  siger  de,  —  hjælp  os,  frels  os, 
Herre  Jesus 

Fru  Leth 
Min  Gud  —  hvad  har  jeg  — ! 

Vibeke 

■%-  (samtidig) 

Kære  Constance! 

Greven 

Staa  op,  min  gode  Kone.  Hun  tager  fejl.  Der 
er  ikke  mere  Engelskmand  ved  Lohals  end  her 
paa  Tranekjær.  Vær  hun  kun  rolig. 

Konen 

(endnu  grædende) 

Naadigherren  maa  frelse  os,  Naadigherren 
maa  itte  la'  ham  komme,  Naadigherren  er  saa  — 

Greven 

Stol  hun  paa  det.  Morlil,  stol  hun  paa  det! 
Med  den  Almægtiges  Bistand  skal  jeg  holde 
Engelskmanden  ude.  Og  sig  kun  hun,  til  hvem 
hun  taler  med,  at  ingen  har  Grund  til  Frygt, 
men  at  de  skal  forholde  sig  i  Ro  og  røgte 
deres  Dont!  Gaa  I  kun  hjem,  og  vær  ved 
trøstigt  Mod! 
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Konen 

(opdager  Fru  Leth) 

Naadigherren  maa  undskylde  —  men  at  Fruen 
til  Egelokke  er  flygtet,  kan  jeg  da  se  med  mine 
egne  Øjne! 

Greven 

Det  er,  som  jeg  har  sagt.  Hendes  Naade  er 
min  Gæst  og  ingen  Flygtning!  —  Gaa  hjem  og 
gor  sin  Pligt.  Jeg  skal  beskytte  hende  mod  de 
Engelske,  stol  kun  paa  det! 

Konen 

Herre  Jøsses,  Herre  Jøsses — !  Ak,  naadigste 

Hr.  Greve 

Greven 

Johan!  For  Konen  om  i  Bryggerset,  giv 
Ordre,  at  der  gives  hende  en  Bid  Brød!  — 
Gaa  hun  saa  rolig  hjem,  Morlil;  i  Morgen  skal 
hun  se,  er  hendes  Frygt  forsvunden! 

(Johan  gatr  med  Konkn) 

Kaptajnen 

Gott  im  Himmel,  das  alten  Weib  war  ganz 
und  gar  zerstort 

(j REVEN 

(er  trnndi   ned   oj;  n.rrmer  sig   Ftu    I  i  im( 

Saa  hastigt  svulmer  et  I-nug  af  Sandhed  til 
Usandhed  i  den  ophidsede  Indbildning.  Deres 
Naade  blev  dog  vel  ej  urolig  af  det  taabeligc 
Rygte? 
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Fru  Leth 

Ak,  ædle  Ven,  hun  havde  Ret,  den  Stakkel. 
Jeg  er  jo  flygtet!  —  Men  hendes  Frygt  har 
ikke  smittet  mig.  Her  føler  jeg  mig  glad  og 
tryg  tilmode! 

Den  lapsede  Officer 
Slig  ussel  Stodderske! 

Greven 

Saa  opskræmt  er  vor  fredelige  0!  De  ser 
et  fjendtligt  Skib  i  Bæltet  og  tror  straks,  ondt 
skal  vederfares  dem.  Saa  utrygt  er  det  hele 
Land!  —  Det  lover  ikke  godt,  i  Sandhed,  det 

lover     ikke    godt!     (Caar  atter  mod  Terrassen.    Til  Officererne:) 

Jeg  erindrer  de  Herrer  om  at  holde  strengt 
paa  Tugt  og  Orden.  Det  er  vor  Pligt  at  bringe 
Befolkningen  til  Ro.  (th  kaptajnen)  Behag  at  følge 
med  mig,  Hr.  Kaptajn. 

(Begge  ind  i  Slottet) 

Vibeke 
Den  ulykkelige,  hvor  hun  var  forvildet! 

Grundtvig 
Hun  gav  kun  Ord  for  det,  som  alle  frygter! 
Alene    Naturen   er  tillidsfuld  og  upaavirket  af 
den  Angst,  som  martrer  Mennesket.  Se,  hvilken 
Fred  den  gyldne  Aften  aander! 

(De  gaar  op  mod  Baggrunden) 

Officererne  har  atter  samlet  sig  omkring  Fru  Leth,  som  sidder  ved  Sten- 
bordet. Solnedgangen  er  nu  synlig,  en  mild  Rødme  sænker  sig   over   sit. 
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Soland 

Deres  Naade  veg  ud  for  min  Attaque  for. 
Jeg  sporger  atter:  Hvad  er  en  Digter  til?  Hvad 
Gavn  gor  han  sit  Fædreland? 

En  ung  Løjtnant 
En  Digter!  Hæ!  Er  det  en  Helt?    En  Helt! 
En  Pennehelt  — 

Den  lapsede  Officer 
Nej,  dø  for  Fædrelandet,  en   Krigsmand  dør 

for 

Fru  Leth 
Taalmodighed,   mine   Herrer,  Taalmodighed! 
Jeg  kan  jo  ej  forsvare  mig! 

Den  unge  Løjtnant 
Baggesen,  Deres  Naade,  Baggesen! 

Soland 
Fn  Digter,  en  Skribler,  han  kan  forskanse 
sig  i  sin  Bolig  for  Resten  bor  de  nok  paa 
Kviste,  siges  der!  -  mens  en  Soldat  maa  staa 
for  Skud  i  alskens  Vejr.  Den  ene  vover  intet 
og  vinder  Ære  og  Berømmelse  og  alle  taler 
om  ham    —  — 

Den  uNCiE  Løjtnant 
Som   denne   Oehlenschliiger,  der   jo  nu   skal 
kaldes  et   (ieni!         (ieni!    lin   sølle   l-yr.  som 
ej  engang  har  Talent  at  blive   Skuespiller!    En 
Portnersøn! 
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Den  lapsede  Officer 

Ha!  at  tillægge  en  slig  udisciplineret  Døge- 
nicht  Geni.  Her  nævnes  han  Nationens  Helt, 
mens  vi  —  mens  vi  — 

Fru  Leth 

Tillad  mig,  mine  Herrer,  det  var  jo  ikke 
mig,  som  nævnede  den  unge  Oehlenschlager. 
Jeg  har  vel  hørt  hans  Navn,  hvis  jeg  erindrer 
ret,  men  læst  ham 

Den  lapsede  Officer 

Læst  ham!  Han  er  jo  slibrig,  uanstændig, 
uden  Dannelse.  Og  han  kaldes  Helt,  mens  vi, 
som  dør  for  Fædrelandet 

Den  unge  Løjtnant 

(fuld  af  rød  Iver) 

Napoleon  —  Napoleon  — ! 

Soland 

Hvad  Nytte  gør  han,  Deres  Naade!  Hvad 
Nytte  er  en  Digter  til!  Hvad  gør  han  for  sit 
Fædreland?  Vi  —  vi  vover  vort  Liv;  men  han 
—  en  Digter  —  hvad  gør  han? 

Grundtvig 

(som  har  hørt  de  sidste  Replikker,  uventet) 

Han  ofrer  det! 
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Soland 

(efter  en  forbløffet  Pause) 

Pastoren  gor  kanske  ogsaa  Vers  og  tror  sig 
Digter? 

(Officererne  ler  —  Grundtvig  fjerner  sig) 

Fru  Leth 

I  taer  ej  ganske  fejl,  min  kære  Løjtnant.  Den 
gO(Je  Grundtvig  forstaar  helt  vel  at  rime! 

Soland 

Han  ser  mig  ud  dertil.  Jeg  lider  ej  hans 
magre  Præsteansigt,  —  især  hans  Øjne-  man 
kunde  tænde  en  Lunte  ved  deres  glubske  Ild! 

(Officererne  ler) 

Fru  Leth 

Nu  er  De  vred,   Løjtnant  Soland! 


Soland 

Deres  Naadc  tilgiver  mig  min  Heftighed,  men 
disse  Digtere  de  krænker  mig,  de  forvirrer 
og  odelæ'gger  Folket.  Os  er  det.  os,  som  hver 
Dag  lever 

Fru  Li th 

(drillcnJc) 

Og  dor  for  I'æ^drelandet?  Mine  stolte 
Krigere,  jeg  overgiver  mig  for  Deres  uforligne- 
lige Tapperhed!  (oniccrcrnc  Bruvo,  bruvo!      o.s.v.) 
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Johan 

(kommer  fra  Terrassen,  han  har  et  Par  Sjaler  over  Armen,  til  Officererne) 

Hans  Ekscellence  ønsker  at  tale  med  de 
Herrer! 

Soland 

Til  Tjeneste!  —  Deres  Naade  undskylder! 
Auf  Wiedersehn! 

De  to  andre  Officerer 
Auf  Wiedersehn! 

(Alle  tre  gaar) 

Johan 

(til  Fru  Leth) 

Hans  Ekscellence  gav  mig  Ordre  til  at 
bringe  — 

Fru  Leth 

Tak,  gode  Johan.  Den  kære  Greve  tænker 
dog  paa  alt! 

Johan 

(idet  han  lægger  Sjalerne  fra  sig) 

Det  gør  han,  Deres  Naade,  det  gør  han.  Og 
Køligheden  kommer  nu.  Det  lakker  ad  Ende 
med  Sol  og  Sommer  —  det  lakker  ad  Ende  — 

(Gaar  atter  ind) 

Vibeke 

Hvor  godt,  de  gik.  De  sønderriver  Aftnens 
Stilhed  med  deres  kaade  Stemmer! 


Kort  Stilhed.    Vibeke   sætter  sig   ved   Stenbordet,    hvor    Fru   Leth 
har  siddet  under  denne  Scene.     Grundtvig  søger  nærmere. 
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Fru  Leth 
I  er  saa  taus,  min  gode  Grundtvig? 

Grundtvig 

Hvor  Smiger  taler,  Deres  Naade,  tier  Tro- 
skab. 

Fru  Leth 

Ak,  hvorfor  tager  I  saa  tungt  paa  alt?  Jeg 
spøger  med  de  spøgefulde,  men  kan  ogsaa 
græde  med  de  grædende.  De  mangler  Smidig- 
hed, min  kære  Kandidat!  —  Se,  hvor  alvorligt 
De  nu  igen  betragter  mig  med  deres  . . .  glubske 
Øjne!  .  .  .  Nej,  nej,  bliv  ikke  vred,  jeg  vil 
jo  ikke  krænke  Dem.  Men  hvorfor  se  alting  i 
saa  sort  et  Lys?  —  De  kan  ej  spøge! 

Grundtvig 

En  Tid  der  er  til  Spøg  og  en  til  Alvor,  Deres 
Naade.  For  min  Betragtning  synes  Tiden  nu 
saa  truende,  at  Spøg  maa  hvile! 

Vibeke 
Ja,  ja  det  er  sandt! 

Grundtvig 

Som  denne  gamle  Kvinde   U)r,  der  stønnede 
af  Skræk  —   Fædrelandets  Nød  saa  jeg  i  hen- 
des skræmte  Blik,  vor  bitterlige  Hjælpeløshed! 
Hvorledes  skal  vi  undfly,  hvem  hjælper  os? 
saaledes  hviskes  der  fra  Mund  til  Muml,  mens 
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alle  glemmer  at  bygge   først  paa  egen   Hjælp 
og  siden  i  Forening  paa  den  fælles! 

Fru  Leth 

Nu  overdriver  De  atter.  Disse  stakkels  uvi- 
dende og  uoplyste  —  de  er  dog  ikke  Fædre- 
landet! 

Grundtvig 

Jeg  ved  det,  Deres  Naade,  jeg  kender  dem. 
—  Men  hvem  er  Fædrelandet?  Disse  Hundred- 
tusind ærlige  og  ufrie,  som  dyrker  Jorden  under 
Armod,  og  dog  opholder  Slægten  ved  deres 
Hænders  Gerning  —  eller  disse,  disse  pralende, 
udanske,  udpyntede  von  Thyboer,  hvis  Liv  er 
Lediggang  og  Opblæsthed;  der  kror  sig  Her- 
rer, men  mangler  Hjærte  for  den  Jord,  som 
nærer  dem? 

Fru  Leth 

De  dømmer  haardt  og  uretfærdigt  den  Ung- 
dom, som  .  .  .  (med  et  lille  Smil)  —  nu  ja,  som  vil 
dø  for  Fædrelandet! 

Grundtvig 

Hvad  er  det  for  en  Ungdom?  Er  det  den 
Ungdom,  som  skal  frelse  Danmark?  —  En 
fræk  Karikatur  er  den  af  hin,  som  kimed  vort 
Aarhundred  ind  med  vaarlig  Kraft!  Hvor  findes 
nu  det  høje  Ungdomsmod,  som  da  besjæled 
alle?    Vis  mig  det  igen,  at  jeg  kan  tro!    Giv 

L.C.Nielsen:    Willemoes  5 
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mig  et  Glimt  deraf!  —  Nej,  Deres  Naade,  jeg 
dommer  ikke  uretfærdigt,  —  men  jeg  ser  det: 
Dommens  Sværd  er  ophængt  over  os,  —  ve 
os,  om  vi  ej  i  Tide  griber  om  dets  skarpe  Od 
og  afbøder  Hugget! 

Vibeke 
Hvor  sandt!  Hvor  sandt! 

Fru  Leth 

Vær  dog  ved  større  Haab!  Hvo  ved,  maaske 
har  vore  Folk  i  Hovedstaden  nu  forjaget  En- 
gelskmanden; vi  har  jo  intet  hørt! 

Grundtvig 

Hvem  haaber  ikke.  Deres  Naade,  men  hvem 
tror  sit  eget  Haab!  —  Det  er  den  Sygdom, 
som  udmarver  os. 

Fru  Leth 

Nu,  maaske!  Men  Kongedybets  Helte  lever; 

dem    kan    I    ikke   dømme   med   saa   streng   en 

Dom? 

Grundtvig 

Fn  Haandfuld  Korn  imellem  Avner,  forvand- 
ler ikke  Avnerne  til   Korn! 

Fru  Leth 
Og  Ldcrs  Ven,  den  unge  Willemoes? 

Vibeke 

(rrJHrr  %\i  pluJncliK,   liun   hllvcf  KSIIMkc   bIcK) 
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Grundtvig 

Ja,  Løjtnant  Willemoes!  —  Men  hvor  er  han! 
Herhjemme  blev  hans  Virkelyst  for  trangt  — 
han  gik  til  Rusland.  —  Saaledes  lønner  Dan- 
mark med  Landflygtighedens  Død  de  viljerige, 
hvis  Drift  er  Daad! 

(Stilhed) 

Grundtvig  gaar  mod  Baggrunden,  hvor  Solnedgangen  bFver  mer 
og  mere  synlig.  Vibeke  staar  et  Øjeblik  og  stirrer  frem  for  sig,  saa 
kaster  hun  sig  pludselig  ind  til  Fru  Leth,  med  Hovedet  paa  hendes 
Skulder. 

Vibeke 
Constance  —  aa,  Constance  — ! 

Fru  Leth 
Men  bedste  Vibeke!  —  Hvorfor  — ? 

Vibeke 

Aa,  lad  mig  græde  hos  dig  —  jeg  er  saa 
angst,  saa  angst  —  siden  i  Nat  — ! 

Fru  Leth 

Du  kære!  Er  din  Bekymring  for  dit  Hjem 
saa  stor!  —  Trøst  dig,  vi  faar  nok  lykkelige 
Efterretninger  fra  den  kære  Hovedstad! 

Vibeke 

Det  er  ikke  det,  Constance,  det  er  ikke  blot 

det jeg  ved  ej  selv  —  men  siden  i  Nat, 

aa  jeg  har  hørt  mit  Hjærte  græde  —  græde  — 
O,  Gud,  hvorfor,  hvorfor?  Sig  mig  det,  Con- 
stance, sig  mig  det! 
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Fru  Leth 
Men  Barn,  hvor  skal  dog  jeg  — ! 

Vibeke 

Jeg  drømte  —  Ved  du,  hvad  jeg  drømte? 
Jeg  har  fortalt  dig  om  hin  Dag,  da  Kampen 
paa  Kongedybet  .  .  .  husker  du? 

Fru  Leth 
Ja,  ja? 

Vibeke 

—  at  jeg  jeg  ved  ej  mer,  hvorledes  det 
gik  til  —  —  at  jeg  med  ét  stod  foran  Wille- 
moes i  Stuen  hos  hans  Brodre  —  husker  du, 
Constance? 

Fru  Leth 

Ja,  Vibeke,  jeg  husker  det. 

Vibeke 

I  Nat  stod  jeg  igen  .  .  .!  Jeg  saa  ham,  saa 
ham  aa  Gud,  Constance!  Jeg  vaagnede 
i  Graad  og  siden  har  mit  Hjærte  hulket, 
hulket  — 

1-inj  Leth 

Fald  dog  til  i^o,  Veninde.  Jeg  kender  dig 
jo  knap  igen!  Se  op  og  lad  mig  se  dit  kære 
Ansigt!  Saadan!  Skal  vi  saa  smile  af  vor  egen 
lille  l-rygt? 

Vibeke 

(re|««r  m\g,  iimllcr  svagi) 

Ak        jeg  er  saa  svag,  Constance,  tilgiv  mig! 
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Grundtvig 

(gaar  atter  op  i  Forgrunden) 

Jeg  ved  ej,  om  Deres  Naade  ønsker  at  spad- 
sere, før  — 

Han  afbrydes,  da  de  fire  Officerer  vender  tilbage  fra  Slottet  i  livlig 
Samtale,  og  trækker  sig  igen  tilbage. 

Den  tykke  Kaptajn 
Potz  tausend,  der  Himmel  gliiht  wie  —  wie  — 
Blut  und  Wein! 

Fru  Leth 
Som  Generalmajorens  Vin,  Hr.  Kaptajn! 

(Officererne  le  bifaldende) 

Kaptajnen 
Famos,  Sie  sind  famos,  gnadige   Frau!    Wie 
Wein  —  freilich  —  wie  excellentes  Wein! 

Soland 

(til  Vibeke) 

Indbyder  ej  den  rosenrøde  Aften  til  en  Van- 
dring, naadige  Frøken?  Jeg  skal  gelejde  Dem, 
om  De  har  Lyst? 

Den  lapsede  Officer 

(til  Fru  Leth) 

Det  er  min  Vagt  i  Nat  ved  Kystbatteriet, 
Deres  Naade;  jeg  anraaber  Forsynet  om  Lej- 
lighed til  at  vise,  at  jeg  kan  — 

Fru  Leth 

dø  for  Fædrelandet?  Det  skal  De  ikke, 

min  kære  Løjtnant,  det  skal  De  saamænd  ikke. 
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Carl  Leth 

(kommer  farende  fra  Slottet,  raaber:) 

Mor,  Mor!  Tænk  dig!  Ved  du,  hvem  her 
kommer?  (styrter  mod  hende)  KsH  du  tænkc  dig? 

Fru  Leth 
Nej,  min  kære  Carl? 

Carl 

Tænk  dig,  Mor!  Willemoes,  Willemoes  — 
Helten  Willemoes! 

Fru  Leth 
Gør  Løjtnant  Willemoes? 

Officererne 

Willemoes!  Løjtnant  Willemoes!  Hvad  skal 
han  her? 

Vibeke 

(samtidig) 

Nej,  nej         det  kan  ikke  være  - 

Johan   har  sagt  det,  Mor,   jolian    fortalte  det! 
(jRlINDTVIG 

I)ct  LT  umuligt,  (^arl'  Du  ved  jo,  Willemoes 
er  langt  herfra  i  fremmed  Tjeneste.  Du  har 
hort   fejl.  det   kan  ej   være  muligt. 
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Carl 

Johan  har  sagt  det,  han  lyver  ikke.  Han 
skulde  sætte  Værelset  i  Stand  og  sagde:  „Nu 
faar  vi  bedre  Tider,  lille  Carl,  nu  kommer 
Willemoes". 

Grundtvig 

Hans  Broder  tilskrev  mig  for  nogle  Dage 
siden.  Da  var  Løjtnant  Willemoes  i  Rusland. 

Soland 

Han  flygtede  fra  Landet,  siges  der,  da  det 
trak  op  til  Krig  med  England! 

Den  lapsede  Officer 
En  herlig  Søhelt! 

Den  unge  Løjtnant 

Med  Uret  har  han  tilvendt  sig  sin  Helte- 
glorie, fortælles  der.  Det  var  en  simpel  Kano- 
ner, som  kommanderede  Bataljen  for  ham! 

(Officererne  le  overmodigt) 

Soland 

Og  nu  er  Skuden  synkefærdig,  Rotterne  tyr 
i  Land! 

(Fornyet  Latter) 

Grundtvig 

Med  Lumpenhedens  Vaaben  ved  de  Herrer 
helt  vel  at  kæmpe,  med  Bagvadskelsens  forgif- 
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tede  Kaarde.    Gavnligere   var  det,  om   De  saa 
og  gjorde  Deres  Pligt! 

Fru  Leth 
Men  Grundtvig! 

(Grundtvig  moder  hendes  Blik,  bojer  stum  sit  Hoved  og  gaar  ad  (ian- 

Ken  tiivenstre) 

Soland 

Tag  han  sig  vel  i  Agt,  Hr.  Feltpræst,  her 
staar  han  ej  ukrænkelig  paa  Prækestolen.  En 
uhørt  Frækhed  — 

Den  lapsede  Officer 
En    saadan     -   Krænkelse    af   vor    militære 
Ære 

(De  snakker  indbyrdes) 

Carl 

Aa  Mor,  hvor  jeg  er  glad,  at  jeg  faar  ham 
at  se!  Grundtvig  har  tit  Fortalt  mig  om  ham. 
—  Tror  du  ikke  nok,  at  han  vil  snakke  med 
mig? 

ViBFKF 

Constance,   tror  du,  at  det   kan  være  sandt? 

C^arl 

Det  er  det,  Vibeke.  Johan  har  sagt  (piud^c 
lix  hvi.kcnde:)   Mot!   Der  koHimer! 

UvIlkaarllKl  vcndrt  alk  »Ik  rmid  KaKKrtindrn,  hvor  VX'ili  l'MURB, 
Ijilinanl  I'mam  or  Kanoner  HAiin  kummer  III  Syne.  Der  er  et  (^jeblikM 
Slilhcd     U'll  l.KMOI'.h  hllkcr  ok  na»t    frem. 
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Willemoes 

(vendende  sig  mod  venstre) 

Hans  Ekscellence,  Generalmajor,  Grev  Ahle- 
feldt? 

(Greven  træder  i  det  samme  frem  paa  Terrassen,  ser  Willemoes) 

Greven 
Hr.  Løjtnant  Willemoes! 

(Iler  mod  ham.  Willemoes  vender  sig  og  gaar  ham  i  Møde) 

Willemoes 

Hr.  Generalmajor!  Me(d  Brev  og  Bu(iskab 
fra  Hans  kongelige  Højheci  Kronprinsen  i  Kiel 
kommer  jeg  med  Ordre  til  at  lede  Overførs- 
lerne af  jydske  Tropper  til  Hovedstadens  Und- 
sætning under  min  selvstændige  Kommando  og 
som  min  Konduite  byder  mig! 

(Rækker  Greven  Kronprinsens  Brev) 

Greven 

Velkommen  skal  De  være,  Løjtnant  Wille- 
moes. Velkommen  til  Tranekjær,  velkommen  i 
vor  Kreds!  Mine  Herrer!  Løjtnant  Willemoes! 

(Officererne  hilser  kort  og  gaar  ud  dels  tilvenstre  og  dels  i  Baggrunden) 

Willemoes 

Jeg  takker  Deres  Ekscellence!  —  Tillad  mig: 
Løjtnant  Pram  —  Kanoner  Bahr! 

Greven 

De  Herrer  er  velkomne  som  Deres  hæder- 
fulde Chef!  —  Hendes  Naade  Fru  Leth  til  Ege- 
løkke  —  Frøken  Vibeke! 
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Fru  Leth 
Vi  hilser  Kongedybets  Helt  velkommen! 

Greven 

Et   Øjeblik,    Hr.  Løjtnant  Willemoes!    Hans 
kongelige  Højhed  udbeder  sig  et  hastigt  Svar! 

((iaar  ind) 

Pram 

(samtidig  til  Grundtvig,  som  icommer  frem  i   Baggrunden) 

Grundtvig! 

Grundtvig 
Pram!  —  Saa  er  det  altsaa  Sandhed! 

Pram 

(der  ikke  kan  se  Damerne) 

Peter!  Se,  hvem  vi  møder  her! 

Willemoes 

Grundtvig!    Det  var  et  gunstigt  Varsel!    Min 
Ven         min  Ven! 

Grundtvig 

At  det  er  dig,  Willemoes,  at  det   er   dig!  ■ 
Vi  troede  dig  i    Rusland,  og  saa  staar  du  midt 
iblandt  os. 

V'HV    Li.tm 

Saa  uventet.  Løjtnant  Willemoes,  som  lykke- 
ligt!   Tro  mig,  niitn   har  savnet   Dem! 
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Willemoes 

Jeg   maatte   hjem.    Jeg   hørte    Rygterne   om 

Krig,  tog  Orlov  og  skyndte  mig  til   Kiel.    Nu 

er  jeg  her  og  bliver  her  en  Stund.  —  Her  skal 

vi  virke,  Pram,  her  venter  os  vort  ansvarsfulde 

Hverv! 

Grundtvig 

Din  Ungdoms  Handletrang  har  du  bevaret. 
—  Du  er  dig  selv,  saa  lig  dig  selv! 

Willemoes 
Ja  —  her  skal  jeg  handle!    Handling  er  mit 
rette  Element.    Du  grubler  —  det  ligger  ikke 
for  min  Forstand,  jeg  maa  handle.   Der  er  for 

mig     kun     det,     kun     det!    (Caar   med  Grundtvig  og  Pram 

mod  Baggrunden)  Kender  du  Bahr,  min  Kanoner? 
Min  ældste  og  paalideligste  Ven!  —  Hvilken 
Udsigt,  Venner!  —  Herfra  kan  vi  følge  Over- 
farterne og  holde  Udkig  med  Engelskmanden. 
Se,  Pram! 

Pram 

Hvor  blidt  og  smilende!  —  Ja  du  har  Ret, 
Pladsen  er  valgt  med  Omhu! 

Willemoes 

Derovre  paa  den  fynske  Kyst,  som  svinder 
bort  i  Solnedgangens  Dis,  ligger  min  lille  frede- 
lige    Fødeby!    (Bahr  nærmer  sig   for  at  se)    Nej,     dU     kan 

ikke  se  den  Bahr!  Dog  er  det,  som  jeg  saa 
den!  —  Hvor  det  er  lang  Tid,  siden  jeg  var 
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Dreng,  skønt  jeg  kun  er  saa  ung  endnu! 
(til  Grundtvig)  Aa,  Ven,  det  er  mig,  som  først  nu 
jeg  saa  mit  Hjem!  Nu  kender  jeg  paany  mit 
Fædreland,  her  ser  jeg  det,  her  ligger  det  for 
vore  Øjne... Ja,  det  er  Danmark  —  vort  dyre- 
bare Danmark!  —  Hvor  det  gør  godt  at  gense 
—  og  at  genkende! 

Carl 

(som  har  nærmet  sig) 

Du  har  slet  ikke  talt  med  mig.  Mor  har 
sagt,  du  vilde! 

Willemoes 

Det  vil  jeg,  min  lille  Helt,  det  vil  jeg.  Saa 
Mor  har  sagt  —  — 

Fru  Leth 

Han  blev  saa  henrykt  ved  at  skulle  se  Dem, 
Løjtnant  Willemoes.  Hans  Lykke  taler  for  os 
alle! 

Greven 

(pna  Terrassen  I 

Hndnu  en  (jang,  min  kære  Løjtnant  Wille- 
moes, velkommen!  Vor  høje  Kronprins  har 
valgt  med  Klarsyn.  Ja  han  \al^te  Dem  til 
dette  Hverv,  (iud  give  Dem  Held  til  at  fuld- 
byrde det  til   I-ædrehindets  I^>else! 

(hr  Ktar  ind  alir,  undtagen  Viiii  ki  I 


77 


Vibeke 

(som  under  denne  Scene  har  faaet  et  mer  og  mere  smærteligt  Udtryk) 

Han    kendte   mig   ikke!  —  Hvorfor   kendte 
han  mig  ikke! 

(Brister  i  Graad  og  iler  ud  tilvenstre) 

Tæppet  falder. 


ANDEN  AKT 


PERSONERNE  I  ANDEN  AKT 

første  afdeling: 

Grev  Ahlefeldt. 
Fru  Leth. 
Vibeke. 
Grundtvig. 
Peter  Willemoes. 
Pram. 

BÅHR. 

Den  tykke  Kaptajn. 

Premierløjtnant  Soland. 

Den  lapsede  Officer. 

Første  og  Anden  jyske  Officer. 

Hans  Jespersen,  Befalingsmand  ved  Landeværnet. 

En  gammel  Fiskerkone. 

Menige. 

En  saaret  Landeværnsmand. 
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FØRSTE  AFDELING 


En  Uge  senere.  Udskibningssted  paa  Langelands  Østkyst.  Skov  til- 
højre og  i  Baggrunden.  I  Forgrunden  tilhøjre  en  Fiskerhytte  med  en 
simpel  Bænk  langs  Muren ;  Vej  fører  op  i  Skoven  for  begge  Ender  af 
Huset.  —  I  Forgrunden  tilvenstre  en  nylig  opkastet  Skanse,  paa  hvilken 
to  Kanoner  af  mindre  Kaliber.  Brystværn  af  Risfletninger.  Kuglestabler 
o.  s.  V.  —  I  Baggrunden  tilvenstre,  løbende  tværs  over  Scenen  op  i  Sko- 
ven, en  bred,  sandet  Vej,  som  gaar  umiddelbart  over  i  Stranden.  — 
Havet  ses  ikke,  men  høres  uafbrudt,  stigende  mod  Slutningen  til  et 
stormfuldt  Brus.  Nu  og  da  hviner  Blæsten,  ligeledes  stigende  og  gaa- 
ende  over  i  mørk  Storm.  —  Det  er  Aften,  havdunkelt. 

Idet  Tæppet  gaar  op,  høres  knitrende  Bøsseskud  udenfor  i  Baggrun- 
den, derpaa  et  Hornsignal;  Skuddene  ophører.  Paa  Skansen  ved  Ka- 
nonerne staar  Mandskabet  parat,  Befalingsmand  Hans  Jespersen  med 
den  tændte  Lunte  i  Haanden.  Den  lapsede  Officer  kommer  ud  fra 
Hytten  med  en  Hornlygte  i  Haanden. 

Hans  Jespersen 

Hr.  Løjtnant  —  den  Lygte  er  med  Tilladelse 
et  Fyr  for  Fjenden. 

Den  lapsede  Officer 

(der  er  ved  at  tyde  en  skriftlig  Ordre) 

Lad  mig  om  det! 

Hans  Jespersen 
Jovel.  Men  Engelskmanden  kan  da  ellers  ta' 
Sigte  etter  den,  og  Løjtnant  Willemoes 

Den  lapsede  Officer 
Pas  han  sig  selv! 

(Ilden  udenfor  høres  stærkere) 
L.C.Nielsen:   Willemoes  6 
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Hans  Jespersen 

Med  Forlov,  Hr.  Løjtnant,  skal  vi  itte  fyre, 
mens  det  er  Tid? 

Den  lapsede  Officer 

(svarer  ikke) 

Willemoes 

(hastigt  lobende  fra  Stranden,  raaber) 

Hvorfor  fyrer  I  ikke.  Folk?  Brænd  paa  — 
(til  Løjtnanten)  Sluk  den  Lygte  dér! 

Den  lapsede  Officer 

(ser  forbioffet  op) 

Hr.  Løjtnant jeg  maa  bede  — 

Willemoes 

(slaar  Lygten   fra  ham,  saa  den   slukkes) 

Sluk  for  Helvede!  -  Behag  at  gøre  Deres 
Pligt!  (springer  op  paa  Skansen)  Brænd  paa,  Hans  Jes- 
persen,  brænd  paa,  mens  vi  kan  række  ham! 

Den  lapsede  Officer 
Den  fræ-kke  .... 

((jtir  ud  lilvcnstre  i   Ragf;runden) 

Hans  Jespersen 

Nu  skal  han  faa  det,  1  Ir.  Willemoes,  nu  skal 
han  faa  det  lige  i  Haserne!        Til  Side,  Karle! 

(Kanonerne  gt»  af,  far«!  den  ene  «ig  siraks  cficr  den  nnden) 

Willemoes 
Hurtig,  I'olk!    Hæng   i!    Lndnu    en  Afskeds- 
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hilsen  maa  han  ha  med  sig!  Dobbelt  Ladning, 
dobbelt  Ladning!  Han  er  allerede  langt  ude! 
Hæng  i! 

Hans  Jespersen 

Hæng  i  for  Løjtnant  Willemoes,  hæng  i,  for 
Helvede,  Karle!  Saadan,  saadan!  Klar  til  at  fyre! 

(Bier  paa  Ordre  til  at  tænde  an) 

Willemoes 

Giv  Fyr!  (Skuddene  falder.  Kort  Pause)  Afstanden  er  for 

stor!  Hvor  han  har  faaet  travlt,  den  gode  En- 
gelskmand; det  kan  jeg  lide.  Se,  hvor  han 
flygter!  Tre  velbemandede  Chalupper  —  og  ej 
saa  meget  som  en  holstensk  Sild  har  de  erobret! 

Hans  Jespersen 

Løjtnanten  var  ham  for  snar  i  Vendingen. 
Han  vidste  itte,  Løjtnant  Willemoes  var  hos  os! 

(Nogle  Skud  falder  atter  i   Baggrunden) 

Willemoes 

(brøler  ud) 

Hold  inde  med  den  Ild!  (tn  en  soidat)  Bring  Or- 
dren ud.  Hver  Mand  forbliver  paa  sin  Post! 
—  Spring,  Mand!  Angrebet  er  tilbageslaaet! 
(Soldaten  iler  ud  tiivenstre)  Nu  har  dc  naaet  Fregatten. 
En  Time  senere,  og  Mørket  havde  slugt  dem! 

Hans  Jespersen 

Hun  kuler  op.  De  kommer  itte  igen  i  den 
Sø! 
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>X'iLLEMOES  staar  et  Øjeblik  taus  og  ser  ud,  gaar  derpaa  ned.  Et 
Udtnk  af  pludselig  Beslutnins  gor  hans  Ansigt  haardt  og  lukket.  Fisker- 
konen linder  paa  den  overste  Halvdor  og  glaner  ud. 

Willemoes 

(idet  han  sætter  sig  paa  Rænken) 

Kom  hun  kun,  Morlil.  Engelskmanden  vilde 
hende  ikke  noget;  han  tog  fejl  af  Vejen,  det 
var  det  hele! 

Konen 

Herre  Jesu  Christ,  at  de  itte  ka  la'  vos  i 
Fred,  de  engellandske  Røvere,  at  de  itte  ka' 
unde  vos  arme  Smaafolk  Fred! 

Willemoes 

Hun  skal  ikke  være  forknyt,  lille  Mor;  En- 
gelskmanden kommer  ikke  igen!  -  Vi  faar 
nok   Storm    til    Natten.    Er   hendes   Mand   paa 

Soen? 

Konen 

Han  maatte  jo  ro  den  unge  Lojtnant  IVam 
ud  til  Færgebaadene.  ja  han  maatte.  Ellers  er 
han   da   itte   paa   Soen   i   det    strenge  Vejr!  (Da 

Wll.l.RMOis    tager    sin    Hal    af  «)g    furrcr    sij;    over    Panden)     HerrC 

Gud    Og    Frelser,    han    er    da    itte    saaret,    ili". 
NX'illemoes,  lian  er  da  itte  saaret? 

Wil  l.EMOES 

Saaret!  Nej,  Hllc  Mor,  dri  er  jeg  ikke,  (lud 
have  Tak.  (lagcr  mirr  Mntirn  paa)  Ser  liuii,  jeg  har 
en  Sejrsskjorte  paa.  jeg  er  et  SoFidagsbarn! 
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Konen 

Jo,  ded  kan  være  rimelig  nok,  efter  ded  der 
fortælles  om  ham,  og  de  Engelske  itte  kunde 
ramme  ham  dengang  derinde  for  Kjøbenhavn. 
Saa  Hr.  Willemoes  har  en  Sejrsskjorte  paa! 

Willemoes 

Det  har  jeg,  Morlil!   Ved  hun,  hvad  den  er 

gjort  af? 

Konen 

Nej,  ded  ved  jeg  da  rænok  itte,  Willemoes! 

Willemoes 
Jo,  den  er  flettet  af  mine  gode  Forældres 
Bønner,  af  mine  Brødres  og  Søstres  Kærlighed, 
og  sidst  —  for  jeg  har  ogsaa  selv  været  med, 
maa  hun  vide  —  sidst,  lille  Mor,  af  Tillid  til 
min  gode  Lykke! 

Konen 

(betragter  ham  smilende  forundret  og  gaar  nuslende  ind  i  Hytten) 

Willemoes 

(til   Bahr,  som  i  det  samme  kommer  fra  Stranden) 

Nu,  Bahr!  Her  stod  os  Lykken  bi!  Er  nogen 

saaret? 

Bahr 

En  Mand  af  Landeværnet.  Vi  har  ham  her! 

(Den  saarede  bæres  ind  paa  en  Baare  af  Grene) 

Willemoes 

(da  Baaren  naar  ham) 

Har  du  det  ondt,  gør  det  saa  ondt?  (Den  saa- 
rede famler  efter  hans  Haand,  ser  paa  ham  med  store,  feberhede  Øjne) 
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Vær  rolig,  Ven,  og   stolt.    Du   har  opfyldt  dit 
Livs    Bestemmelse    med    Hæder;    det   er    det 

højeste,    en    Mand    kan    naa!    (TH    Fiskerkonen,    som    kom- 
mer ud  for  at  ta«e  mod  den  saarede)     Vær     gOd     imod      ham, 

lille  Mor,  vær  god  imod  ham! 

Baaren  bæres  ind  i  Huset;  efter  nojjen  Tids  Forlob  vender  de  to 
Soldater  tilbage  og  gaar  den  Vej  de  kom. 

Willemoes 

(til   Rahr) 

Et  Liv  er  dyrt.  Dog  plejer  Engelskmanden 
ej  at  give  os  saa  billigt  Køb.  Men  tro  mig, 
Bahr,  her  vover  han  sig  ikke  til  igen;  i  Nat 
forstyrrer  han  os  ikke,  ved  jeg! 

Båhr 
Hun    kuler   op,    Hr.    Løjtnant.    Vejret   bliver 
haardt  til  Natten. 

Willemoes 

Saa  meget  desto  bedre.  Saa  fejer  Stormen 
med  sin  store  Svaber  Bæltet  rent,  og  Engelsk- 
manden faar  andet  at  tage  Vare  end  holde 
Udkig  efter  mig! 

Båhh 

(rorfærdel) 

Skal  Korpset ? 

(Han   afbrydcft  ved,  al  en   Mand  vrd   Kanonerne   raaber) 

SOLHATEN 

Der  kommer  nogen! 
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Hans  Jespersen 

Ded  er  Havet,  der  marsjerer.  Hvem  skulde 

komme? 

Soldaten 

Hør!  Hør  nu! 

(Et  Hornsignal  lyder  udenfor  tilhøjre) 

Willemoes 

Held  efter  Held!  Nu  gælder  det  at  gribe 
Øjeblikket! 

Samtidig  kommer  „Det  jyske  Korps"  til  Syne  i  Skovbrynet  tilhøjre  i 
Baggrunden.  Der  kommanderes  „Holdt",  da  de  forreste  Geledder  er 
fremme.  Den  tykke  Kaptajn  og  et  Par  andre  Officerer  ses ;  de  holder  sig 
tilbage. 

Løjtnant  Soland 

(træder  frem) 

Hans  Ekscellence  sender  mig  til  Undsætning 

med  jyske  Korps,  hvis  Løjtnanten  skulde  have 

det   behov.  Jeg  udbeder  mig   Hr.  Løjtnantens 

Ordre! 

Willemoes 

(faar  atter  det  besluttede  Udtryk) 

Angrebet  er  tilbageslaaet,  Hr.  Løjtnant!  Dog 
kommer  Korpset  mig  belejligt.  Jeg  takker  Dem! 
—  Bahr  —  lad  alting  gøre  klart  til  Overfart. 
Før  Mørket  falder,  maa  vi  være  rede! 

Båhr 

Skal  Korpset  sættes  over  til  Lolland  nu  i 
Nat? 

Willemoes 

Fartøjerne  er  rede.  Engelskmanden  venter  ej. 
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vi  vil   gaa   over.    Kan    Lejligheden  være   mere 

gunstig? 

Båhr 

Gør  det  inte,  Willemoes,  gør  det  inte.  Hun 
kuler  op  til  Storm! 

Soland 
Har  Løjtnanten  til  Hensigt  nu  i  Nat ? 

Willemoes 

(afbryder  hestenit) 

Tropperne  kan  træde  af.  Overførslen  vil 
finde  Sted! 

(SOLAND  hilser  koldt  og  gaar  tilbage) 

Båhr 

Det  er  forvovent,  Willemoes;  med  Sø  og 
Storm  imod  —  det  er  forvovent! 

Villemoes 

(haardt) 

Nu  nok  derom.  Jeg  horer  paa  din  Mening, 
men  jeg  handler  efter  min.      -  Gør  alt  parat! 

Båhr 

(pludseliK) 

Grønskolling!  Grov  kan  han  blive,  naar  man 
raader  ham!  ibu.j)  Jeg,  som  har  raadet  dig,  fra 
du  var  inte  andet  end  en   Dreng! 

Willemoes 
Biihr,  gamle,  trofaste  Ven.  du  mener  mig  det 
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godt,  men  du  er  bleven  gammel.  Du  har  ikke 
Ungdommens  Mod  og  Fyrighed  længer.  Og 
det  skal  til.  Den,  som  vil  vove,  han  maa  have 
Mod  at  ville! 

(Han  springer  op  paa  Skansen  og  ser  ud) 

Båhr 

Fyrighed,  det  har  jeg  inte,  Willlemoes,  men 
Aarenes  Besindighed.  Og  det  skal  osse  til.  Det 
er  forvovent,  siger  jeg,  at  sætte  saa  mange  Liv 
paa  Spil! 

(Gaar  ind  i  Huset) 

Hans  Jespersen 

Hvor  hårdt  det  blæser  op,  Hr.  Løjtnant. 
Vejret  er  itte  efter  det  behageligste! 

Willemoes 

(svarer  ii<ke.  Efter  en  Stund,  i  livilken  Stormen  høres,  vender  han  sig 
og  ser  ned  over  de  jyske  Tropper,  som  har  lejret  sig  i  Baggrunden, 
gaar  derpaa  rolig  ned.   Til    Båhr,  som    er   kommen  ud    igen  og  staar  og 

mumier:) 

Staar  han  endnu  og  brummer  arrigt,  gamle 
Bjørn!  —  Ærlige  Bahr,  hav  du  kun  Tillid  til 
mig,  som  du  har  haft  det  før! 

Båhr 

Før  var  du  inte  for  stor  til  en  andens  Me- 
ning! 

Willemoes 

Naar  den  var  min,  ja;  naar  den  ogsaa  ud- 
trykte min.  —  Men  du  har  Ret.  Nu  lyder  her 
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saa  mange  Meninger  omkring  mig,  frygtsomme 
alle.  De  vilde  smitte  mig  med  deres  Frygt, 
ifald  jeg  hørte  paa  dem!  —  Gør,  som  jeg  har 
sagt! 

(Båhk  ud  i  Baggrunden  tilvenstre) 

Greven 

(fulgt  af  den  unge  Li)jtnant,  hastig  fra  hojre  i   Forgrunden) 

Jeg  hørte  Skydning.  Hvad  er  her  gaaet  for 
sig?  Har  Engelskmanden  vovet 

Willemoes 

Han  vilde  gæste  Langeland,  Hr.  General- 
major, og  laane  mine  Færgebaade,  men  blev 
sendt  hjem  med  uforrettet  Sag.  Det  brave 
Landeværn    har   gjort  sin    Pligt  saa  godt   som 

nogen! 

Greven 

Nu,  Gud  have  Tak!  -  -  Og  Jyderne? 

Willemoes 

For  sent,  og  dog  til  rette  Tid.  Om  nogle 
Stunder  er  alt  parat  til  Overfart,  og  vi  gaar 
ud.  Det  Korps,  hvormed  de  skal  forenes,  ven- 
ter med   IJtaalmodighed  paa  Lolland! 

SoiANi)  o({  dc  iivrigc  oniccrcr  har  imidlertid  ii;irim-l  si>;.  m;in  sci 
pa«  dem,  at  de  er  forhltrcde  over  Planen. 

(jRIVl  N 

Vil  I)c  gaa  ud  med  F'olkcnc  i  denne  Storm, 
lir.  Løjtnant?  Umuligt,  det  ei"  umuligt.  Det  kan 
jeg  ikke  tillade! 


91 

Soland 

Vanvid  er  det,  —  overmodigt! 

Officererne 
Det  er  afsindigt!  —  Uforsvarligt! 

Willemoes 

(uden  at  ænse  dem) 

Hans  kongelige  Højhed  har  overdraget  mig 
det  fulde  Ansvar  —  og  den  fulde  Frihed  til  at 
handle,  som  Pligten  bød  mig.  Tilgiv,  Hr.  Ge- 
neralmajor, jeg  kan  ej  bøje  mig  for  Deres  Ord! 

(Vred  Bevægelse  mellem  Officererne) 

Greven 

Min  unge  Ven,  tag  da  imod  mit  Raad,  hvis 
De  har  Venskab  for  mig,  som  jeg  Beundring 
og  Kærlighed  for  Dem.  Betænk:  et  oprørt 
Hav  —  og  fem  Hundred  Mand  i  aabne  Baade! 

Soland 

(til  Officererne) 

En  drengeagtig  Leg  med  andres  Liv! 

Willemoes 

Opsætter  Engelskmanden  sine  Angreb  mod 
Hovedstaden?  Har  han  Tid  at  tøve  efter  Vej- 
ret? —  De  gør  mig  stolt,  Grev  Ahlefeldt,  med 
Deres  Ord;  men  jeg  maa  svare,  som  jeg  har 
svaret  før.  Min  Pligt  byder  mig  at  handle.  Saa 
maa  min  Handling  dømme  mig! 
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Greven 
De  vover  manges  Liv! 

Willemoes 
Ja,    for   at   frelse    fleres.    Saaledes    maa   det 
være.  Liv  kræver  Liv!  —  Men  stol  paa,  kære 
Generalmajor,  i  Morgen  har  De  mig  tilbage  — 
og  jeg  har  gjort  min  Pligt! 

Første  Officer 
Mandskabet  nægter 

Anden  Officer 
Vi  kan  ikke  udsætte  vore  Tropper.  Stormen 
tager  til  for  hvert  Minut! 

Soland 

(samtidig) 

Mandskabets  Kræfter  slaar  ikke  til! 

Willemoes 
Et  Mandskab,  mine  Herrer,  formaar  just  det, 
som  dets  Befalingsmænd   formaar!  ((.aar  noKic  skridt 

mod    BuKKrunden,    raahcr  stærkt)    Til     GeVær! 

Mindskahct  styrter  op  or  ud  tilhojrc,  hvorefter  de  lidt  efter  trænger 
ind  med  Busse  i  Haand  or  samler  sIr.  ( )rHi.ererne  bliver  rasende,  de 
RCiitikulcrcr  hcftiRt.  (ireven  er  gaaet  op  paa  Skansen  or  ser  ud. 

LoRSTE  Officer 

(dirrcndcl 

Ta'  Kommandoen  fra  os,  ta'  Kommandoen 
Anden  Officer 

(HaiDtiJi^l 

Dcsavouvcr  ham,  Hr.  Kaptajn,  dcsavouvcr  ham ! 
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Kaptajnen 
Potz  tausend,  ich  soli  ihm  ausgefordern 

Soland 

Mit    Liv   er    ikke    udsat,   men   disse    brave 
Krigsfolk 

Anden  Officer 

Desavouver   ham,    Hr.   Kaptajn,   desavouver 

ham! 

Pram 

(stormende  ind  fra  Stranden,  mod  Willemoes) 

Alt  er  parat.  Kun  ikke  Sø  og  Vejr! 

Willemoes 

Hvad  vi  ikke  kan  betvinge,  maa  vi  trodse! 
Haardt  imod  haardt! 

Pram 

(griber  hans  Haand) 

Peter  —  det  bliver  en    Sejlads   for   Liv  og 

Død.   Mit   Liv  kan   let   erstattes,   men   dit,  dit 

Peter! 

Willemoes 

Følsomme   Pram!    For   min    Skyld    maa    du 
ikke  frygte.  Stol  paa  min   gode   Lykke  —  og 

paa     dig     selv!    (vender  sig  mod  Soldateme)     Nu     Folk,    ViS 

jer  saa  kække,  som  jeg  venter  af  jer,  og  jeg 
skal  føre  jer  til  Lollands  Kyst.  Vi  faar  en  søvn- 
løs Nat,  men  vore  Brødre  paa  Hovedstadens 
Volde   venter   jer   med    Utaalmodighed.    Glem 
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ikke  det.  Hver  Time  spildt  kan  blive  dyrekøbt, 
derfor  maa  vi  afsted  endnu  i  Nat.  Havet  er 
oprørt.  Men  den  Fare,  vi  niaatte  frygte  mest, 
at  blive  jaget  og  beskudt  af  Fjenden,  har  Stor- 
men lykkelig  befriet  os  for.  Nuvel,  saa  lad  os 
gribe  Øjeblikket,  Kammerater,  og  ro  med  trø- 
stigt Mod  igennem  Mørket.  Min  Haand  skal 
styre.  Husk,  vore  Brodre  venter  jer! 

En  Soldat 
Vi  gaar  med  Willemoes!    Hurra    for   Wille- 
moes. (Korpset  bryder  ud  i  Hurra) 

Willemoes 
Tak,  Kammerater!  (tn  FVam)  Giv  dem  en  Sang. 

Her  venter   dem   en   søvnløs   Nat syng 

dem  saa  vaagne,  saa  de  glemmer,  at  der  er 
Søvn  og  Hvile  til! 

Han  gaar  ind  i  Hytten.  OfHcererne,  undtagen  Soi.anh  trækker  si^ 
tilbage  til  deres  Korps.  (iRPVKN  er  Raact  ned  fra  Skansen  of»  har  fulgt 
det  sidste  Optrin  opmærksomt.  BAnw  kommer  ind  fra  venstre,  ser  efter 
>X'n.i.i:MOF.s  OK  gaar  derpaa  raskt  ind  i  Huset.  Stormen  og  Havet  hores 
Btcrkere  og  stærkere. 

Pram 

Kom  Karle!  I  Nat  skal  vi  i  Kast  med  Ha- 
vet. Saa  synger  vi  Havets  Sang! 

Under  Sangen  trænger  ficr  og  flere  Soldater  ind  paa  Scenen;  Pkam 
•ynger  f»r<ite  Vcr»  helt  nicne,  efter  andet  Vers  kommanderer  Oftkererne: 
Ret!    Kompagniet    Marsch !  og    gyngende    droger    hele    Korpset    over 

Stenen  I  Kaggrunden  og  ud  m«id  Stranden.  Vim-Kl'  kommer  under 
Sangen  haktigt  fra  hiijre  i'orgrund.  slandner,  trækker  sig  lidt  tilbage  I 
Sklul  if  Hukri  Soi  AMI  Hidder  ligegyldig  paa   Kænkrn. 
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HAVETS  SANG 

Havet  omkring  Danmark,  vort  mo*derlige  Hav, 
blaat  som  vore  Øjne  og  blidt  som  vore  Drømme, 

—  minderige  Strømme, 

som  stryger  mildt  mod  Kyst  — 
Længsel  har  du  lagt  i  vort  Bryst! 

Vi  vandrer  din  Vej,  vi  lyder  din  Lov; 
vi  pløjer  dine  Enge  med  Kølens  ranke  Plov, 
Du  vugger  os  i  Verden,  saa  vide  som  vi  vil  — 
Dig  elsker  vi,  o  Hav,  og  dig  vi  hører  til! 

Havet  omkring  Danmark,  vort  moderlige  Hav, 
graat  som  vore  Vilkaar  og  grønt  som  vore  Løfter, 

—  skumbesatte  Kløfter, 
som  kløver  0  fra  0,  — 

daadfuldt  har  du  lært  os  at  dø! 

Vi  vandrer  din  Vej,  vi  lyder  din  Lov, 
vi  pløjer  dine  Enge  med  Kølens  ranke  Plov. 
Du  vugger  os  i  Verden,  saa  vide  som  vi  vil  — 
Dig  elsker  vi,  o  Hav,  og  dig  vi  hører  til! 

Havet  omkring  Danmark,  du  moderlige  Hav, 
stridt  som  vore  Viljer  og  stolt  som  vore  Sejre, 

—  brynjeklædte  Lejre, 

som  larmer  under  Strand  — 
Hæder  skal  vi  høste  vort  Land! 

Vi  vandrer  din  Vej,  vi  lyder  din  Lov, 
vi  pløjer  dine  Enge  med  Kølens  ranke  Plov. 
Du  vugger  os  i  Verden,  saa  vide  som  vi  vil  — 
Dig  elsker  vi,  o  Hav,  og  dig  vi  hører  til! 

SOLAND 

(halvt  for  sig  selv) 

Det  maa  man  lade  de   Karle,  syngende  kan 
de  gaa  i  Døden! 
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Vibeke 

(iler  over  til  Greven) 

Grev  Ahlefeldt!  Kære  Grev  Ahlefeldt 

Greven 

(overrasket) 

Mit  Barn!  Hvor  kommer  De 

Vibeke 

Vi  horte,  der  blev  skudt,  og  det  holdt  op. 
Hendes  Naade  og  den  gode  Grundtvig  folger 
—  jeg  løb  forud  —  — 

Willemoes 

(træder  ud  sammen  med   Biihr) 

Pram,  de  otte  Fartøjer  følger  mig,  de  fire 
tager  du.  Hold  i  min  Nærhed;  Flotillen  maa 
forblive  samlet.  Jeg  stoler  urokkeligt  paa 
dig,  Ven!  I  Nat  er  du  og  jeg  alene! 

Vibeke 

Min  (iud       skal  Overfarten  finde  Sted 

Pram 

Himlen  er  sort  som  Helved,  men  din  Lykke- 
stjerne straaler  ligefuldt!  (Mcj  d  »lik  p«a  vibckc.  incm 

Wnicmoci  for..t  d«  bliver  vocr I     DcT     Ser     jeg    deU  !     (Omfivner 

him  piudHciiR)   Min    Ven!    Min    Ven!     Nu     venter 
Skæbnen  paa  os  begge! 

(iaar    hurilgt    Ind    i    Hytten,    hvorfra    han    om    lidt    konuncr    ud,  Ifori 
Ollrlwl    Idel  han  icaar  mod  Stranden    hliacr   han:    Hr.  (ieneralma|or! 
o|t  laber  ud  lllvcnairc. 
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Willemoes 
De  ^  Frøken  Vibeke!  De  her? 

Greven 

Den  kære  Vibeke  har  trodset  Vejr  og  Vind 
for  Deres  Skyld,  min  gode  Løjtnant  Willemoes! 

(Han  gaar  atter  op  paa  Skansen,  hvor  han  bliver  Akten  ud) 

Vibeke 

Jeg  hørte  .  .  .  jeg  skyndte  mig  forud  —  jeg 
vilde  blot  .  .  .!  Er  det  sandt,  at  De  vil  sætte 
Soldaterne  over  nu  i  Nat,  i  dette  Vejr? 

Willemoes 

Hvor  Deres  Haand  er  god  og  varm,  skønt 

her  er  koldt!  —  Tak,  Frøken  Vibeke,  fordi  De 

kom! 

Vibeke 

Gaa  ikke  over  i  Nat,  gaa  ikke  over. 

Willemoes 

Tror  De  mig  ubetænksom?  Det  gør  De 
ikke.  Jeg  kan  se,  De  nærer  Tillid  til  mig,  i 
Deres  Øjne  ser  jeg  det.  Det  gør  mig  godt; 
Gud  i  Himlen,  hvor  det  gør  mig  godt! 

Vibeke 

Alle    er    bekymrede    for    denne    Nat,    alle 

siger 

Willemoes 

Det  hele   Langeland  maa  sige,  hvad  det  vil, 

L.C.Nielsen:  Willemoes  7 
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naar  blot  én  eneste  vil   tro.   Vær   De  tor  mig 
den  ene! 

Vibeke 

Ak,  jeg  er  altfor  svag!  De  kommer  ej  tilbage 
til  Tranekjær  igen  i  Morgen,  som  De  plejer. 

Willemoes 

Jo  utaalmodigere,  man  venter  mig,  des  før 
jeg  kommer.  Ved  De  ikke  det?  Men  jeg  gaar 
ud  nu  til  Sejladsen  som  til  en  Sejr!  Det  skyl- 
des Deres  Haand,  som  holder  min.  Tak,  Frø- 
ken Vibeke,  fordi  De  kom!  (tii  Rahr)  Bring  mig 
Sydvest  og  Frakken.  Er  Rapporterne  i  Stand? 

Båhr 
Alt  i  Orden,  Hr.  Løjtnant,  alle  Grejer  efter- 
set. —  —  Nu  skal  jcL^  straks (ind) 

Fru  Li:th 

(oj;  (Ihdndtvio  fra  hojrc   Forgrund) 

Er  vi  for  sent?  Er  Løjtnant  Willemoes  .  .  .? 
(OpdBRcr  him)  Nej,  der  ser  jeg  den  ubøjelige.  Har 
De  dog  maattet  bøje  Dem  tilsidst,  min  kære 
Løjtnant? 

WlLLKMOES 

Deres  Naade  naaer  at   dømme   selv  derom! 

(Til  GrundtviK,  hvl«    Haand  lian  Krihcr)       Jeg      Hk      ej       Set       dig 

før  i  Dag.   Ven,  Ven   -    Gud  er  saa  god  imod 
mig! 
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Grundtvig 

Hans  Haand  beskytte  dig  i  Nat  og  alle  dem, 
hvis  Liv  du  raader  for! 

(Båhr  ud  med  Olietøjet) 

Willemoes 

(mens  Båhr  hjælper  ham) 

Nu  hurtig,  Båhr,  hurtig! Ryster  du 

paa  dine  Hænder?  —  (omfavner  ham)  Nej,  nej,  hvad 
gaar  der  af  dig,  Bahr,  hvad  gaar  der  af  dig! 
Du,  som  har  stolet  mer  paa  mig  end  paa  dit 
Fadervor! 

Båhr 

Det  er  kuns  det,  at  jeg  er  bleven  gammel, 
inte  andet  end  som  det! 

Willemoes 

Tak,  Båhr,  nu  er  det  godt.  —  Vent  mig  i 
Morgen  Aften  som  sædvanlig! 

Pram 

(i  Baggrunden) 

Alle  Mand  om  Bord!  Vi  venter  dig! 

Willemoes 

Vel,  Pram!  —  —  Jeg  ønsker  Damerne  en 
rolig  Søvn.  Gensynets  lykkelige  Stund  skal 
vinke  mig! 

(Idet  han  gaar  mod  Baggrunden,  kalder  Fiskerkonen,  som  er 
kommen  ud  fra  Hytten) 
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Konen 

Hr.  Willemoes!  —  Hr.  Willemoes! 

Willemoes 
Hvad  vil  hun,  lille  Mor?   Fartøjerne  venter. 

Konen 

(hen  til   ham) 

Jo,  —  jo.  —  Det  var  kuns,  Hr.  Willemoes  — 

(tager  hans    hojre    Haand  og   kysser  den)     Detl      Holder      Roret 

—  den  holder  Roret! 

Willemoes 

Gud  velsigne  hende!  Vær  hun  forvisset  om, 
at  den  skal  holde  fast! 

Han  skynder  sig  ud  tilvenslre  med  Pkam;  BXhr  folgcr.  Damerne 
og  Gkundtvio  gaa  op  paa  Skansen  til  Gkkvi-.n  og  foiger  derfra  Raadene. 
Stormen  vokser.  Et  Øjeblik  hersker  en  spændt  Taushed ;  Havet  hores, 
nu  og  da  Lyd  som  af  tunge  Aaretag  og  fjernt  ..Havets  Sang".  Pludselig 
raaber. 

Vibeke 

(angstfuldt) 

Se!  Se!  O  Gud 

(jRFVF.N 

Det  gaar  aldrig  godt.  Det  gaar  aldrig  godt. 
Del  kan  ikke  lykkes! 

I- RU    I.ITH 

Lige  op  imod  I->olgernc  lige  imod 

(^RIVIN 

Her   under    Land.  Men    ude    paa    Dybet, 

naar  de  naacr  ud  paa   Dybet 
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Hans  Jespersen 

Gaar  ded,  saa  er'et,  fordi  ded  immer  gaar 
for  han  Løjtenanten! 

Fru  Leth 

De  arme  Mennesker,  de  stakkels  ubeskyt- 
tede   

Vibeke 

Hvem  er  i  den  store  Baad,  som  ligger  for- 
rest? 

Hans  Jespersen 

Løjtenanten,  naadige  Frøken,  Løjtenant  Wille- 
moes! 

Vibeke 

Han  fører  dem  —  han  fører  dem  — !  Se!  Se! 
Grundtvig 

(højtideligt) 

Hans  Haand  er  hellig.  Gud  har  omsluttet 
den  med  sin  og  leder  den. 

Vibeke 
Hun  kyssede  den!  Men  jeg  —  men  jeg  — ■? 

(kaster  sig  grædende  ind  til  Fru  Leth)     Aa     Gud,    ConStanCe  ! 

Tæppet  falder. 

Idet  Tæppet  sænkes,  gaar  Stormen  over  i  Orkestret.  Der  vedbliver 
at  være  mørkt  paa  Tilskuerpladsen,  medens  Musikken  lader  Stormen 
stige  og  tage  af  og  atter  stige,  indtil  Tæppet  gaar  op  for  anden  Afdeling, 
og  Orkestret  toner  ud  i  det     Uvejr,  som  stadig  raser. 


PERSONERNE  I  ANDEN  AKT 

anden  afdeling: 

Grev  Ahlefeldt. 
Fru  Leth. 
Vibeke. 
Grundtvig. 
Peter  Willemoes. 
Pram. 

BÅHR. 

Soland. 

En  jysk  Officer. 

En  anden  Officer. 

En  ung  mand. 

Johan. 


ANDEN  AFDELING 


Tre  Dage  senere.  —  Sal  paa  Tranekjær  Slot.  —  Stort  Hjørnevindue 
tilvenstre  i  Baggrunden;  Dør  tilhøjre  i  Baggrunden,  mellem  Dør  og 
Vindue  stor,  gammel  Kamin.  —  Paa  højre  Side  Dør.  —  Paa  venstre  Side 
to  Døre,  af  hvilke  den  nærmest  Vinduet  fører  ind  til  Willemoes'  Værelse. 
Udenfor  høres  Stormen,  Regn  pisker  mod  Ruderne.  Det  er  endnu  Nat. 
Salen  er  dunkelt  oplyst.  Det  glødende  Skær  fra  Kaminen  lyser  stærkt. 

Grundtvig,  Båhr,  en  ung  Mand  og  et  Par  Officerer,  der- 
iblandt en  af  dem  fra  første  Afdeling,  flere  civile,  endelig  Pram,  der 
lige  er  traadt  ind,  ses  paa  Scenen,  da  Tæppet  gaar  op.  De  staar  samlet 
foran  Pram,  nær  Døren  i  Baggrunden. 

Pram 

(i  Olietøj,  vaad,  umiddelbart  traadt  ind) 

Ugørligt!  Det  er  ugørligt! 

(Bevægelse  blandt  alle) 

Flere 
Ugørligt? 

Pram 

Stormen  staar  ret  paa  Land,  vildere  end  før. 

Sø  efter  Sø  rejser  sig  i  Mørket,  som  et  uhyre 

Gab,  der  aabner  sine  fraadende  Kæber  for  at 

knuse  Kysten. 

Grundtvig 

Hvad  skal  vi!  Kan  slet  intet  gøres? 

Pram 

Det  er  den  visse  Død  at  vove  sig  paa  Ha- 
vet! Vi  prøvede  at  sætte  Baaden  ud,  —  Søen 
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vristede   den    fra   os,   som   var   det    Born,   der 
holdt  den  fast.  —  Nej,  det  er  ugørligt,  ugorligt  — 

Den  unge  Mand 
Gud  staa  dem  bi! 

Båhr 

Det  er  for  sent,  han!  Det  skulde  han  ha' 
gjort  lidt  før,  Vorherre,  hvis  det  skulle  nytte 
noet!  Nu  kommer  han  for  sent! 

Pram 

(har  kastet  Olicfrakken) 

Aa  Venner,  at  staa  der  hjælpeløs,  afmægtig, 
og  vide,  at  han,  han  —  den  kækkeste  af  alle! 
--  Frivilligt  tilbod  Folkene  at  følge  mig;  „han 
vover  sit  Liv  for  andre,  sagde  de,  vi  er  rede 
til  at  vove  vort  for  hans."  Og  alt  forgæves! 

Den  unge  Mand 

Vi  maa,  vi  maa!  Saa  snart  det  dages,  maa  vi 
skaffe  Vished! 

Officeren 

Jeg  er  parat.  Med   Pram  vil  jeg  — 

PRAA\ 

To  I)()gn  er  det  nu,  siden  Stormen  splittede 
F'Iotillen.  De  otte  største  Baade  fulgte  liam, 
mens  mine  lire  blev  drevet  ud  af  Kurs.  Havet 
voksede  uophørligt,  tiet  v;ir  ikke  længer  Hav, 
men   vilde   Kløfter.    I   attLii   Timer  holdt   \i   ud; 
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Rorsfolkene  og  Soldaterne  skiftedes  ved  Aarerne; 
de,  som  ikke  roede,  maatte  øse  uafladeligt,  — 
men  alt,  hvad  vi  sled  og  stred,  var  forgæves. 
—  I  ved,  i  hvilken  Tilstand  vi  omsider  blev 
kastet  tilbage  paa  Kysten. 

Officeren 

Pram  frelste  os,  mere  end  hundrede  Mand 
og  Baadenes  Besætning.  Det  var  en  Lykke,  om 
Løjtnant  Willemoes  — 

Pram 
Han  stod  ved  Roret,  da  jeg  saa  ham  sidste 
Gang;  tilbage  saa  han  ikke.  En  Haglbyge  faldt 
over  os,  et  stridt  og  hvidgraat  Mørke;  da  By- 
gen drev  over,  var  vi  sprængt  fra  hinanden. 

Den  unge  mand 
De  saa  ham  ikke  mere? 

Pram 
Vi  anspændte  al  vor  Kraft  for  at  vinde  op 
igen.  Ret  imod  Søen  roede  vi.  Hold  ud,  Folk, 
raabte  jeg,  vi  følger  Willemoes!  —  I  atten  Ti- 
mer holdt  de  ud,  de  brave,  i  atten  Timer! 

Båhr 

Men  Løjtnant  Willemoes,  saa  De  ham  inte 
mere? 

Pram 
Nej.  Jeg  saa  ham  ikke  mere. 
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(Et  Øjebliks  Stilhed,  hvori  Stormen  hores) 

Grundtvig 
Gud  tugter  Danmark  haardt,  hvis  han  lader 
det  forfærdelige  ske! 

Pram 

Bahr,  Bahr,  I  var  den  eneste,  som  kunde 
holde  ham  tilbage. 

Bahr 
Han  vilde  inte  hore,  han  vilde  jo  inte  høre! 

Soland 

(fra  Baggrunden,  standser  overrasket) 

Hvad  Djævlen!  —  Holder  Feltpræsten  Natte- 
gudstjeneste  herinde  og  nedbeder  Velsignelse 
fra    Himlen    over    vore    lastefulde    Hoveder? 

(Grundtvk;  gaar  hen   til  \'induct  og   ænser    ham    ikke)      Hvad      er 

paa  Færde? 

Officeren 

Vi  havde  haabet  Efterretning  om  Løjtnant 
Willemoes'  Skæbne.  Løjtnant  Pram  har  gjort 
Forsøg  — 

Sol  an  I) 

Se,  se!  De  Herrer  opofrer  frivilligt  den  søde 
Nattesøvn  for  Heltens  Skyld.  Det  kalder  jeg 
Venskab. 

Pram 

Spot  ikke,  Løjtnant  Soland'  Nu  ci"  det  ikke 
Tiden  til  at  være  kaad. 


1 


Å 


107 


Soland 

Nej;  det  er  blevet  sent!  —  Saa  Løjtnant 
Willemoes  har  ikke  ladet  høre  fra  sig?  Det  un- 
drer mig!  —  Naa,  Pigerne  paa  Lolland  er  ikke 
til  at  kimse  af.  Han  kommer  nok.  —  Bag- 
efter kommer  han  og  gør  sin  Gerning  her. 

Den  unge  Mand 

(dirrende) 

Løjtnanten  har  vist  Hovedet  fuldt  af  Fruen- 
timmere, naar  De  tror,  at  Willemoes  —  — 

Soland 

Brug  Øjnene,  min  Dreng,  brug  Øjnene,  før 
du  vil  bruge  Munden!  Naa,  for  mig  gærne. 
Min  Vagt  er  endt,  —  jeg  foretrækker  Søvnen. 
—  God  Morgen! 

(Gaar  ud  tilvenstre  af  den  fremmeste  Dør) 

Den  unge  Mand 

Nej,  det  er  dog  — !  Den  plumpe  Karl  — 
saa  hjærteløs!  — 

Der  er  blevet  stille  efter  Solands  Ord,  en  vred  Stilhed.  Ilden  i  Ka- 
minen er  ved  at  slukne.  Mørket  udenfor  lysnes  graaiigt  mod  Morgen. 

Pram 

(uvis) 

Ja!  —  Før  Stormen  stilner,  kan  vi  intet  gøre. 

Grundtvig 

Snart  er  det  Morgen  — .  Gud  give  os  en 
Morgen  uden  Taarer! 


108 

Den  unge  Mand 
Ja,  —  Gud  give! 

Båhr 

Han  sagde,  at  jeg  skulde  vente  ham  Dagen 
efter.  Nu  bliver  det  den  tredie  Dag.  Tre  Dage, 
det  betyder  inte  noet  godt. 

Pram 
Selv  var  han  fuld  af  Tryghed.       Jeg  slipper 
ikke   Haabet,  hvor  svært  det  er  at  holde  det 
fast. 

Officeren 

Lad  os  gaa  ind;  det  er  unyttigt  at  vente 
længer. 

De  andre  Officerer 
Ja,  det  nytter  ikke  — 

(De  jjMr  utl  samme  Vej  som  Soland) 

Pram 

Kald  paa  mig,  Bahr,  hvis  der  kommer  Mel- 
ding. Strandvagterne  har  Ordre  til  at  holde 
vaagcnt  Oje.  (lii  (irunjtv.^;i  Ak  Ven,  mit  Hjiurtc 
blodcr       ' 

Grundtvig 
Flere   end   tlit    vil    bliKJc,    Pram,   livis   denne 
Cirn   har  raml  os. 

tl'iiiii)   uJ.   Mim   de  andre) 
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Den  unge  Mand 

(til   Båhr) 

Tænk!  —  Tænk,  at  De  har  kunnet  holde 
ham  tilbage! 

Grundtvig 

I  er  en  trofast  Tjener,  Kanoner  Bahr! 

Båhr 

Saa  streng  en  Vagt  har  jeg  inte  hat  før,  Hr. 
Kandidat,  det  har  jeg  inte.  Det  er,  som  at  jeg 
hade  vaaget  for  min  egen  Søn,  tre  lange  Døgn, 
og  han  saa  alligevel  — 

Grundtvig 

Slip  ikke  Haabet,  Båhr.  Gaa  nu  og  hvil  jer, 
men  hold  fast  ved  Haabet!  Hjælpe  ham  kan 
vi  ikke! 

(Gaar  ud  i  Baggrunden,  den  unge  Mand  følger) 

Båhr 

(slukker,  pusler  ved  Gløderne  o.  s.  v.) 

Holde  ham  tilbage!  —  hæ  —  holde  ham 
tilbage!  —  Grønskolling.  —  Næh,  du  er  gam- 
mel, Båhr  —  gammel  —  Det  er  jeg,  Peter,  det 
er  jeg;  men  Aarenes  Besindighed,  den  maa 
man  osse  ha',  den  skulde  du  .  .  .  (aabner  vinduet; 
Blæsten  rusker  og  tuder)  Saa,  saa,  saa  —  lute  hidsig 
din  sorte  Satan!  —  Hæ,  ja,  du  hyler  —  du... 

Se,  se,  se,  slår  du,  din  Pjalt,  slår  du hyl 

ad  Helvede  til,  din  vaade  Djævel,  du  kan  inte 
gøre  mere  Fortræd,  end  du  har 
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Johan 

(er  kommen  stille  ind  fra  Baggrunden) 

Greven   kaldte  ad   mig;   han   kan   ikke  sove 

for  — 

Båhr 

(vender  sig  brat;  barsk) 

Hva'  faller? 

Johan 

Greven  kan  ikke  sove  for  Uro  og  Bekym- 
ring — 

Båhr 

Inte  det.   Ka'  han  inte  det! 

Johan 
Nej,  Greven  har  ligget  vaagen  — 

Båhr 

(lige  foran  ham;  broler) 

La'    ham   sluge    en    Pøs  Søvand,  saa   falder 

han  i  Søvn,  saa  skal   han  se,  saa    falder  han  i 

Søvn! 

Johan 

Aa  ja,  saamænd!  Kanoneren  er  urimelig, 
men  det  er  jo  saa  rimeligt.  Det  siger  jeg  ikke 
noget  til.  Ak,  ak,  —  at  det  Uvejr  skulde 
falde  saadaii  ind.  Hvor  sorgeligt,  hvor  sorgeligt! 

P>ÅHR 

Gaa  ind  og  trost  I  Ians  grevelige  l:kscellence, 
han;  staa  inte  her  og  gylp  Vejret  i  sig  som  et 
Spygat! 
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Johan 

Kanoneren  kan  gerne  skælde,  det  siger  jeg 
ikke  noget  til.  Jeg  ved  hvorfor,  jeg  ved  jo  godt 
hvorfor.  —  Men  jeg  er  ellers  en  gammel 
Mand  — 

Båhr 

Hæ,  er  han  osse  gammel?  Har  han  heller 
inte  noen  Fyrighed?  (brøier)  Gaa  ind  og  sov, 
gamle  Mand,  gaa  ind  og  sov! 

Johan 

(gaar  stille  hen  til  Vinduet) 

Stormen  staar  helt  herind.  —  Jeg  maa  lukke 
Vinduet. 

Båhr 

La'  det  staa,  om  saa  hele  Helvede  kom  her- 
ind. La'  det  staa! 

Johan 
Nu  ja,  nu  ja!  Jeg  siger  jo  ikke  noget  til  'et. 

Båhr 
Hva'  faller? 

Johan 
Jeg  siger,  at  jeg  siger  ikke  noget  til  'et. 

Båhr 

Inte  det!  Det  gør  han  osse  klogest  i,  han, 
gamle  Mand! 
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Johan 

(ser  ud) 

Et  Herrens  Vejr!  Ak,  ak  —  ret  et  Herrens 
Vejr! 

Båhr 

Et  Satans  Vejr!  Tre  djævelske  Døgn  i 
Træk! 

Johan 

Hans  Ekscellence  har  ligget  vaagen  hele  Nat- 
ten. Spørg  den  brave  Kanoner,  sagde  han,  spørg 
den  brave  Kanoner  Bahr  — 

Båhr 
Hvad  mener  han  med  det? 

Johan 

Hans  Ekscellence  mener,  om  1  mener,  at 
der  er  noget  Haab? 

Båhr 

Spyt  ud  i  Vejret  og  spørg  det  ad,  han  - 
saa  kan  han  bringe  lir.  Ekscellencen  den  Be- 
sked, han  faar! 

Johan 

Ak,  Gud  Almægtige,  at  tlcii  Ulykke  skulde 
ske!  Alle  de  mange  Soldater.  Man  tager  sin 
Død   derover,  den   gode    (irevc,  han    tager  sin 

(  U J  iKcn  i   HacKrundcn) 
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Båhr 

Javel.  Gammel  —  han  er  osse  gammel!  — 
Nej,  lille  Peter,  Fyrighed  det  har  jeg  inte,  — 

—  men  du  skulde  hørt  paa  gamle  Bahr 

du  skulde  ha'  hørt  paa  — 

Døren  tilhøjre  aabnes  stille,  og  Vibeke  bliver  synlig  i  Døren,  hvor 
hun  tøver,  overrumplet  ved  at  se  Bahr.  Hendes  Udtryk  er  anstrengt  og 
forvaaget,  Blikket  fjernt  og  fraværende. 

Båhr 
Kom  I  kuns,  lille  Jomfru,  kom  I  kuns  ind! 

Vibeke 
Jeg  vidste  ikke,  Kanoneren  var  —  — 

Båhr 

Vist  saa,  vist  saa!  —  Jomfru  Vibeke  skal 
inte  genere  sig  for  mig,  jeg  er  bleven  gammel. 
Kom  hun  kuns,  hvis  hun  har  Lyst;  her  er 
inte  lysteligt  .  .  .! 

Vibeke 

(kommer  ind) 

Jeg  kunde  ikke  sove.  Hele  Natten  har  jeg 
kunnet  høre  de  forfærdelige  Vindstød  .  .  .  Har 
Kanoneren  heller  ikke  sovet? 

Båhr 

Inte  i  Nat,  lille  Jomfru.  Inte,  siden  Løjtnant 
Willemoes  — 

L.  C.  Nielsen  :  Willemoes  8 
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Vibeke 

Hvad  er  der  sket  ham,  —  ak  Gud,  hvad  er 
der  sket?  Ved  Bahr  slet  ingenting? 

Båhr 
Hvor  skal  jeg  vide,  hvad  der  er  sket  I 

Vibeke 
Ved  ingen  noget,  slet  ingen? 

Båhr 

Ingen  her  paa  Slottet,  Jomfru  Vibeke,  ingen 
paa  hele  Langeland.  Nej,  her  ved  ingen  noet 
om  Løjtnant  Willemoes,  og  med  den  Storm  — 
Nu  skal  jeg  lukke,  at  1  inte  kommer  til  at 
fryse.    Det    er    en     Kuld'    i    Nat,    en    bandsat 

Kuld'    (lukker  Vinduet) 

Vibeke 

Kom,  sæt  Dem  her  ved  ilden,  gode  Biihr. 
Der  er  kun  (iloder,  men  de  varmer  dog.  Og 
efter  denne  kolde  Nat       ! 

Båhr 

(siMicr  MK  foran   Knminen) 

Del  er  inte  for  det,  at  jeg  fryser,  det  gor  jeg 
inte.  Det  er  mere  indvendig,  (iigt  og  Djævel- 
skab      og  saa  dette  herre  med,  al  Willemoes 
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Vibeke 

(lægger  sig  paa  Knæ  foran  ham,  bønfaldende) 

Båhr,  gode  Bahr  —  sig  mig  det  —  sig  mig 
det,  —  alting  maa  han  sige  mig! 

Båhr 

Hva'  skal  jeg  sige  hinner,  lille  Jomfru?  Jeg 

ved   jo   inte   noet.    Siden    Løjtnant   Pram   blev 

slaget   tilbage   her   paa   Stranden,   har   inte   en 

Moers  Sjæl  hørt  no'et  fra  ham.   Hva'  skal  jeg 

sige  hinner! 

Vibeke 

Tror  I  da  ikke,  Engelskmændene  .  .  . 

Båhr 
Engelskmanden?    Nej,  Jomfru   Vibeke,    det 
har  de  inte.  Taget  ham,  det  har  de  inte.  Han 
skal  ha'  mer  end  et  Par  Øjne  i  Hovedet,  den 
Søhund,  der  skal  finde  Løjtnant  Willemoes. 

Vibeke 

(rejser  sig) 

O,  Gud,  —  den  frygtelige  Uvished  den  er 

forfærdelig. 

Båhr 

Tre  Døgn.  —  Det  har  aldrig  varet  et,  og  nu 

er  det  snart  tre!  — Ja,  lille  Frøken,  det  Haab 

ka'  vi  inte  hænge  længe  i. 

Vibeke 

(sætter  sig  foran  ham,  pludselig  livfuldt) 

Fortæl  mig.  Kanoner,  —  I  har  jo  kendt  ham 

8* 
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mange,   mange   Aar  ikke   sandt?    Lige   fra 

han  var  Dreng? 

Båhr 

Det  har  jeg,  Frøken  Vibeke,  det  har  jeg. 
Han  var  inte  mer  end  som  en  Hvalp,  en  lille 

Hvalp.  Men  en  forvoven  Satan  var  han 

det  har  han  immer  vaaren. 

Vibeke 

Men    første    Gang,   hvor   saa    I    ham    første 

Gang? 

Båhr 

Jo,  se,  jeg  exercerte  jo  med  Knægtene.  Det 
var  paa  Kadet-Fregatten,  og  vi  la'  deroppe  om- 
kring Norge  og  manøvrerte  og  hade  da  ret  et 
kontrarigt  Vejr  og  immer  skiden  So.  Klejn  var 
han  jo,  inte  større  end  som  en  Pris  Tobak,  og 
fjorten  Aar  var  han,  men  en  Satan,  en  rent 
forslagen  lille  Satan. 

Vibeke 

Og  saa?   Hvad  saa,  gode  Biihr? 

Båhr 

Jo,  se,  saa  gik  det  jo  ossc  en  Dag  hverken 
værre  eller  bedre,  eiul  til  at  Peter  Hk  noet 
Trisscrads  i  Rigningen  viklet  om  det  ene  Ben, 
justetnent  som  vi  satte  Bramsejl  og  var  ved  at 
hale.  og  for  han  kimde  saa  meget  som  faa 
raaft,  hang  han  jo  deroppe  og  dinglede  med 
Hovedet  ned  som  en  dod  I -ugl  i  et  Poppeltræ 
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Vibeke 
Min  Gud  —  hvem  frelste  ham? 

Båhr 

—   —  Jeg   var   inte   gammel   dengang,   goe 

Jomfru,  og  jeg  maa  sige,  at  jeg  var  første  Mand 

deroppe,  men  jeg  kunde  undt  Vorherre  at  ha' 

set,    hvor    han    saa    ud    i    Øjnene,   den    sølle 

Dreng  — 

Vibeke 

(lægger  sine  Hænder  over  Bahrs) 

Båhr 

(nikker) 

Jo,   de   tog   ham,   lille   Frøken,   begge   mine 
Hænder  tog  ham  — ! 

Vibeke 
Og  siden  —  siden  har  I  ogsaa  elsket  ham? 

Båhr 

(idet  han  rejser  sig) 

Vi   holdt  jo  af  ham,  hele   Fregatten,  gjorde 
vi,  men  fra  den  Dag  var  det  jo,  lisom  han  og 

jeg  — 

Vibeke 

(ligeledes) 

Ja,  ja  —  ikke  sandt?  —  Aa,  det  forstaar  jeg. 

Båhr 

(mod  Vinduet) 

Da    Peter  saa    blev    Løjtnant,    vilde    han    jo 
immer  ha  mig  med  —  men  jeg  er  bleven  gam- 
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mel  nu!  —  Nu  er  det,  som  det  løjer  af,  maa- 
ske.  Det  bliver  osse  snart  helt  lyst.  Ja,  ja!  Frø- 
ken Vibeke  skulde  gaa  ind  og  sove.  Jomfruen 
har  inte  faaet  Søvn  i  sine  Øjne,  ka'  jeg  se! 

Vibeke 

(atter  angstfuld) 

Det  er  umuligt!  Han  ligger  syg  paa  Lolland, 
han  er  bleven  syg  af  den  forfærdelige  Nat  og 
ligger  nu  derovre  mellem  fremmede  —  og  kan 
ikke  komme  —  ikke  sende  Bud  — 

Båhr 

(læKK^r  sin   Haand  paa  hendes  Hoved) 

Jeg  ka'  inte  trøste  hinner,  bedste  Jomfru 
Vibeke,  jeg  forstaar  mig  inte  paa  den  Slags 
Grejer.  —  Men  det  forstaar  jeg,  at  hun  har  et 
ærligt  Hjærte,  og  er  inte  som  de  andre,  der 
løber  efter  ham  og  slisker  og  tisker,  og  han 
glemmer  dem  igen.  Hun  har  et  ærligt  Hjærte, 
Gud  velsigne  hende  for  det ! 

RAmm  Raar  ind  i  Willemoes' Værelse,  men  kommer  straks  ud  ijjcn  ; 
lader  Duren   staa. 

Båhr 
Det   staar  derinde  i   Kahytten,  lisaa   fredeligt 
og  venter  paa   hani.        Ja  det  gør!  Venter  paa 
ham!        Ja  saa  ønsker  jeg  Joiiirni  Vibeke  iiiaa 
sove   vel!   (lod   Morgen! 

BAmi«  Riar  uJ  lllveni»lre,  »amme  Ve|  nom  Offlcerernc.  Vilil'Kr  »faar 
et  Øjeblik;  den   hend(»ende  Slorm  htirea,   DaKcn  er  nu  brudt  frem,  rcKn 
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fuld,  med  skiftende  Belysning  som  i  Byger.  —  Efter  lidt  gaar  Vibeke 
hen  til  Willemoes'  Værelse,  sky,  urolig,  træder  ind  i  Dørkarmen  og 
bliver  staaende  der. 

Vibeke 

(hvisker  ind  i  Værelset) 

Elskede!  —  Elskede!  —  Elskede! 

Da  rives  Døren  i  Baggrunden  op,  og  Willemoes  træder  ind,  klædt 
i  Sydvest  og  Olietøj,  vaad  af  Regnen;  han  standser  uvilkaarligt.  Vibeke 
vender  sig  forfærdet. 

Vibeke 
Min  Gud!  (i  et  skrig  af  Glæde)  Willemoes ! 

Willemoes 

(forundret) 

Med  Tilladelse,  Frøken  Vibeke!  —  Kan  det 
forundre  Dem? 

Vibeke 

(kaster  sig  grædende  af  Lykke  ind  til  ham) 

Nej!  Nej  — !  —  Willemoes,  —  er  det  sandt! 
—  De  lever!  lever — !  Se  paa  mig,  saa  jeg  kan 
se,  at  Deres  Øjne  lever! 

Willemoes 

De  græder,  Vibeke,  og  dog  smiler  De  saa, 

saa  frydefuldt? 

Vibeke 

Hvor  kan   jeg  andet?    De  lever  —  De  er 

kommet   —    De   staar   jo    her    lyslevende   og 

holder  paa   mig.    Ikke  sandt,  —   er  det  ikke 

sandt? 

Willemoes 

(holder  hende  ud  fra  sig,  men  slipper  ikke) 

De  giver  mig  en  Velkomst,  Frøken  Vibeke, 
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som  —  jeg  ved  ej  ret  .  .  .!  Men  tager  jeg  nu 
mer,   end    De    vil    give,    maa    De    forlade    mig 

min     Dristighed!     (Kysser  hendO 

Vibeke 

Kære,  det  er  jo  dit!  Jeg  elsker  dig!  Det  har 
jo  været  dit,  fra  første  Gang  jeg  saa  dig! 

Willemoes 

(tager  hende  til  sig) 

Vibeke!  Min  Vibeke!  (Han  kaster  OHefrakken  og  staar 
i  sin  sædvanlige  L'nifomi.   \ibi;ki;  klynger  sig  til   hans   Bryst) 

Vibeke 
Min  Elskede!  Min  Elskede! 

Willemoes 

(forer  hende  mod  Vinduet) 

Men  hvorfor  græder  du  Vibeke? 

Vibeke 

Det  kan  du  spørge  om?  Ved  du  da  ikke,  at 
vi  allesammen,  alle  lier  paa  Slottet,  paa  hele 
Øen,  alle,  alle  har  frygtet  for  — 

Willemoes 

For  mig?  Hr  der  saa  kort  til  Bunden  af  jer 
Tillid?  Strengt   var   det;    mer   end   een 

Gang  saa  del  ud,  som  det  vai"  haabløst;  men 
frem  vilde  jeg,  og  frem  naaede  vi.  Naa,  jy- 
derne fik  vaadc  Trøjer  og  mine  Rorskarle  var 
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saa  trætte,  at  de  maatte  hvile  .  .  .,  men   frygte 
for  os  .  .  .! 

Vibeke 

Hvert  Barn  paa  Langeland  har  været  bange 
for  dit  Liv.  Den  gode  Bahr  har  vaaget  indtil 
nu  og  græmmet  sig;  han  turde  ikke  haabe 
længer. 

Willemoes 

Bahr  har  et  trofast  Hjærte,  Vibeke.  Men  han 
er  altfor  svag,  saasnart  det  gælder  mig. 

Vibeke 

Men  alle,  alle  var  bedrøvede.  Den  kære 
Grundtvig,  Pram  — 

Willemoes 
Pram!  Er  Pram  her? 

Vibeke 
Ved  du  heller  ikke  det? 

Willemoes 
Og  Folkene?  Folkene  han  skulde  føre  over? 

Vibeke 

De  ogsaa,  de  er  her  allesammen.  Stormen 
drev  dem  ind  — 

Willemoes 

Vibeke,  Vibeke!  Du  siger  mig  det  ene  lyk- 
kelige Budskab  efter  det  andet!  Din  Mund  har 
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bare  Lykke  at  fortælle;  jeg  velsigner  den,  jeg 

maa  kysse  den  .  .  .!  Gud  være  lovet,  at  Pram 

er  frelst! 

Vibeke 

Min  stolte  Ven,  hvor  jeg  elsker  dig! 

Willemoes 
Kom,  sæt  dig  her.  —  Først  nu  er  mit  Hjærte 

lUldt!     (Vibeke  sætter  sig   i  den  Stol.  hvor  Båhr  for  sad,  og  Vi'ii.Li;- 

MOEs  knæler  foran  hende)  Saadan  .  .  .  Jeg  tænkte  paa  i 
Nat,  da  vi  roede  her  tilbage:  Mon  Vibeke,  mon 
Vibeke  .  .  .?  Og  saa  er  du  den  første,  som 
møder  mig.  Hvor  Gud  er  god  imod  mig.  — 
Jeg  holdt  engang  en  Maage  i  mine  Hænder. 
Det  var  paa  Atlanterhavet,  midt  paa  vilden 
Sø.  Vi  havde  fanget  den.  Jeg  lagde  Haan- 
den  mod  dens  Bryst  kender  du  et  Maage- 
bryst? Det  er  saa  blødt,  saa  blødt  jeg  kunde 
føle  dens  lille,  bange  Hjærte,  den  var  saa  bange, 
Vibeke;  det  rørte  mig  jeg  tror,  det  var  før- 
ste Gang,  jeg  blev  bevæget  ved  at  vide,  at  jeg 
var  stærkest  .  .  .  Det  er  en  Lykke,  siger  jeg 
dig,  en  Lykke,  som  kun  Mænd  kan  føle.  (i-er> 
Men  dengang  med  Maagen  var  jeg  da  forresten 

kun  en   Dreng! 

Vibeke 

(krrlcgnrr  hanH   Hanr) 

Min  gode,  gode,  stærke  Willemoes! 

VCll.l.l  MOI  s 

Liv  og  Død,  det  er  de  Kyster,  Sejladsen  gaai" 
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imellem.  En  Mand  maa  være  forberedt.  Jeg  har 
aldrig  været  bange  for  at  dø.  Men  Livet,  Vi- 
beke, Livet  er  dog  saa  kønt  og  eventyrligt! 
Naar  jeg  om  Natten  staar  ved  Roret  i  Færge- 
baaden  og  spejder  frem  i  Mørket,  og  ved,  at 
Engelskmandens  Skibe  lurer  rundt  omkring,  og 
har  Hundrede  Mænds  Skæbne  i  min  Haand! 
Eller  naar  jeg  ligger  her,  med  dine  Øjne  hvæl- 
vet over  mine,  evigt,  evigt  .  .  .!  En  Mand 
skal  handle,  og  en  Mand  skal  elske!  Se,  Vi- 
beke, Gud  gav  mig  Lov  til  begge  Dele;  maa 
jeg  saa  ikke  sige,  at  han  er  god  imod  mig? 

Vibeke 

(smiler  med  taarefyldte  Øjne) 

Willemoes 
Græder  du  nu  igen!  (Rejser  s.g)  Du  ler  og  græ- 
der — .  Nu  skal  jeg  vække  hele  Slottet,  saa  du 
bliver  skamfuld  og  maa  skjule  Taarerne!  (støder 

Døren  forrest  tilvenstre  op  og  kalder)      BMhr!     Pram     ! 

Sover  I  paa  Vagten!  (stærkt)  Bahr! 

Vibeke 

(mod  ham) 

Kære,  hvad  gør  du! 

Willemoes 

(kalder  som  før) 

Halloj!   Pram Bahr  — ! 
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Båhr 

(lobende,  forvirret,  endnu  udenfor) 

Hov  —  hov  —  javel  .  .  .!  a  ooren)  Hva'  er'et? 

(Ser  ^'illemoes,  standser  fortumlet,  bliver  hvid  i  Ansigtet.    Efter  et  Øje- 
bliks dyb  Stilhed  gaar  han  rystende,  og  idet  han  ligesom  bliver  mindre. 

hen  til  Willemoes  og  lægger  sin  Pande  mod  hans  Skulder.   — -   PetCr 

—  Peter  —  er  (Jet  dig,  Peter? 

Paa  samme  Tid  kommer  Pram  til  Syne  i  Døren  og  bag  ham  Oi"i-i- 
CERER.   Han  staar  et  Øjeblik  overvældet,  saa  iler  han  mod   ham. 

Pram 
Frelst!  Frelst!  (omfavner  ham)  Ven,  at  du  er  frelst! 

Willemoes 
Og  du  —  du,  Pram  .  .  .! 

Vibeke 

(samtidig  til   Rahr) 

Min  gode  Båhr,  trofaste  Båhr 

Fra  Duren  i  Baggrunden  kommer  under  dette  Greven,  Grundtvig, 
Fmm  I.i  th  og  Johan. 

Greven 

Jo,  det  er  Sandhed!  Hvor  lykkeligt.  l:n  Lykke- 
morgen  for  vort  Langeland  .  .  .!  Min  unge  Ven! 

Willemoes 
Tak,  kære  Grev  Ahlefeldt!  Tak  allcsammen 

.    .         Du,     (irundtVig  (omfnvncr  hnml 

CjRlINhTVlG 

Vclkoiiuic    Ven!     (iud     luir   hcvarcl    dig    for 
os  og  Danmark! 
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Vibeke 

(i  et  Skrig  af  Jubel,  til  Fru  Leth) 
Constance!     Constance!     (Kaster  sig  lysende  om    hendes 
Hals) 

Tæppet  falder. 


TREDIE  AKT 


PERSONERNE  I  TREDIE  AKT 

Ghkv  Ahlkfkldt. 
Fru  Lkth. 
Carl  Lkth. 
Vibeke. 
Grundtvig. 

GODSKH    WiLLHAlOHS. 

Peter  Willemoes. 
Pram. 

BÅHR. 

Soland. 

Officerer. 

Johan. 


Et  Par  Uger  senere.  Samme  Sal  paa  Tranekjær.  Eftermiddag.  Tilhøjre 
et  Flygel,  ved  hvilket  Vibeke  sidder.  Løjtnant  Soland  og  andre  Officerer. 
Idet  Tæppet  gaar  op,  synger 

Vibeke 

Jeg  mødte  en  Sang  paa  den  alfare  Vej, 

en  Morgen  i  Maj,  en  Morgen  i  Maj! 

Den  dufted  af  Sødme,  den  toned  af  Sol, 
den  bæved  som  Dugg  paa  en  bange  Viol. 

Jeg  jubled  en  Sang  langs  den  alfare  Vej, 
en  Morgen  i  Maj,  en  Morgen  i  Maj! 

Den  fyldte  mit  Hjærte,  det  svulmed  af  Lyst. 

Da  steg  den,  og  fløj  —  og  veg  bort  fra  mit  Bryst! 

Jeg  søger  min  Sang  langs  den  alfare  Vej, 
hver  Morgen  i  Maj,  hver  Morgen  i  Maj! 

Hvor  finder  jeg  nu,  hvad  der  fyldte  mig  før? 

Mit  Hjærte  i  Sorg  sidder  klædt  i  sin  Dør. 

Officererne  klapper  overdrevent,  medens  Vibeke  bliver  siddende,  bøjet, 
som  en   Blomst,  der  har  lukket  sig  sammen  om  sin  egen  Stemning. 

Soland 

Ekscellent,  skønne  Frøken,  særdeles  ekscel- 
lent! 

Første  og  anden  Officer 
Vidunderligt!  —  Himmelsk! 

L.  C.  Nielsen:  Willemoes  9 
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(samtidig) 

Igen,  naadige  Froken,  igen! 

Soland 

En   Charme! De   synger   som    en 

Lærke,    saa    ekscellent    som    en    lille    Lærke, 
særdeles  ekscellent! 

Vibeke 

(vaagnende) 

Ak,  mine  Herrer,  De  er  altfor  artige! 

Første  og  anden  Officer 
Paa  ingen  Maade!  —  Umuligt,  Frøken,  umu- 
ligt! 

Soland 

(samtidig) 

Paa  min  Ære,  bedste  Frøken,  det  er  char- 
mant, rent  ud  sagt  fortryllende;  —  en  Poesi  — 
aa  en  Bravour 

Vibeke 

(rejser  sig) 

Dc  smigrer;  det  er  slet  ikke  smukt! 

Tredie  Officer 
Igen,  naadige  Froken,  igen! 

Soland 

(Hamlidig) 

Kald  ikke  Smiger,  kære  l'roken,  hvad  der 
er   en    Krigers   højeste    Beundring,  jeg   synger 
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ikke  selv  og  lider  ellers  ikke  Sang;  men  Deres 
hulde  Røst  — 

(Afbrydes   ved,    at  Døren  i   Baggrunden    rives   op,  og    ind    stormer  Carl 

Leth) 

Carl 

(aandeløs) 

Har  I  hørt  det!  Vibeke,  har  du  hørt  det! 
De  Engelske,  —  de  har  taget  alle  vores  Skibe, 
alle  vores  Skibe! 

Båhr 

(som  er  itommen  ind  fra  Willemoes'  Værelse) 

Hvad  er  det  for  noet  Vrævl!  Er  du  fra  For- 
standen, Dreng? 

Vibeke 
Men  Carl,  hvad  er  det  dog,  du  siger? 

Carl 

Det  er  sandt.  Johan   har  sagt   det.    Det  er 

sandt! 

Båhr 

Vrævl!  Den  gamle  Idiot!  Taget  vores  Skibe, 
taget  alle  vores  Skibe 

Carl 

(grædende) 

Naar  det  nu  er  sandt! 

Vibeke 
Saa,  saa  ikke  græde! 

9* 
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Båhr 

Det  er  Logn,  er'et!  Taget  vores  Skibe,  — 
hæ,  hvordan  Fanden  sku'  han  tage  alle  vores 
Skibe!  Jeg  siger  Vrævl,  siger  jeg  — jeg,  Kanoner 
Båhr  — 

Soland 

De  forglemmer  Dem,  Kanoner  Båhr!  For 
Helvede,  Drengen  har  maaske  Ret! 

(Fku   Leth   fra  Baggrunden;   hun  er  meget  bleg  og  alvorlig) 

Carl 

(ind   til   hende) 

Mor,  Mor,  Kanoneren  siger,  at  det  ikke  er 
sandt! 

Fru  Lf.th 

Siger  Kanoneren  det?  Det  skulde  Kano- 
neren ikke  sige! 

Båhr 

Naaden  maa  ærbødigst  undskylde;  men  Naa- 
den  ved  vist  inte,  hvad  som  Drengen  har  sagt? 

Fru  Lf.th 

Jeg  ved,  hvad  der  er  tungere  end  det,  min 
gode  Kanoner! 

VlBF.KE 

Men  (iud.  (-onstance.  du  ser  ud ? 

Fru  Li  i  h 
Ak,  kæreste  Veninde! 
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Greven 

(hastigt  fra  Baggrunden ;    man  ser,  med    hvilken  Anspændelse  han  søger 
at  bevare  Fatningen.  Til   Båhr) 

Er  Løjtnant  Willemoes  .  .  .? 

Båhr 

(som  med  et  Stød  har  forstaaet  Grevens  Udtryk,  taus) 

Løjtnanten  er  ved  Fartøjerne,  Hr.  Ekscellence! 

Greven  gaar  hastigt  mod  Baggrunden  igen.  Båhr  følger  ham  uvil- 
kaarligt.  Idet  Greven  skal  til  at  aabne  Døren,  siger 

Båhr 
Er'et  sandt,  Hr.  Generalmajor?  Er'et  sandt? 

(Greven  vender  sig  og  ser  stumt  paa  ham;  derpaa  ud) 

Carl 
Var  det  saa  ikke  sandt,  Kanoner  Bahr? 

Fru  Leth 

Stille,  min  kære  Søn,  vi  maa  være  stille! 
Gaa  du  hellere  ud,  min  Dreng! 

(Carl  ud) 

Vibeke 

(der  staar  forstenet) 

Gud  i  Himlen!  Hvad  er  dog  sket! 

Soland 

Intet  særdeles,  Frøken.  Har  han  taget  nogle 
Skibe,  Engelskmanden,  —  for  Djævlen,  Hæren 
er  vel  i  Behold?  Vi  Soldater  lar  os  ikke 
„tage". 
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Båhr 

(pludselig  ubehersket) 

Det  er  Logn,  siger  jeg;  det  er  Helvedes 
Logn!  (rystende)  Hvor  sku'  de  kunne  ta'  alle  vores 
Skibe?  —  Neptunus?  —  Valdemar,  -  Dan- 
mark, —  Ditmarsken,  —  Kristian  den  Syvende 
—  Diana  —  jeg  kender  dem  allcsammen,  jeg 
har  sejlet  med  dem,  jeg  har  vaaren  med,  da 
de  blev  bygget  allesammen,  sku'  jeg  inte  kende 
mine  Skibe  bedre,  end  som  jeg  kender  mine 
egne  Børn  .  .  .?  Næh  —  næh  -  det  slår  intc 
til,  at  han  har  taget  dem,  saa  maatte  han  jo 
osse  ha'  taget  mig!  —  Det  er  Løgn,  er'et  — 

Soland 
Kanoneren  ved  vist  ikke,  hvad  han  siger! 

Vibeke 

(itiar  hen  til  ham,  klapper  ham  paa  Skuldren) 

Gode  Bahr       gode  Bahr  — ! 

Båhr 
Tro  dem  inte,  jomfru  Vibeke;  tro  dem  inte. 
Det  er  de   Soldater        hæ        de  Soldater       ! 
Næh        ta        vores  Skibe,  ta"  alle  vores  — 

JOHAN 

(■abnrr   l>i«rrn   I   KiKKrundcn) 

Ur.  (iodske  Willemoes! 

GODBKi*.  Og  fiKiJNUTVlo  Ifcdcr  Ind.  Derch  AnnliJtcr  er  præjccl  nf 
Øleblikkel*  Alvor. 
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Vibeke 

(mod  Grundtvig) 

Gode  Grundtvig,  sig  os  dog,  hvad  der  er  sket? 

Grundtvig 
Den  sørgeligste  Skændsel.  Forræderi! 

Officererne 
Forræderi?   Hvilket?  —  Hvad  er  der  sket? 

Grundtvig 

Fædrelandet  er  forraadt  og  ligger  knust.  Vor 
Hovedstad  er  i  Ruin. 

Officererne 
Hovedstaden! 

Vibeke 
Og  mit  Hjem  —  mit  Hjem  — ? 

Godske 

Deres  Hjem  er  uskadt,  Frøken.  Jeg  bringer 
Brev  og  Hilsen  fra  Deres  gode  Forældre,  som 
lykkeligt  forskaanedes  for  Fjendens  Ild. 

(Rækker  Vibeke  et  Brev) 

Vibeke 

Aa,  Tak,  Tak!  ^  O,  Gud  ske  Tak,  at  de  er 
frelste ! 
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Fru  Leth 

Min  Vibeke!  Du  bringer  Glæde  midt  i  Sor- 
gens smærtelige  Kummer! 

Officererne  ' 
Hvad  betyder  dette?   Har  Hovedstaden  .  .  . 

(De  taler  indbyrdes) 
(Vibeke  aabner  sit  Brev  og  læser) 

Båhr 

Med  Forlov,  Hr.  Willemoes,  hvad  var'et,  De 
fortalte  om  vores  Flaade? 

GODSKE 

Bahr!  Er  det  Dem!  Skal  jeg  mode  Dem  — ! 
-    Ja,  Bahr,  Biihr! 

Båhr 

Jamen,  er'et  intc  Logn,  Hr.  Willemoes?  Det 
ka'  jo  inte  være  sandfærdigt? 

Vibeke 

Frelste!  C),  (Constance,  hvilken  Lykke  midt 
i  Sorgen,  at  mit  lljcni  er  Frelst!  Gud  \iL'rc 
lovet! 

SOLANH 

Tillad  mig.  Jeg  formoder  en  i-iroder  til   Lojt- 
nant  Willemoes?        Premicrlojtnant  Soland. 
Taler  disse   i^ygter  sandt? 
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Godske 

Sandheden  er  mere  rystende  end  alle  Rygter, 
Hr.  Premierløjtnant.  Hovedstaden  er  tilintetgjort. 

Grundtvig 

Fædrelandet  er  styrtet  sammen,  mine  Herrer, 
som  et  Hus,  man  har  forsømt  at  opretholde.  Hvor 
var  Hæren,  nu  den  savnedes!  Hvor  var  Landets 
Konge,  da  han  skulde  opmuntre  Stadens  Bor- 
gere til  Heltemod  ved  selv  at  vise  Mod!  Hvor 
den  Haand,  som  havde  Kraft!  Hvor  den  Mand, 
som  gennem   Nuets  Naaleøje  kunde  overskue 

Danmarks  Fremtid? Vort  Folk  har  dømt 

sig  selv  i  dorsk  og  egennyttig  Sorgløshed.  Vor 
Skæbne  har  hvilet  i  skamløse  Hænder;  de  har 
forspildt  den.  Ve  os,  de  har  forspildt  den! 

Soland 

Vor  Hær  har  været,  hvor  den  burde  være, 
Hr.  Informator!  Saa  længe  Hæren  er  i  Behold, 
kan  ingen  ubodelig  Skade  være  sket! 

Fru  Leth 

Ak,  gode  Grundtvig,  atter  ser  De  alt  i  Dødens 
sorte  Skær.   Øjeblikket  er  dog  mørkt  endda! 

Grundtvig 

Saa  natligt  mørkt  er  Øjeblikket,  Deres  Naade, 
at  jeg  ikke  skimter  noget  Gry.  Saa  dybt  er 
Danmarks  Fald,  at  selve  Dødens  Afgrund  ikke 
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synes  dybere!  —  Og  hvorfor,  hvortil?  Guds 
Finger  ser  jeg;  men  ikke  Ildsojlen,  der  skulde 
lede  over  Dodens  Hav! 

Fru  Leth 
Hvis  De  har  Ret,  da  er  selve  Haabet  slukket! 

Vibeke 
Hvor  grusomt,  hvor  det  er  grusomt! 

Grundtvig 

Hvem  har  forskyldt  det?  Hvem  er  det,  som 
har  styret  Danmarks  skrøbelige  Baad  i  Tidens 
Sø?  Er  det  at  være  tysk  af  Navn  og  Hjærte 
da  tilstrækkeligt  for  at  gribe  Statens  Ror?  Fordi 
en  Ravn  bygger  i  vore  Skove,  bliver  den  derfor 
til  den  Fugl,  vi  ynder?  Dansk  er  han  ikke,  den 
vankundige,  som  har  forskyldt  vor  Skam! 

Doren  i  BagKrunden  aahnes  hastint;  Okkvin  ok  \X'ii.i.emoi:s  kommer 
ind.  Johan  følger. 

Willemoes 

(ilsomt,  kaster  sig  til  Godskf.s  Bryst) 

Bror!   Bror! 

Godske 
Aa,  Peter        Peter! 

Willemoes 

Hvilket  Budskab  du  bringer!  F'r  det  mu- 
ligt, (jodske!  Wiw  du  ikke  noget  godt  at  sige, 
intet   Haab,  kun  det  utroligste  af  alt? 
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Godske 
Kun  det,  Bror,  —  ja,  kun  det! 

Willemoes 

Men  fortæl  mig Jeg  forstaar  slet  ikke! 

—  At  Flaaden  —  vor  stolte,  stærke  Flaade! 
Uden  Kamp  til  sidste  Mand!  Hvem  har  givet 
Ordre  til  at  overgive  den!  Fortæl  mig,  Godske, 
lad  mig  høre,  hvad  der  er  værre  end  min  egen 
Dødsdom! 

Officererne 
Ja,  lad  os  vide  — 

Greven 
Hvad  har  man  forsømt? 

Willemoes 

At  handle,  Grev  Ahlefeldt,  mens  der  var  Tid 
til  Handling.  Saaledes  er  vi  Danske.  Naar  Fjen- 
den træder  paa  vor  Tærskel,  kan  vi  ofre  os; 
men  stænge  for  den,  inden  Faren  truer,  det  kan 
vi  ej.  Saa  megen  Handlekraft,  saa  enig  og 
uegennyttig  Vilje  kan  Folket  ikke  fostre. 

Greven 

Ak,  unge  Ven,  De  dømmer  haardt!  —  Men 
lad  mig  høre.  Hvorledes  har  dette  kunnet  ske, 
Hr.  Willemoes? 
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Soland 
Hæren  har  gjort  sin  Pligt! 

Godske 

Sin  Pligt  —  har  hver  Mand  gjort,  da  det 
krævedes.  Men,  som  min  Broder  sagde,  den 
krævedes  for  sent. 

Willemoes 
Som  altid!  Bestandig  samme  slappe  Uforstand! 

Grundtvig 
Dodsormen,  som  gnaver  i  vort  Folk,  ja,  som 
vil  dræbe  det  tilsidst! 

Godske 

Tre  Dage  stod  det  paa,  tre  morderiske  Dogn, 
hvis  Gru  er  ikke  til  at  skildre.  En  Hagl  af 
Ildkugler,  en  Regn  ai  lynende  Brandraketter 
styrtede  ned  over  os;  fra  alle  Sider  kom  de, 
fra  alle  Sider  rev  de  deres  rode  Rifter  i  den 
mørke  Nattehimmel.  Paa  alle  Steder  brændte 
Hovedstaden,  i  alle  (jader  lid.  Ild.  i  alle  Huse 
Graad  og  Jannncr  og  lilcndighed!  Ingen  havde 
ventet  det,  ingen  troet  dcrpaa,  alt  var  uden 
1-orberedelse.  Raadvildhedeiis  Afmagt  lammede 
den  frimodige  som  tlcn  forsagte,  alle  sogle  Ly 
og  fandt  det  ikke,  flygtede  og  vidste  ikke.  hvor 
de  skulde  flygte  hen.  lit  Tog  af  forvirrede,  hjem- 
lose  Mennesker,  der  græd  og  raabie  eller  bon- 
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faldt  den  Almægtige  om  Hjælp,  bevægede  sig 
uafbrudt  fra  Staden  til  Kristianshavn.  Og  som 
en  Ildarm  løftet  til  Forfærdelse  for  den  ulyk- 
kelige By  flammede  Vor  Frues  Spir  mod  den 
mørke  Himmel.  Som  et  dødsens  Støn  gik  det 
gennem  Staden,  da  Taarnet  styrtede,  og  det 
syntes  os,  som  havde  Herren  selv  forladt  os  i 
vor  Nød! 

Vibeke 
Det  er  forfærdeligt. 

Greven 

(samtidig)    . 

Hvor  sørgeligt,  hvor  sørgeligt! 

Godske 

Jeg  kan  ikke  sige  det.  Men  den,  som  har 
set  det,  den,  som  har  oplevet  det,  glemmer 
aldrig  dette  Rædselsbillede  paa  Krigens  Raahed. 
Disse  Kvinder  og  Børn  —  og  gamle  Mænd, 
rædde  indtil  Afsind,  indtil  Vanvid.  —  Jeg  saa 
en  fattig  Kone  med  sit  lille  Barn  i  Armene. 
En  Bombe  faldt  foran  hende,  sønderlemmede 
hende,  saa  hun  næppe  kunde  kendes,  —  men 
det  lille  Barn,  som  hun  holdt  beskyttende  i 
sine  Arme,  var  forblevet  uskadt,  og  kun  Mo- 
derens Blod  blødte  paa  dets  Kinder. 

Fru  Leth 
•    O  Gud,  forbarm  dig! 

(Brister  i  Graad) 
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Greven 
De  ulykkelige        de  ulykkelige! 

Godske 

Det  var  oprørende,  oprorende.  Saaledes  er 
da  Krigens  sande  Aasyn,  tænkte  jeg.  Barbarisk 
er  Krigen,  oprørende! 

Willemoes 

Du  har  kun  set  dens  ene  Side,  Godske,  ej 
den  anden.  Men  du  har  Ret?  Dit  gode  Hjærte 
gør,  at  du  har  Ret.  Dog  maa  det  være  saa,  saa 
længe  Livet  selv  er  Krig! 

Godske 

Vi  stod  paa  Voldene,  Time  efter  Time  uden 
Skud.  Vore  Vaaben  kunde  ikke  række  Fjenden, 
for  faa  var  vi  til  at  jage  ham  paa  Flugt,  ingen 
til  at  føre  os,  ingen  til  at  styrke  de  forsagtes 
Mod.  Aa,  Peter,  det  var  anderledes,  dengang 
du  var  med!  En  Nat  gjorde  vi  et  Udfald. 
Om  Morgenen  var  alting  tabt,  og  Hovedstaden 
overgav  sig.  ,,       ,     , 

Grundtvig 

For  første  Gang  i  dens  Historie!  Gud  styrke 
os,  at  det  maa  blive  sidste.  flj 

G  RI  VI  N 

Mit   Land.  mit  ulykkelige   Lantl! 

(Kfiri   Sillluil) 
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Pram 

(styrter  ind  fra  Baggrunden,  forfærdet) 

Er   det    sandt?    Er   det    sandt,  at  .  .  .?   (Aiie 

tier  ved  at  se   hans  Ophidselse;    han  stirrer   fra  den  ene  til    den    anden, 

derpaa)   Det  er  altsaa  sandt.   Ikke  noget  Rygte? 

Willemoes 
Pram,  hør  med  Ro,  hvad  der  er  sket.  Gem 
din   Smærte   hos  dig   selv  og  gør  den   til   din 
Styrke.  Snart  vil  den  blive  krævet  af  dig. 

Båhr 

(bævende) 

Flaaden,  Hr.  Kandidat,  vores  Skibe? 

Godske 

Det  var  Betingelsen  for  Freden,  at  Engelsk- 
manden skulde  have  vor  Flaade. 

Båhr 

Ha'  alle  vores  Skibe?  Neptunus,  Danmark? 
Og  Diana,  lille  Diana,  skulde  han  osse  ha' 
hinner,  og  —  og  —  Jamen  i  den  Herre  Jesu 
Navn ? 

Willemoes 

Tag  det  med  Fatning,  gamle  Ven.  Vi  maa 
staa  Pinen  ud.  Du  og  Pram  og  jeg  —  —  hjem- 
løse er  vi  blevet,  men  vi  maa  bære  det  som 
Mænd. 
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Båhr 

(i  et  pludseligt  Glimt) 

Har  han  faat  dem?  Ka'  vi  inte  ta'  dem  fra 
ham  endnu,  Peter? 

Godske 

De  er  alt  undervejs  til  England.  Alt,  har  han 
taget,  Rub  og  Stub;  hvad  han  ikke  kunde 
slæbe  med  sig,  har  han  brændt. 

Båhr 
Den  Djævel        den        den  Djævel  — 

Godske 

Vi  stod  paa  Langelinie,  alle,  langt  ud  langs 
Kysten,  i  Tusindvis  stod  Danmarks  Folk  og 
saa  sin  Flaade  sejle  bort. 

Pram 
Under  fremmed  Flag.  Ikke  under  vort,  ikke 
under  Dannebrog! 

GonsKE 

.Solen  lyste  paa  de  hvide  Sejl,  de  svulmede, 
mens  vore  Hjærler  sammensnoredes.  F'orst 
Linjeskibene,  som  til  en  l'est;  saa  FVegatterne, 
de  stolte  skønne  Skibe,  som  vi  elskede  at  se 
paa  vore  Vande;  saa  Korvetter,  Brigger,  Skon- 
nerter, alt.  all,  hvad  som  kunde  bære  Sejl. 
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Pram 
Hævn!  Hævn!  At  de  ikke  kunde  skaane  — 

(Brister  i  Graad  og  iler  ud  til  venstre) 

Godske 

Hvert  Øje  græd.  Titusinder  i  dump,  afmægtig 
Smærte.  En  vild,  fortvivlet  Taushed.  Alles  Blikke 
fulgte  — 

(Tier  overvældet) 

Båhr 

Den  Djævel,  den  —  den!  —  Ta'  —  Skibene, 
ta'  alle  vores  Skibe. 

(Gaar  ind  i  Willemoes'  Værelse) 

Alle  er  dybt  grebne.  Fru  Leth  og  Vibeke  græder.  Greven  sidder 
foroverbøjet  og  skjuler  Hovedet  i  sine  Hænder.  Grundtvig  staar  og  ser 
ud.  Kun  Willemoes  er  rolig,  af  en  haard,  tilkæmpet  Ro;  hans  Ansigt 
er  graat  af  Sorg,  hans  Øjne  lidende  og  bitre. 

Godske 

Alle  Øjne  fulgte  deres  hvide  Vinger.  Jeg  ser 
endnu  Neptunus,  se  hendes  Toppe  vinke  til 
os!  —  Der  svinder  Valdemar!  —  Og  Danmark, 
nu  bliver  Danmark  borte,  Danmark! —  Saaledes 
sukkede  hvert  Hjærte,  som  er  dansk.  —  Først, 
da  det  sidste  Sejl 

(Tier  atter) 

Greven 

Min  Gud,  min  Gud hvad  har  mit  Land 

forbrudt  imod  dig! 

L.  C.  Nielsen:  Willemoes  10 
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Godske 

(stille) 

Ja,  Peter,  dit  Hjærte  vilde  være  bristet,  om 
du  havde  set  det! 

Grundtvig 

Nu  hærdes  det  af  din  Beretnings  Smærte. 
Hojt  raaber  den  til  Himlen  om  vor  Skyld.  Ja, 
Venner,  nu  maa  vi  gøre  vore  Hjærter  faste 
hvis  vi  ikke  skal  forgaa! 

(Fru  Lf.th  n^  \ibkkk  naa  stille  ud  i   Baggrunden) 

Willemoes 

Jeg  hørte,  Bror,  imens  du  talte,  en  Kalden 
som  fra  en,  der  synker.  Nodraab  fra  Danmarks 
Bryst!  —  Gud    hjælpe   mig,    jeg   kan    jo   ikke 

frelse  det! Men   ofre   mig,  det   kan    jeg, 

do  for  det,  hvis  det  kræves,  leve  for  det,  hvis 
det  er  Guds  Vilje,  vie  mig  til  dets  Genoprejs- 
ning. Tak,  Godske,  nu  blev  der  kaldt  paany, 
og  jeg  skal  komme! 

Grundtvig 

Jeg  vidste,  Ven,  al  du  forstod,  (iud  mente 
noget,  da  han  sparede  dit  Liv.  Forny  vort 
Mod;  din  Offervillighed  skal  gennemtrænge  os! 

W'll  LEMOES 

l:n  Mand  begynder,  hundred  folger  efter, 
titusind    ser.   at    de    liar    K'ct,   o^    gor    som    de. 
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Er  jeg  den  ene  —  ved   alt  helligt,   intet  skal 
holde  mig  tilbage. 

Greven 

Min  Ven,  ukuelige  Ven,  saa  gammel  som  jeg 
er,  jeg  elsker  Dem! 

Willemoes 

Jeg  ved,  at  jeg  har  gjort  min  Pligt;  hvor  jeg 
blev  sat,  har  jeg  udrettet,  hvad  jeg  kunde!  Har 
jeg  ikke?  Har  jeg  ikke  ogsaa? 

Grundtvig 

Om  hver  af  os  kun  havde  gjort  vor  Pligt 
som  du! 

Johan 

(kommer  ind) 

Deres  Ekscellence,  —  en  Ordonnants! 

Greven 
Hvorfra,  Johan?  Hvem  sender  ham? 

Johan 

Hans  kongelige  Højhed  Kronprinsen,  siger 
han.  Han  kommer  fra  Hans  kongelige  Højhed 
i  Kiel,  og  han  har  Hastværk,  siger  han. 

Greven 

Godt.    Gaa    kun,  Johan! Og   nu,  min 

kære  Kandidat,  —  min  Tak,  fordi  De  kom.  Nu 

10* 
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fik  jeg  Lov  at  dele  Smærten  med  den  Mand, 
jeg  ærer  hojest,  og  i  hvis  Liv  jeg  ser  det  største 
Haab  For  Fædrelandets  Genoprejsning.  Styrk 
ham  med  Deres  Kærlighed,  som  vi  onsker  at 
kunne  det  med  vor! 

(Gaar) 

Godske 

(efter  et  Øjeblik) 

Du  vinder  alle,  Peter,  hvor  du  kommer.  Nu 
som  før.  —  Han  havde  Ret,  den  gode  Greve, 
det  er  en  Styrke,  der  kan  bygges  paa! 

Grundtvig 

Dit  Liv  har  været  stort  og  skønt  som  faa. 
Men  byg  det  endnu  større  til  lysende  Eksem- 
pel for  dit  Folk.  Om  Livet  eller  Døden  kalder 
dig        du  lever  blandt  os  —  evigt,  evigt! 

WlI.I.I-MOES 

Evigt!  —  En  anden  har  engang,  —  et  Barn 
har  sagt  det  til  mig,  saa  det  siden  har  tonet  i 
min  Sjæl!  Jeg  ved  ej,  hvad  der  venter  mig. 
jeg  ved  kun  et:  jeg  maa  herfra,  maa  handle, 
handle,  nu  mer  end  nogensinde.  leg  maa  igen 
ombord.  -  Ombord!  Hvis  Danmark  endnu 
har  el  Dæk  tilbage! 

Gddske  i 

Hvad   liar  tlu   i   Sinde?  •; 
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Willemoes 
Endnu  idag  indsender  jeg  Begæring  om  at 
blive  afløst  her.  Jeg  beder  Hans  kongelige  Høj- 
hed: giv  mig  en  Post,  hvor  der  forlanges  noget 
af  mig!  Til  alting  er  jeg  rede,  kun  ikke  til  at 
gaa  i  smule  Vande,  hvor  enhver  kan  gaa.  Jeg 
ved  det.  Brødre,  mit  Liv  blev  indviet  foran 
Dødens  Aasyn;  dér  maa  det  leves;  mit  Blik 
maa  hvile  i  hans  strenge  Øjne;  dér  hviler  det 
med  Tillid  og  med  Tryghed! 

Grundtvig 

Jeg  føler,  Ven,  at  du  og  jeg  skal  skilles.  Jeg 
gaar  mod  samme  Maal  som  du  —  men  ad 
min  egen  Vej,  som  jeg  endnu  kun  skimter.  — 
Men  vi  vil  mødes,  —  ja,  vi  mødes  atter.  Vort 
Liv  er  bundet  af  den  samme  Lov:  Vor  Kær- 
lighed, vor  Pligt  mod  Fædrelandet.  Den  Gud, 
paa  hvem  jeg  bygger,  vil  forene  os.  Han  lægge 
sin  Velsignelse  i  vore  Hænder! 

Godske 

Det  vil  han.  Han  har  omstyrtet  os,  fordi 
han  vil  genoprejse  os  til  større  Enighed  og 
større  Tro. 

Grundtvig 

Og  nu  —  omfavn  mig,  før  jeg  gaar.  Her  er 
vi  Brødre  af  vor  fælles  Moder,  —  min  Bror 
— -  min  Bror! 
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Willemoes 

Gud  være  lovet,  at  jeg  mødte  dig!  Der  er 
en  Styrke  i  dig,  som  er  stærkere  end  min.  Vi 
sejrer,  du  og  jeg!  Se  til,  vi  sejrer! 

Grundtvig 

Nu  gaar  jeg  for  at  hente  den,  der  staar  dig 
nærmere  end  jeg.  Det  var  dit  høje  Kald,  som 
kaldte  paa  dig.  Sig  hende  det.  (Caar  ud  i  Baggrunden) 

Godske 
Hvad    mente    han?    Hvem    staar   dig    nær- 
mere .  .  .? 

Willemoes 

(livfuldt) 

Har  jeg  glemt  at  sige  dig  .  .  .?  Har  jeg  ikke 
skrevet  til  dig,  at  jeg  ?  Nej,  Godske,  jeg 
lærer  aldrig  at  erindre  i  min  Lykke,  hvad  jeg 
ikke  burde  glemme.  Ser  du,  jeg  fangede  en- 
gang en  Maage  men  her,  min  Bror,  her  har 
jeg  fanget  mig 

(jODSKE 

Jeg  ser   det   paa   dig,   jeg   forstaar!  Nej, 

derom   har  du  ikke  sa^t  et  Ord   i  dine  Breve! 

WiM  IMOES 

Tilgiv  mig.  Min  (ilæde  har  nok  gjort  mig 
egenkærlig;  det  var  jeg  ogsaa,  dengang  jeg  var 
Dreng,  jeg  tror.  jeg  var  en  daarlig  Broder  mod 
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jer;   men  nu  har  jeg  i  Sinde  at  forbedre  mig. 
Du  skal  se,  hun  vil  forbedre  mig! 

Godske 

Men  hvem  .  .  .  ?  (Døren  I  Baggrunden  aabnes  i  det  samme, 
og  Vibeke  træder  stille  ind) 

Willemoes 

Lad  os  alene,  Godske.  Det  kan  vare  længe, 
før  Vibeke  og  jeg  faar  Lejlighed  .  .  . !  Gaa  ind 

til    mig    Saa    længe!     (Godske  gaar  ind  l  WlUemoes'  Værelse) 

Vibeke 

Den  kære  Grundtvig  bad  mig  gaa  herind. 
Hvor  saa  han  dog  vemodig  og  alvorlig  ud!  — 
Og  du  —  hvor  dine  Øjne  er  forunderlige! 
Kære,  hvad  har  I  talt  om? 

Willemoes 

Jeg  bliver  svag,  naar  blot  du  taler,  Vibeke. 
Din  Stemme  rører  mig.  Jeg  siger  dig,  at  jeg 
har  ofte  troet,  jeg  var  forelsket,  men  aldrig,  al- 
drig vidst  det  —  —  før  du  lærte  mig,  hvad 
Elskov  var.  Sig  mig  igen,  du  elsker  mig! 

Vibeke 

Min  Elskede,  min  stolte,  stærke,  sejrsvante 
Elskede!  Hvad  vil  du  mig? 

Willemoes 

Se  dig,  min  Vibeke,  kun  se  dig.  Det  er  saa 
længe  siden.    Der  er  saa  længe  til,  at  vi  skal 
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ses  igen.  Jeg  har  aldrig  tænkt  paa  Tiden  for. 
Men  den  er  kostbar,  Vibeke,  hvor  den  er  kost- 
bar. Jeg  husker  Øjeblikke,  der  var  Evigheder; 
og  Evigheder,  der  var  Øjeblikke!  Kan  du  for- 
staa,  at  jeg  engang  imellem  synes,  at  jeg  er  en 
gammel  Mand?  Som  nu,  den  første  Gang  jeg 
saa  dig,  og  du  hviskede  dit:  evigt,  evigt!  det 
er  mig  undertiden,  som  var  det  hændet  i  min 
Barndom,  langt  tilbage  i  min  Barndom  —  — 
Det  kommer  af  at  handle,  Vibeke,  det  er,  fordi 
mit  Liv  er  lutter  Handling.  En  Mand,  der 
handler  meget,  fyldes  som  et  Kar  af  sine  Hand- 
lingers Erindring.  Han  glemmer  ikke;  men  den 
ene  Handling  lægger  sig  over  den  anden,  og 
saa  er  det,  som  de  første  laa  saa  langt  tilbage! 
Men  nu  ser  jeg  dig  ligesom  den  Gang,  da 
du  sprang  ud  for  mine  Øjne!  Vibeke,  hvor  du 
var  skøn,  hvor  du  er  skøn  som  da! 

Vibeke 
Peter,  hvad  er  det,  du  skjuler  for  mig?  Hvad 
er  det,  du  vil  sige  mig   og  skjuler  for  mig? 

Willemoes 

Jeg   trængte   til  at  se  dig,  Vibeke!  Og   til  at 

sige,  at   jeg  elsker  dig!     Det   er  saa  knugende, 

hvad  (iodske  har  fortah.   jeg  inaatte  være  glad 

igen. 

Vibeke 

Nej,  nej         det    er  ikke  det.    Sig    mig,  hvad 

det  er;  skjul  intet   for  mig. 
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Willemoes 
Du  gør  mig  svag,  Vibeke.  Du  gør  mig  svag! 

Vibeke 

Gør  jeg?  Jeg,  som  kun  vil  styrke  dig?  Er 
min  Helt  saa  let  at 

Willemoes 

(afbryder,  haardt) 

Jeg  maa  herfra.  Min  Plads  er  ikke  længer 
her! 

Vibeke 
Vil  du  forlade  mig? 

Willemoes 

Forstaar  du  ej,  hvad  der  er  sket?  Flaaden, 
vor  Styrke,  er  tilintetgjort.  Det  er,  som  havde 
Engelskmanden  skaaret  vort  ene  Hjærtekam- 
mer  ud,  paa  det  vi  skulde  dø.  —  Men  det 
skal  ikke  ske,  skal  ikke  ske! 

Vibeke 
Men  jeg?  Du  vil  da  ikke  svigte  mig? 

Willemoes 

Du  tænker  paa  dig  selv  som  alle  andre 
Kvinder.  Jeg  maa  herfra.  Jeg  maa  til  Hoved- 
staden, hvor  der  nu  er  Brug  for  alle  Kræfter. 

Vibeke 

Saa  følger  jeg  dig.  Elskede!  Vi  skilles  ikke, 
vel,  vi  skilles  ikke? 
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Willemoes 

Kom,  Vibeke,  og  sæt  dig!  —  Se  paa  mig. 
Ved  du,  hvem  det  er,  du  elsker?  —  Mit  Liv 
er  dit.  Men  for  det  blev  dit,  var  det  mit  Fædre- 
lands. Det  kræver  mig  tilbage,  Vibeke,  det  kal- 
der paa  mig  som  en  druknende. 

Vibeke 
Gaa  ikke  fra  mig! 

Willemoes 

Jeg  husker  en  Nat,  en  Mand  faldt  overbord. 
Morket  var  sort,  som  om  vi  sejled  gennem 
Dødens  Porte.  Han  kaldte  paa  os,  raabte, 
skreg  .  .  .!  Vibeke,  jeg  horte  disse  Raab  igen, 
mens  Godske  talte.  —  Vil  du,  at  jeg  skal 
svigte  den,  som  er  i  Nod? 

Vibeke 
Gaa  ikke  fra  mig!  O  Gud,  gaa  ikke  fra  mig! 

Willemoes 

Hvert  Skridt,  jeg  gaar  for  den,  der  kaldte, 
gaar  jeg  imod  dit  Hjærte.  Nu  lægger  jeg  mit 
Hoved  mod  det.  Jeg  kan  hore  det,  det  er  uro- 
ligt. Men  der  er  et  andet  Hjærte,  Vibeke,  hvis 
Angst  er   Dodens;  det  liorer  jeg  igennem   dit. 

Vibeke 

Gaa  ikke  fra  mig.  Siden  forste  (»ang  jeg  saa 
dig.  har  jeg  ventet  paa  dig,  ventet,       ventet 
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Willemoes 

Hvis  jeg  var  troløs,  blev  jeg  hos  dig  —  og 
glemte  dig.  Fra  jeg  var  Dreng,  var  Trofasthed 
min  Stolthed.  Du  er  som  jeg,  saa  stolt  og  tro- 
fast som  jeg  selv.  Vi  to  kan  aldrig  skilles,  Vi- 
beke, men  jeg  maa  gaa,  indtil  vort  Fædreland 
er  uden  Fare.  En  Mand,  som  styrter  sig  i 
Havet  for  at  frelse  nogen,  binder  ej  forinden 
sine  Hænder  med  uløselige  Baand.  Elskede  — 
dit  Liv  saa  vel  som  mit  tilhører  Danmark; 
bring  ogsaa  du  dit  Offer  med  Frimodighed  og 

elsk    mig elsk    mig    (lægger  sit  Hoved  i  hendes  Skød) 

Vibeke 

(kysser  hans  Haar) 

Min  Elskede  —  min  Helt!  —  Tilgiv  mig! 
Willemoes 

(rejser  sig) 

Nu  er  jeg  fast  og  tryg.    Hvad  der  vil  ske, 

ved   ingen.    Men   min   Sjæl   er  uden  Frygt,  du 

tog  den  fra  mig.    Fra  jeg  var  ganske  lille,  har 

min  Lykke  fulgt  mig,  den  gav  mig  Livet,  hvor 

andre  misted  deres;  den  gav  mig  dig.  Og  den 

vil  give  mig  min  Død,  naar  jeg  fortjener  den. 

Vibeke  —   dit    Kys   var   en   Velsignelse,   som 

følger  mig! 

Vibeke 

(tager  en  Medaillon  af  sin  Hals  og  kysser  den) 

Bær  den,  indtil  vi  mødes.  Lad  den  ligge  mod 
dit  Hjærte  som  min  Mund  og  hviske  til  dig. 
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(omfavner  hende) 

Vibeke!  Min  Vibeke! 

Vibeke 

Min  Sorg  skal  sidde  hos  mig  og  fortælle  om 
dig,  stolt  af  din  Stolthed,  rank  af  det  Ry,  som 
flyver  om  dig!  Jeg  giver  dig  til  den,  som  kræ- 
ver dig.  Min  Kærlighed  indvier  dig  til  dit  Kald. 
Gaa  —  gaa!  Min  Ven  min  Elskede  —  min 
Brudgom! 

Willemoes 

Min  Brud  i  Livet  og  i  Døden!  —  (raabeD  Nu, 
Godske,  kom  nu  og  lær  min  Elskede  at  kende! 

GuosKK  aabner  n«)ren  oj;  træder  ind,  mens  NX'ii.LEMOES  og  ViBEKK 
staar  sammen. 

Tæppet  falder. 


FJERDE  AKT 


PERSONERNE  I  FJERDE  AKT: 


Kaptajn  Jessen 

Peter  Willemoes 

Premierløjtnant  Top 

Pram 

Dahlerup 

Krieger 

Soland 

Lutken,  Kadet. 

WuLEE,  Kadet. 

BÅHR. 

En  Ordonnants. 
To  Matroser. 
To  Soldater. 


Officerer  paa 
„Prins  Kristian' 


Grundtvig. 

\l»EKE. 


Officersmessen  paa  „Prins  Kristian",  et  stort,  aflangt  Rum,  hvis  Sider 
indsnævres  mod  Forgrunden.  I  Baggrunden  to  Døre  ud  til  Dækket.  Mid- 
ten af  Rummet  gennembores  af  Mesanmasten,  der  ligeledes  gaar  gennem 
Messebordet.  Foran  Bordet  Nedgang  til  Chefens  Kahyt,  omgivet  af  Ræk- 
værker;  bag  Bordet,  næsten  helt  i  Baggrunden,  Gulviuge  ned  til  Krudt- 
kamrene; Lugen  staar  aaben.  I  begge  Sidevægge  Skabsdøre;  Mellem- 
rummene er  beklædt  med  Rifler,  Pistoler  o.  s.  v. ;  ligeledes  Bagvæggen. 
Lyset  kommer  fra  Ruder  i  Loftet.  Døren  i  Baggrunden  tilhøjre  staar 
aaben,  saa  en  Del  af  Dækket  ses.  Matroser  iler  frem  og  tilbage.  Horn- 
signaler høres,  snart  nærmere,  snart  fjernere;  Kommandoraab.  Alt  dog 
dæmpet,  mod  en  Baggrund  af  forventningsfuld  Ro.  —  Kadet  Wulff,  der 
er  meget  ung  og  bleg,  staar  paa  venstre  Side  af  Messebordet  i  Færd  med 
at  tage  Haandvaaben  ned  fra  Væggen  og  undersøge  dem ;  han  lægger 
dem  efterhaanden  i  en  Dynge  paa  Bordet.  Idet  Tæppet  gaar  op,  aabner 
Kadet  Lutken,  der  synes  modnere,  Døren  paa  Klem. 


Lutken 

(halvt  hviskende,  spændt) 

Wulff  —  —  er  Krigsraadet  samlet?  . . . 

Wulff 

Hys!  —  Man   kan  høre  deres  Stemmer!  — 
Jeg  kan  høre  Willemoes. 

Lutken 
Det  bliver  Kamp.  Alt  er  gjort  klar  til  Kamp! 

Wulff 
Tror  du?  —  Tror  du  ikke,  vi  kan 
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LOtken 
Hys!    Kommer   de   ikke?  (Begge lytter)   Nej.   — 
Hold   Modet  højt!    I  Aften  skal  vi   prøves,  du 
og  jeg! 

(Lukker  hastigt  og  forsvinder.  I  det  samme  kommer  Båhr  ind  fra  hojre 
med  et  Par  Matroser  og  to  Soldater) 

Båhr 

(til  den  ene  Matros,  som  er  ved  gaa  ned  gennem  Lugen) 

Gaa  saa  til  Helvede  og  hent  os  Heksepul- 
veret! —  Lidt  hurtig,  lille  Ven!  —  Pas  paa 
Lanternen  —  han!  (Bmicr  ned)  Pas  paa  Lanter- 
nen, Torsk!  —  Det  er  vel  inte  Flynderojne, 
han  har  i  Hovedet!  —  (tii  soidateme)  Tag  Muske- 
donnerne  dér.  Bær  ud  paa  Skansen!  (tii  wulfh) 
Pistolerne,  min  Son? 


Dér! 


Wulff 

(peger) 

Båhr 

(f(inin   ham) 


Feber?  Jeg  kender  det.  Han  er  saa  ung, 
han  er  jo  ku  ns  saa  ung!  (tii  soidatemd  Dér  Karle, 
tag  Fløjterne.  Trakter  dem  bravt,  saa  Fngelsk- 
manden  kommer  lil  at  danse!  Pas  paa.  1  iiiic 
Forglemmer  at  holde  fast  paa  Instrumenterne 
og  danser  med.         Naa,  iiurtig,  hurtig!   (Snidoicmc 

bcfyndcr    al    »amlc    IMslolcrnc  TII   W  t  i  ii  >      |(),      jeg      keiuler 

det;  det  er  inte   Plaser  alene,  naar  man  er  saa 
ung' 
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Wulff 

(trodsig) 

Jeg  frygter  ikke! 

Båhr 

(sætter  sig  paa  Bordlcanten) 

Nej,   nej.     Han   er   jo    kuns   saa   ung!    Jeg 

husker  immer,  (den  Gang  jeg (ni  soidateme, 

da  en  af  dem  taber  en  Pistol)  Naa(da!  Inte  hidsige!  I  kan 
faa  Stun(ier  til  at  be(ie  jeres  Aftenbøn  endnu! 
(Til  Wulff)  Jeg  har  jo  vaaren  med  mer  end  én 
Gang,  maa  han  vide,  men  inte  har  jeg  forglemt 
den  første  Gang,  jeg  skulde  tiFet.  Det  var  mod 
Barbareskerne  i  Middelhavet.  Ja,  det  er  nu 
mangfoldige   Aar   siden,   da   jeg  var  ung   som 

han 

Wulff 

Kan    hænde.    Kanoneren    frygtede    dengang. 
Jeg  frygter  ikke! 

Båhr 

Hvem  siger  det,  min  Søn,  hvem  siger  det! 
En  Ordonnants 

(ilsomt  ind  fra  venstre  og  uden  at  se  BÅHR   mod   Nedgangen  til  Chefens 

Kahyt) 

Båhr 

(barsk) 

Han  dér!  Hvorhen? 

Ordonnantsen 

(stopper  i   Farten) 

To  Linjeskibe  dukker  op  om  Bagbord! 

L.  c.  Nielsen:  Willemoes  11 
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Båhr 
Hvad    siger   du,    din    Løgnhals!     Skrub    af! 

(Okdonnantsen     skynder   sig   ned;    et    Øjeblik     efter    tilbage    og    ud) 

To  Linjeskibe!  To  til.  Det  giver  fem.  Fem- 
dobbelt   Overmagt!    Ja,    hvorfor   inte,    hvorfor 

inte (Til  Soldaterne,  som  er  standset  forfærdede)      GeSVindt, 

I  Lømler!  Det  varer  inte  længe,  før  de  Lyse- 
slukkere skal  til  at  puste  engellandske  Praase 
ud!  Naa,  rap  jer!  dii  vcimid  Nej,  som  jeg  sagde 
ham,  sidste  Gang  da  jeg  var  i  Batalje,  gik  det 
gedigent  til,  men  da  var  osse  Løjtnant  Wille- 
moes   

Wulff 
Var  1   med  Willemoes  i   Kongedybet? 

Båhr 

Det  var  jeg,  min  Son,  saa  jeg  fornemmer 
det  endnu.  De  brummede  som  Bier  omkring 
os,  gjorde  Kuglerne,  mig  stak  de  Sataner  i 
baade  Arme  og   Ben,  saa   jeg  immer  siden     - 


Wulff 

Men    ikke    ham?   Vel,   ikke    Løjtnant  Wille- 
moes? 

Båhr 

Nej,  inte  Willeiiioes,  nej,  nej,  skønt  de  iindcdc 
ham  det  godt  nok.   De  kunde  inte  ramme  ham 
de  kunde  inte   ramme  li;mi        (hcmmciiKiicdNfuidi) 
han  var  usynlig! 
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Wulff 

Usynlig? 

Båhr 

Li'  saa  usynlig  som  Vorherre  selv!  Hans 
Raaber,  —  den  ramte  de,  saa  den  saa  ud  som 
et  Sold,  men  inte  Haanden,  nej,  inte  ham  selv, 
inte  med  saa  meget  som  en  Ært.  Han  kom- 
manderte  og  manøvrerte  og  excercerte  os,  saa 
vi  var  gerne  gaaen  Himmelvejen  med  ham 
lisom  han  Hvitfeldt  gjorde.  Men  usynlig  det 
var  han  for  de  Engelske,  inte  Fanden  selv  kan 
være  mer  usynlig. 

Wulff 
^  Hvor  underligt! 

Båhr 

Men  hvad  det  angelanger  at  komme  i  Ba- 
talje, saa  er  det  inte  saa  slemt,  som  det  ser 
ud.  Det  er  kuns  en  Overgang,  som  Ræven 
sagde.  Men  det  forstaar  sig.  Pelsen  er  os  kær. 
Tænk  bare  inte  paa  Pelsen,  siger  jeg,  den  er 
Vorherres,  og  han  tar  den,  naar  det  gefaller 
ham!  —  Ja  —  ja;  man  skal  inte  holde  altfor 
fast  paa  det,  som  inte  er  ens  eget!  —  Men  han 
er  jo  saa  ung  endnu,  saa  ung!    mi  soidateme,  som 

er   traadt   ind   og   er   ved    at   bære   de   sidste  Vaaben    ud)     Inte    hid- 

sige.  Børn,  inte  hidsige.  Spar  Fyrigheden,  til  I 
skal  fyre! 

(Han    følger   efter   Soldaterne  ud  og   lukker.    Ogsaa  Matroserne  har  endt 
Krudtbæringen  og  er  ude) 

11* 
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Wulff 

(staar  stirrende,  i  stærk  indre  Ophidselse) 

Saa  ung  —  saa  ung  — ! 
Lutken 

(fra  venstre;    ind) 

To  store  Linjeskibe  holder  ned  imod  os  om 
Bagbord.    Snart   har   vi   dem  og    Kampen. 

Femdobbelt  Overmagt  —  det  var  ikke  Chefens 
Mening! 

Wulff 
Hys!  Nu  kommer ! 

Fra  Chefs-Kahytten  kommer  Kaptajn  Jk.sskn,  >X'ii.1.f.mof.s,  Lojtnant 
Tof  OR  Pham  tause  op.  HojtideliK  Alvor  præger  dem,  hos  >X'it.l.KMOKS 
forenet  med  en  ejendomnieiij;  smilende  (]lans. 

Kaptajn  Jessen 

(standser  hos  Kadetterne;  roligt  og  fast) 

Nu,  Born,  gør  eders  Pligt! 

LOtken 
V^i  er  parate,  Hr.   Kaptajn! 

JFSSFN 

Det  vented  jeg!  Hvor  gerne  var  jeg  und- 
veget I-jendens  Overmagt!  Men  er  Kampen 
uundgaaelig,  da  gælder  det  at  kæmpe  til  vor 
egen  og  I-æ-drelandets  Iheder!  Og  husk,  Dan- 
marks sidste  Orlogsmand  kan  ikke  overgive 
sig! 
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Willemoes 

Som  I  to  er  nu,  Drenge,  var  jeg  den  første 
Gang.  Halvt  Barn,  halvt  Mand.  Men  Ilden 
modned  mig  hin  Dag;  i  ét  Minut  kan  leves 
mere  Liv  end  i  ét  Aar!  —  Bliv  Mænd  i  denne 
Aften  og  erstat  de  Mænd,  som  ikke  skal  faa 
Morgenen  at  se! 

Jessen 
Jeg  stoler  paa  jer,  Børn!  —  Gør  eders  Pligt! 

De  gaa  tause  ud  tilvenstre.  Døren  bliver  staaende.  Man  hører 
Kommandoraab.  —  Derefter  Hornsignal,  Ordrer  gentages  fjernt,  Lyd  af 
Løb  og  Uro.    Efter  en  Stund  næsten  lydløst. 

LOtken 
Med  de  to  tør  jeg  gaa  i  Døden! 

Wulff 

Jeg  ogsaa! 

LOtken 

Saa  du  Willemoes!  Hans  Øjne  skinnede! 
Fra  jeg  var  Dreng,  har  jeg  drømt  at  kæmpe 
under  ham. 

Wulff 

Jeg  ogsaa! 

Lutken 

Mor  viste  mig  ham,  den  Dag  han  kom  fra 
Kongedybets  Kamp.  Se,  Helten  Willemoes, 
sagde  hun  og  peged  paa  ham,  bliv  du  som 
han!  Da  lovede  jeg 
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Hor! 


Wulff 

(BeKKe  lytte) 

Lutken 


Jeg  horer  intet! 

Wulff 
Det  nærmer  sig hør  Stilheden ! 

Lutken 
Se  —  se!   Hver  Mand  paa  Post! 

Wulff 
Tror  du de  Engelske ? 

Lutken 
Jeg  ved  ej  .  .  .!  Stille! 

Wulff 

(uribcT  tiani   phidscllj;  om   Armen) 

Jeg  siger  dig         jeg  siger  dig  .  .  . 

Lutken 
Vent!  Vent!  Jeg  niaa  ud! 

(ilc-r   ud   tillutjrc) 

tinder  de  sidste  Replikker  er  nn);le  Officerer  blevel  synlixc  udenfor 
Duren  tiivcnstrc.  Mellem  disse  I.MJtnant  DAHiiHur,  en  un>;  Mnnd  med 
Herne  Mjnc;  han  er  paafaldendc  Hlcn;  licncr  .sijj  mod  Dorknrmcn,  men 
i»er  ud.   >X'(!i  i  i    er  bleven  staacndc  som   for. 

Toi- 

(med    Kikkert  for  n|ct) 

Hans  Sejl  staar  Fyldt.    Han  goi-   langt  storrc 
I-art    end    vi.  Nu    lægger    den    ene    sig   en 

Streg  vestligere! 
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Soland 

(Frem  ved  Siden  af  Top) 

Et  Syn  for  Guder  og  Soldater.  De  Djævle 
ser  saa  fredelige  ud,  men  indvendig  er  de  lut- 
ter Ild  og  Ondskab.  Kalkede  Grave,  de  Sataner! 

Top 

Brisen  staar  ham  bi,  os  har  den  svigtet. 
Snart  har  vi  ham! 

Soland 

Saa  skal  vi  dundre  ham  en  Dommedag,  saa 
det  skal  spørges;  en  morderisk  Aftenmesse 
skal  han  faa  til  sin  Jesuitersjæl! 

Top 

Nu  gør  han  klar  til  Kamp! 

(Tager  lidt  efter  Kikkerten  fra  Øjet.  Soland  fjerner  sig) 

Dahlerup 

(farer  pludselig  sammen,  vender  sig  og  gaar  ind) 

Hvad  staar  du  dér!  —  Du  er  vel  ikke  bange? 

Wulff 
Jeg  var  ved  Vaabnene 

Dahlerup 

(foran   ham) 

Vov  ej  at  være  bange.  En  Kryster  smitter, 
ser  du smitter! 

Wulff 
Jeg  er  ikke  bange,  aldeles  ikke! 
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Dahlerup 

Nej   —  vel?    Det   er   modbydeligt    at    være 

bange! 

Top 

(træder  ind,  lægger  Kikkerten  fra  sig) 

De  flyver  paa  os  fra  alle  Sider,  fem  Alba- 
trosser, der  forfølger  en  enlig  Svane.  Det  fal- 
der ikke  svært  at  regne   Kampens  Udfald  ud! 

(Kort  Stilhed) 

Dahlerup 

(foran   Doren  tilvenstre,  ser  ud) 

Hvilken  Himmel!  Det  er,  som  Aftnen 
bløder! 

Top 

(lægger  bagfra  sin   Maand  paa   hans  Skulder) 

Ja,  Ven.  Før  Solens  sidste  Blod  er  svundet, 
vil  vort  maaske 

Dahlerup 

(vender  sig  brat,  ser  paa   ham,  tier) 

Top 

(overrasket  af  hans  Udtr>'k) 

Dahlerup!   Hvad  gnnr  der  af  dig. 
Dahlerup 

l^nnr  fra   hiiin) 

Intet.  Lad  mi^  i   i'red! 

(LOtken  og  1.0JTNANT  KHir.OKH  I  dct  »amme  ind  fra  hii|i^) 

LOtken 
Dc  nærmer  sig.  Tre  agter.    Om   Bagbord  lo. 
Og  Sjællands  Kyst  til  Styrbord! 
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Krieger 

Hvis  vi  skal  holde  denne  Kurs,  gaa  vi  paa 
Land.  Hvad  er  Chefens  Hensigt? 

Top 

At  drage  Engelskmanden  med  i  Døden.  Vi 
holder  Kampen  gaaende  og  lokker  ham  saa 
nær  paa  Land,  at  han  staar  fast.  Vor  Under- 
gang er  vis,  men  han  skal  følge  os! 

Dahlerup 

(pludselig,  ophidset) 

Vor  Undergang!  Ja,  Top  har  Ret.  Jeg  saa 
det  i  et  Syn  i  Nat.  Jeg  stod  paa  Skansen  mel- 
lem Folkene.  Kuglerne  haglede  ned  over  os. 
Men  ingen  Torden,  ej  en  Lyd,  skønt  mer  end 
hundrede  Kanoner  brølte.  Jeg  vilde  tale,  men 
hørte  ikke  mine  egne  Ord.  Jeg  saa  de  røde 
Øjne  blinke  gennem  Mørket,  men  ej  hvorfra 
de  kom.  Paa  en  Gang  var  det,  som  jeg  sank. 
Da  saa  jeg  ned  og  saa 

Wulff 
Hvad  saa  du? 

Dahlerup 

Blod  —  Blod  —  jeg  stod  i  Blod  til  Brystet! 
Og  det  steg,  det  steg,  det  naaede  min  Hals, 
min  Hage,  min  Mund  .  .  . 

(Man  ser  paa  Lutken,  Krieger  og  >X'ulff  at  de  paavirkes) 
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Pram 

(som  er  traadt  ind  ok  har  hort  det  sidste) 

Du  drommer  ikke  hyggeligt,  min  Ven! 

Top 

Din  Drøm  har  rystet  dig,  Dahlerup.  Tror 
du  paa  taabelige  Drømme? 

Dahlerup 

(morkt) 

Der  gives  Anelser  man  ikke  —  —  (paany  op- 
hidseti  Jeg  frygter  ikke  For  at  do.  Men  denne 
Vished  før  Døden! 

Pram 

Har  du  da   ikke   vidst   for  nu,  at  man   kan 

dø?    Den    Vished    har    jeg    haft,    fra   jeg    blev 

Mand. 

Top 

En  hæderlig  Død  er  vi  alle  Vorherre  skyl- 
dig! Sligt  er  kun  godt  at  vide. 

Dahlerup 

At  vide         ja;   incn  ane !  Tror  1.  at  det 

er    I-ejghed?    Vent,   1   \il    Faa    at   se'    Det   Forstc 

Skud   vil    give    mig    min    Ko    igen.    Men    lui    — 

nu  .  .  . 

Soland 

(fm   Duren   lllvcnslrr,   Imrcr  de   ^idnlc  OrdI 

Halloj,  Kammerater!  Iler  samles  vi  nok  til 
vor  sidste   Messe!    Den   bliver    kortere,  end  vi 
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er  vant!  (th  Dahlerup)  Død  og  Helvede,  Dahlerup, 
du  ligner  Liget  af  dig  selv.  Hvad  er  det,  du 
har  set  dig  syg  paa? 

Dahlerup 

(afvisende) 

Jeg  fejler  intet. 

Pram 

Du  er  saa  kaad  som  altid,  Soland.  Nu,  vi 
ved,  du  mener  intet  ondt! 

Top 

(samtidig) 

Dahlerup  har  drømt! 

Soland 

Drømt!  Hvad  Satan!  Jeg  drømmer  aldrig. 
Jeg  sover,  naar  jeg  sover.  Gør  du  som  jeg. 
Nu  slaas  vi  først,  saa  sover  vi,  og  i  Morgen  — 

Dahlerup 

(rolig,  aff^jort) 

Jeg  siger  jer,  i  Morgen  er  ikke  til  for  mig! 
Top  og  Lutken 

(samtidig) 

Sig  ikke  det!  Hvor  kan  du  sige!  — 

Pram 

Du  ved  saa  lidt  som  nogen  af  os  andre. 
Ingen  ved  sin  Skæbne,  før  den   rammer  ham! 
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Krieger 
Hvem  af  os  er  i  Morgen  —  ?(tierbrat) 


Soland 

Jeg     gad      dog      se!     (laner    no^le    Kort    frem.    Til    Dahlerup) 

Se  her,  min  Ven,  her  holder   jeg  din   Skæbne 
i  min   Haand! 

LOtken 

Ja,  lad  os  høre  dit  Orakel! 

Krieger 

(samtidi);) 

Læg  Kort  op  for  os  alle. 

Wulff 
Ja  —  ja!  Lad  os  se! 

SOLANi:) 

(sætter  sig  ved   Bordet,  de  andre  samler  sij;  om   ham,  siddende  Og 

staacnde) 

Hvem  forst?  Begynder  vi  fra  Toppen  eller 
Roden? 

Dfl  hores  Hurraraab  rnnjjendc,  lurst  nojjci  horle,  saa  n.rrmcre,  til 
det  er  ll^c  udenfor.  Doren  til  Dit-kket  siaar  nti  lukket.  Ht  t^jehliks  Taus- 
hed.  alle  lytlcr  betagne. 

Det  er  for  Jessen  o^  WilJLMnoes!   1  lor! 


T()i> 

I  iar  de  Mod  som   Kosicr. 
gorc  Underværker  i  Aften! 


l'olkene.  d;i  vil  de 
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Lutken 
Læg  op  for  Willemoes! 

Wulff  og  Krieger 

Ja!  Læg  op  for  Willemoes!  —  For  Wille- 
moes! 

Soland 

For  Helten?  Nuvel.  Saa  fanger  vi  an,  Karle! 

(Begynder  at  lægge  Kort  op.  Top  og  Pram  ser  straks  uinteresserede  til, 
men  rives  snart  med.  Stilhed) 

Lutken 
Hvad  siger  de? 

Soland 

Hvad  de  siger,  de  sorte  Djævle!  —  Se  — 
se  —  Damen!  Kvinder  har  sgu  altid  sejlet  i 
hans  Kølvand! 

Krieger 
Nu?  Kan  du  tyde  dem? 

Pram 
Hvad  ligger  der? 

Soland 

Hoho!  Den  sorte  Satan  —  —  Hvad  der 
ligger  til  ham!  (Lægger  det  sidste  Kort)  Der  ligger  — 

(Han  tier  brat  ved  at  se  Willemoes,  som  i  det  samme  træder  ind 

Pram 

(i  uvilkaarligt  Udbrud) 

Umuligt! 

(Alle  bliver  stumme  og  stirrer  paa  Willemoes) 
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Willemoes 

(forundret) 

I    tav.    Hvorfor   ser  I  — ?  (hi  Pram)  Hvad   var 
umuligt,  Pram? 

Pram 

(tier) 

Top 

Soland  har  adspurgt  Kortene  om  vore  Skæb- 
ner. 

Willemoes 
Nuvel? 

Top 
Dig  dømte  de. 

Willemoes 

Og  derfor  blev  I  tause.  Det  var  min  Dod, 
som  var  umulig?  Hvorfor?  Fra  jeg  blev  født, 
har  Doden  ventet  mig,  og  den  har  aldrig  skræmt 
mig.  Tror  1,  den  gor  det  nu?  Jeg  kender  Kam- 
pens Vilkaar,  Doden,  som  den  er  Livets  Vil- 
kaar  for  os  alle.  Det  har  jeg  vidst,  fra  jeg  var 
Dreng  og  tit  var  Doden  næ^r.  Det  uundgaaelige 
kan  vi  ikke  æMidre.  Dog  skal  jeg  do  i  Aften 
Brodre,  min  Dod  vil  blive  skon;  thi  jeg  dor 
for  det,  som  er  storre  end  mit  eget.  Selv  er 
jeg  intet,  men  mit  i'a'dreland  er  alt.  Paa  den 
Forvisning  luir  jeg  level,  og  den  di)r  jeg  paa 
.saa  rolig,  s(jm  I  ser  mig!  (jt)r  I  som  jeg.  Vi 
bliver  mange,  som  maa  gore  FOIge! 

((.■■r  nrJ   I  Kahvltcn     Korl  Stilhed) 
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Pram 

Hvor  dumt  det  var.  Hvor  kaadt  og  ubetænk- 
somt! —  Kom  vi  maa  ud! 

(Han  og  Top  gaar) 

Dahlerup 
Saa,  læg  nu  Kort  for  mig.  Men  skynd  dig! 

Krieger 

Lad   være,   Soland.    Det  er   ikke   Tiden   nu 

dertil! 

Soland 

(lægger  op) 

Hvad  Fanden,  der  er  sgu  ikke  noget  Djævel- 
skab deri.  Det  skader  ej  at  kende  sine  Kort! 


Nu,  som  I  vil 


Krieger 

(gaar  ud) 


Dahlerup 
Skynd  dig!  —  Læg  op! 

Wulff 

(der  efterhaanden  er  blevet  meget  ophidset) 

Hvad  siger  de  —  hvad  viser  de? 
Lutken 

(samtidig) 

Du  gør  dig  mer  urolig,  Dahlerup!  Lad  være! 

Dahlerup 

Nu?  —  Nu? 
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Soland 
De  Skurke  ...  de  røde  Røvere 

(ttiver) 

Dahlerup 
Hurtig!  Hvad  ligger  der? 

Soland 
De  truer,  de  Bæster,  de  truer  sgu  med 

Dahlerup 

(slaar  Kortene  fra  Soland) 

De  lyver,  de  dumme  Kort!  De  lyver! 
Wulff 

(samtidig,  forfærdet) 

Han  ogsaa! 

Soland 

(roliK,  samler  Kortene) 

Selvfølgelig.    Det   hænder.    Lad  være   at  tro, 
saa  kommer  deres  Løgn  dig  ikke  ved! 

Dahlerup 
Hvad   jeg  ved,  det  ved   jeg.   Og  jeg  Frygter 
ikke!  Men  dine  Kort,  de  lyver       lyver  .  .  . 

((■aar  hurtJKt  ud) 
SOLAND 

Det   gt)r   de   undertiden,  det    gur   de!    Hvem 

i'anden     tror  !   (<i««r  mod  dm  anden   Hor,  vender  sig  or  siRer 

med  en  piud»eiij{  overKanR)  KoiH  Drenge!  Ræk  Ulig  jeres 
Haand  en  (iang  endnu.  Saadan,  saadan'  1  er 
saa   unge    begge   to!    Naa  ja  klar    jer  nu 

bravt;  der  er  jo  dygtigt  røininer  i  jer.  Klai- 
jer  nu  bravt' 

M.nat    II. Il 
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Lutken 

Hvor  underlig  han  blev.  Han  har  dog  Hjærte, 
om  han  ogsaa  skjuler  det! 

Wulff 

Tror  du,  at  Dahlerup ?  Han  blev  saa 

bleg.  Jeg  tror  han  — 

(Et  Signal   høres) 

Lutken 

Hør!  Hver  Mand  paa  Post!  —  Nu  nærmer 
Øjeblikket  sig.  Om  lidt,  —  om  lidt  du! 

Wulff 

(i  Ekstase) 

Jeg  ved  ej  .  .  .  jeg  er  ikke  bange  .  .  .  men 
jeg  er  saa  ung  —  jeg  er  saa  ung,  —  jeg  har 
aldrig  følt  det  saadan  før  —  det  er  saa  stærkt! 
—  Det  er  ikke  Frygt  —  du  skal  tro  paa,  hvad 
jeg  siger —  du  skal  faa  se  — !  Men  jeg  er  saa 
ung  —  saa  ung  .  .  . !  Det  er  mit  Blod,  som  .  .  . 
jeg  synes,  jeg  kan  høre  det  .  .  .  det  er,  som  om 
det  raabte  — !  —  Nej,  det  er  ikke  Frygt,  det 
er  ikke  Frygt! 

Willemoes 

(er  kommen  op,  uden  at  de  ser  ham) 

Hvem  nævner  Frygt?  Du,  Liitken?  Eller  du, 
Wulff? 

Begge 

(tier) 
L.  C.  Nielsen:  Willemoes  12 
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Willemoes 

Nu.  Godt  at  jeg  tog  fejl!  —  Kom  her!  —  I 
Kongedybet  havde  jeg  en  Dreng  ombord  paa 
Flaadebatteriet,  en  femtenaarig  Knøs.  Jeg  var 
kun  to  Aar  ældre,  men  syntes  dog,  han  var  et 
lille  Barn.  Born  var  vi  begge,  men  paa  mine 
Skuldre  hvilede  en  Mands  mest  ansvarsfulde 
Hverv.  Han  sprang  omkring  midt  i  Bataljen, 
hev  Engelskmandens  Bomber  overbord,  hjalp 
saarede  tilrette  —  og  var  en  Helt,  skønt  han 
aldeles  ikke  vidste  det.  Vi  slap  derfra  med 
Livet  begge  to! 

(Diircn  tilvenstre  rives  op,  en  Mand  briiler  ind) 

En  Mand 
Klar  overalt! 

(Udenfor  hores  et  Hornsignal.   DiMcn  bliver  staaende) 

Willemoes 

(besvarer  Raabet) 

Klar  overalt!  (tji  Kadetterne)  Vi  har  et  Øjeblik 
endnu!  Gud   holder  tit   sin   Haand  usynligt 

over  Børn.  Af  os  gaar  mange  nu  sin  sidste 
Stund  i  Møde.  Hver  af  os  er  beredt.  l:n  Mand 
maa  altid  være  rede,  beredt  til  Livet,  hvis  det 
skæ-nkes  os;  beredt  til  Døden,  hvis  den  kræ- 
ves af  os.  Alt  andel  er  kun  Armod  og  I 'man- 
dighed! (jaa  nu,  I  to,  gør  jeres  Pligt!  jeg 
stoler  paa  jer.  Drenge  jeg  har  læit  at  elske 
jer! 
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Lutken 

(griber  hans  Haand) 

Jeg  er  parat  til  alt,  Liv  eller  Død! 


Wulff 

(ligeledes) 


Til  alt  —  alt! 


Willemoes 

(omfavner  dem) 

I,  mine  unge  Brødre,  kæmp og  lev! 

—  Og  nu  paa   Post!    Giv  Ordre  til   Kanoner 
Bahr  at  komme  hid  med  et  Par  Mand! 

Lutken  og  Wulff 

(ud) 

Willemoes 

(tager  Medaillonen   frem  fra  sit  Bryst) 

Vibeke min  Elskede!  Din  Sjæl  for- 
ener sig  med  min  og  løfter  mig.  Mit  Blod  om- 
slynger dit  og  Danmarks  Navn  som  med  en 
Valmuekrans,  der  ej  kan  visne.  Min  Elskede! 

Båhr 

(ind  med  to  Matroser) 

Willemoes 

(kort) 
Din    Post   er   her!    (peger  paa  Lugen  til  Krudtkamret)  Lad 

Kamret  blive  tømt  til  sidste  Korn;  i  Aften  maa 
Krudtet  bruges,  i  Morgen  er  det  for  sent! 

(Vil   gaa) 

12* 
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Båhr 

Skal  jeg  staa  her,  herinde,  mens  Lojtenanten 
selv  er  udenfor?  Det  kan  jeg  inte,  Willemoes, 
det  kan  jeg  inte! 

Willemoes 

Som  jeg  har  sagt!  (Oa  Bahr  brummer,  lægger  han  Hæn- 
derne paa  hans  Skuldre)  Du  gamle  Ven,  som  lystrcdc 
mig  blindt,  da  jeg  var  Dreng,  gør  du  nu  Op- 
rør mod  mig,  nu  da  jeg  er  Mand? 


Båhr 

Det  gør  jeg  inte,  Willemoes,  men  jeg  ber 
dig  — 

Willemoes 

Min  Ordre  maa  adlydes!  —  Giv  mig  din 
Haand.  Den  frelste  mig  engang.  Ja,  du  har 
været  mig  en  fuldtro  Ven.  Gud  vil  velsigne  dig 
derfor!  (Gaar) 

Idet  Wtl.LKMOES  træder  ud  pau  Hækkct,  ses  Kai'TAJN  Ji'SSKN  mode 
hjm.   He  trykker  hinandens   Haand. 

Båhr 

(mumlende) 

Herinde  her!  Hæ         den   Hvalp  — 

den  Vigtigper        den  Dreng  .  .  . ! 

lit  falder  Kommandoen  »Klar  til  Kamp  I",  »tcrkc  Trommehvirvler, 
Raah,  [^b  o.  i.  v.  Ordren  Ki^nlaKeN  rjcrnere.   Efter  el  ØieMIk  Stilhed. 

Kaitajn  Jlssen 

(studit*  HvnliK) 

Nu,  I'olk.  til   Kamp  for  Fædrelandets  Ret  og 
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Ære!  Jeg  stoler  paa,  at  hver  Mand  gør  sin 
Pligt.  Husk,  Danmarks  sidste  Orlogsmand  kan 

ikke  overgive  sig!  (Et  rungende  Hurra  bekræfter  hans  Ord.  Da 
der  atter  er  Stilhed,  lyder  Ordren:)  HejS  Flaget  paa  Top- 
pen !  (Flaget  hejses  paa  Stortoppen.  Alle  retter  sig  mod  det  og  gør 
Honnør.    Horn  blæser) 

Willemoes 

Et  Hurra  for  vort  Dannebrog.  Vi  kæmper 
under  det  og  kæmper  for  det! 

(Kraftfulde  Raab  runger  forjættende  ud  i  den  klare  Aften) 

Båhr 

(ser  efter  Willemoes,  som  nu  forsvinder) 

Hæ,  nu  har  jeg  vaaren  med  ham  .  .  .  immer 
ved  Siden  af  ham  ...  og  saa  skal  jeg  nu,  .  .  . 
saa  skal  jeg  nu  ... !  (th  Matroserne)  Hvad  glor  I 
paa?    Ned  med  jer  og  lang  op  paa  Grynene! 

{Matroserne  gaa   ned    gennem  Lugen,  den  ene  staar  saaledes,  at  hans 

Overkrop  er  synlig)  Hvorfor  maa  jeg  inte  —  netop 
nu  .  .  .  (til  Matroserne)  Meu  de  ka'  inte  ramme  ham, 
de  Hunde,  de  faar  ham  inte (hemmeligheds- 
fuldt) han  er  usynlig! 

Matrosen 
Hva'  er  han? 

Båhr 

Usynlig,  dit  Dummelhoved,  usynlig.  Nu  skal 
han  se! 

(Nogle  Kanonskud  falder  i  det  samme.  Røg  bulner  over  Dækket.   Raab) 
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Båhr 

(lijjc  indenfor  Doren  tilvenstre) 

Der  har  vi  dem  ...  Se  —  se,  den  Satan, 
klods  ind  paa  Livet!  Giv  ham  det  langskibs, 
Bom.  Brænd  paa  for  alle  Djævle,  sla  ham,  sla 
ham  —  hæ,  Tak  for  sidst,  din  Flaadetyv,  din 
Helvedhund,  din  Mordbrænder,  din  —  — 

(Dron  overdover  hans  Ord;  han  bliver  staaende  ok  mumler) 

Wulff 

(st>Tter  ind  fra  hojre,  forfærdet,  med  Hænderne  for  Ansigtet,  stonner) 

Blodet!  Blodet!  -      Og  han  har  drømt  .  .  . 

Båhr 

(over  til   ham) 

Hr  han  saarct,  min  Son,  er  han  saaret? 
Wulff 

(stirrende  rædselsslagen) 

Nej,  død        død  — 

Båhr 

(tumler  et  Skridt  lilbaRC) 

Hvem?   Hvem  mener  han? 

Wulff 

Dahlerup  Diihieruj^  '  lin  Kugle  sprængte 
.  .  .  (I  Kkiuiic)  Men  jeg  vil        jeg  vil  hævne  luim. 

HfiCVn  Hævn!     (VH  »lormc  uJ    IIIvcnMrc.    !)•  fylden  Duren 

af   Mil  I  i'MOf.H   og   af   Pmam,  aom    alntter  ham.    WlllemocH   rr  »aarct  i 
Hovcdcl,   HIodcl    rinder  over  han«  hit|rc   Kind  ned  over   Unlfcirmcn) 


183 


Willemoes 

(stirrer  forvildet,  slaar  ud  med  Armen) 

Mod,  Mod,  mine  Folk!  Brænd  paa!  ...  En 
Hæder  at  kæmpe  mod  Helten  fra  Abukir!  — 
Brænd  paa!  Vi  stryger  ikke!  Vi  stryger  ikke! 
Mod!  —  Nu  brænder  „Dannebrog"  —  —  „Dan- 
nebrog"        (Icommer  pludselig  til  sig  selv  ved  at  møde 

Båhrs  Blik)    Bahr  —  trofaste    Bahr   ....    er    du 

den  sidste,  jeg  skal  .  .  .?  (vH  tage  hans  Haand,  men  synker 
tilbage  i  Prams  Arme,  idet  han  smærtefuldt  griber  mod  sit  Hoved)  O 
(jUd,    mit   .    .    .  !    (forsøger  at  rette  sig  og  raabe,  men  glider  dybere 

og  stønner)  Mit  Laud  .  .  .  mit   ulykkelige  .  .  .  (Heie 

hans  Legeme  slappes.  Pram  lader  ham  langsomt  glide  ned,  dog  stadig 
støttende  hans  Hoved.  Dyb  Stilhed) 

Bahr 

(styrter  sig  med  ét  foran  hans  Fødder) 

Peter  —  Peter  —  hvad  har  de  gjort  dig, 
Peter? 

Skud  brager  atter,  Røg  trænger  ind  og  fylder  Rummet.  Efter  et  Øje- 
blik bliver  alt  stille.  Strygemusik  spiller  dæmpet  Melodien  til  „Kommer 
hid",  og  i  Baggrunden  ses  Solnedgangsbilledet  fra  første  Akt.  Grundt- 
vig og  Vibeke  staar  sammen,  hun  med  sit  Hoved  paa  hans  Skulder. 

Grundtvig 

Græd  ikke!  Græd  ikke,  Vibeke!  Elsk  ham  i 
Døden,  som  De  har  elsket  ham  i  Livet! 

Tæppet  falder. 
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